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A  szöanek a feie. rendesebbé tenni. És erre azt a  módot vá- fogalma. Nem kisebb a baj a községi pót-

B u d a p e s t ,  junius 15.
(■•) Két hatalm as területet foglal ét Széli 

Kálm ánnak, m int belügym iniszternek a reform á
tort m unkássága: a szociálpolitikai reformok
nak és a közigazgatás javításának területét. 
Ez a kettős irányú alkotó dologtevés szerve
sen kapcsolódik egybe. Egyrészt az állam 
közigazgatási tevékenységét szociálpolitikai fel
adatokkal gazdagítja, m ásrészt a  közigazgatás 
javítása által igazi társadalompolitikai szükség
leteket elégít ki. Nem puszta véletlen, hanem  
öntudatos, következetes rendszer van abban, 
hogy igy felváltva kerülnek napvilágra a két
féle reform m unkának gyüm ölcsei: előbb az 
állami gyerm ekm enedékházakról és a közigaz
gatás egyszerűsítéséről szóló törvényjavasla
tok, azután tegnapelőtt a  hét évnél idősebb 
elhagyott gyermekek gondozásáról, m a pedig 
a megyei pénzkezelés reform álásáról szóló 
javaslatok. Ez a két pár javaslat egyenként egy- 
egy láncszem e egy nagyarányú és összefüggő 
reform program m nak, amely ha befejezésre ju t, 
a végső célnál egyesíti a kétféle irányú alkotás 
eredményeit. Egy alapgondolat mozgatja ugyanis 
mind a két ka tegó riá t: az állam ra hárítani 
azoknak a feladatoknak az ellátását, amelyek 
természetük szerint és jog szerint az államot 
illetik; egyfelől, a hum anizm us terén a tá rsa
dalom válláról, másfelől, a  közigazgatás terén 
az önkorm ányzati szervezetek válláról levenni 
azt a terhet, amely voltaképpen az állam terhe, 
s am azt is, emezeket is megszabadítani 
azoktól a feladatoktól, amelyeknek teljesíté
sére nem  elég erősek, vagy nem  elég alkal
masak és csak annyiban venni őket igénybe, 
am ennyiben az állam tevékenységének kiegé
szítéseképpen üdvös, m éltányos és szükséges.

Ez a  legújabb, nagyfontosságu javaslat, 
amclylyel m a lépett Szé t Kálmán a törvény- 
hozás elé, a  közpénzek kezelését kívánja 
egyszerűbbé, egységesebbé, biztosabbá és

T A R C  A.
Az özvegy.

— A Budapesti Xapld e r e d e t i  t á r c á ja .  — 
Ir ta : S z á n tó  K á lm á n ,

Most esztendejo egy özvegy asszony költöz
ködött a városunkba a fiával. Egy kis kertes há
zat bérelt ki, azt ugvan könnyen kaphatott, s 
azontúl úgy élt, miutiia abban nőtt volna fel. 
Reggeleukint a piacra járt s a kofákkal alkudo
zott, vasárnap u piuristúk miséjére; mikor a szín
társulat bejött hozzánk, bérletet tartott, azontúl 
pedig osténkint megjelent ő is a fiával együtt a 
korzón, körüljárta kétszer a rondát, s mondom, 
mintha csak benne nőtt volna fel, letilt a 
kioszkban egy szolét fagylaltra s még a cigány
nak is minden este egy hatost tett ie  a 
tányérjára. Akkorára tiz óra lett, amit egész biz
tosan meg lohotett tudni arról, hogy az egyetlen 
pesti vonatunk akkor fütyült el mellettünk, akkor 
ö is fölszedolőzködött s ment haza. Szemmellút- 
liatólag unatkozhatott, mert hisz azt cselekedtük 
mi is, csakhogy legalább hármasban, négyesben 
és sorra leszólhattuk, akik a szomszéd asztalkák
nál, a satnya gömb-ákácok alatt elszórva üldö
géltek; de ő még azt so tehette, hacsak a fiával 
nem pletykázott volna, de hát az úgyis semmi.

Azt különben hamar megtudtuk, hogy özvegy 
Kovács Póternének, vagy talán özvegy Kovács 
Magdolnának hívják, — a fia volt talán Péter — 
de hogy honnan jött, hogy került hozzánk, mért 
jött éppen a mi városunkba, abból sommit. Pedig 
nem mondhatom, hogy nem lettünk volna kiván
csiak, különösen az asszonyok. Ezek mind valami

lasztja, amely a legegyszerűbb, legegysége
sebb és legbiztosabb, s amely a rendnek a 
legtöbb garanciáját nyújtja. A vármegyék 
pénztári teendőit átadja a megyei szék
helyeken levő állam pénztáraknak, az adó
hivataloknak, a  számvevőségek teendőit pe
dig a  pénzügyigazgatóságok mellé rendelt 
számvevőségekre bízza. A megyei járások 
pénzkezelését a szolgabirói székhelyekre nézve 
illetékes állami pénztár fogja elvégezni, 
a  számvitelre pedig minden főszolgabíró mellé 
egy-egy járási számvevőt rendelnek ki a pénz
ügyigazgatóság mellé rendelt számvevőségtől.

Ez a reform egy csapással a  fején találja 
a szöget. Egy kézbe egyesíti a  pénzkezelést, 
amely egy kézbe való és úgy osztja el az 
ellenőrzést, hogy m indenütt egész közvetlen
séggel érvényesülhessen. Tiszta helyzetet te
rem t és kellő biztosságot. Megszabadítja a 
várm egyéket egy nagy tehertől és egy nagy 
felelősségtől; megszabadítja őket attól az örö
kös veszedelemtől, amely az eddigi kuszáit, 
tarka-barka és megbízhatatlan rendszer mellett 
örökösen ott settenkedett körülöttük.

A vármegyei adminisztrációnak sokféle 
nyavalyája között a  pénzkezelés betegsége a 
legnagyobb. Ahány megye, annyiféle rend
szer. V annak elvétve olyan vármegyék is, 
amelyek meg tudták m aguknak csinálni 
a maguk rendes, megbízható pénzügyi admi
nisztrációját, de a legtöbb várm egyében hiány
zik a kezelés szakszerűsége és biztossága. 
Nagyon helyesen emeli ki a  javaslat, hogy a 
megyék pénzkezelése nagyobbára az egyéni 
megbízhatóságra van alapítva, ami, tudván- 
tudjuk, a lehető legingoványosabb talaj. Ebből 
nőttek ki a  Krivánvok és hasonló alakjai az 
adminisztráció kórtörlénetének. Az árvapén
zek kezeléséről valóságos legendakor kelet
kezett; a  gyám pénztárak fogalmához m ár 
szinte az eszm etársulás törvényénél fogva nőtt 
hozzá a rendetlenség és m egbízhatatlanság

ösztönszerü gyűlölettel néztek az idegen asszony
társra. Ez különben igen rendes viselkedésű, kissé 
már hervatag arcú asszony volt, mindig igen egy
szerű, sötétes ruhákban járt s a kíváncsiskodó 
lérliszeniek elől igen ügyesen tudta a tekintetét 
elforditani. A mi asszonyainknak még ez se 
tetszett s valami álszemérmcskedést akartak látni 
benne. Az életmódjából még megtudtunk annyit, 
hogy igen jó vevője az egyetlen könyvesboltunknak 
s hogy sűrűn bejár a Weisz Jakab norinbergi 
üzletébe, ahol egész ismeretlen kellékeket tud 
rendelni női kézimunkákhoz. Mindig készpéuzzol 
fizetett s minálunk, akik mind csupa elsejétől 
elsejéig élő hivatalnokok voltunk, oz is elég 
furcsa volt. Biztattuk is eleget ellene az öreg vá
roskapitányt, de az úgy el volt loelalva mindig 
hol kapáltatással, hol permetezéssel, hogy a po
kolba kergetett bennünket.

Pedig volt valami titokzatos az asszonyban, 
leealább nokünk. mert nem olyan volt, mint mi. 
Hiába öltözködött például olyan jelentéktelennek, 
a ruhájának vagy a kelméjében, vagy a szabá
sában, vagy ahogy illett neki, a viselésében mégis 
csak volt valami, ami megkülönböztetto a többiek
től. Volt neki, tudom, egy kalapja: egészen kö
zönséges fekete szalmakalap, széles szalaggal s 
fekete structollal; volt a városunkban olyan leg
alább hat. De ahogy az övénok a szalmája haj
lott, a szalagja kötve volt, a nehéz, nagy 
tolla reáborult, olyan nem volt több egy so. » 
uz arca is éppen olyan volt, mint a kalapja. Mert 
mi különös lehetne a harmincasokban mélyen 
bennjáró asszonyon, akit a hervadás szele már 
megérintett s akinek az ajka szélén a régi göd- 
röcskék, nem is titkolva, már redőkbo nyúlnak? 
Do az a nagyon fehér, bágyatag arc azt mutatta, 
hogy vonásai egykor nagyon gyöngedek, nagyon

adók kezelésénél. Úgy bánnak ezekkel sok 
helyen, mint gazdátlan jószággal, mert nincs 
semmi féke ezen a téren a községi hatóságok 
gazdálkodásának. A községek vagyona ijesztő 
m értékben kallódott el, a vagyonkezelésben 
semmi rend és okszerűség nincs, a  jövedel
mek helyes kihasználásáról szó sincsen, a 
kiadások rendes megállapítása, a takarékosság, 
a költségvetés pontos végrehajtása a legtöbb 
helyen a  m esék országába tartozik.

Ezeken az állapotokon lesz hivatva se
gíteni Széli Kálmánnak ez a legújabb javas
lata. A pénzkezelésnek, az ellenőrzésnek m in
den terhe az államé, m inden előnye a vár
megyéké, a községeké, a polgároké. Meg
szünteti a fölösleges és helytelen m egosztá
sát egy állami feladatnak s átveszi az egészet 
az állam hatáskörébe. A vagyon fölött való 
rendelkezés joga azonban teljes épségében 
azoké m arad, akiket illet. A vármegyék 
és községek tovább is urai m aradnak 
a maguk vagyonának, csak m egszaba
dulnak attól a  gondtól, hogy vigyázzanak 
rá ;  ehhez nem  értenek, de nem  is ért
hetnek és ezentúl nem  is kell érteniük. Az 
ellenőrzés végső feladata eddig az államé volt, 
de az a  hiba, hogy nem  volt módja a 
kellő gyakorlására; csak akkor léphetett m ár 
közbe, mikor m ár megvolt a baj, mikor 
m ár alig volt egyéb hátra, m int a bűn kide
rítése és megtorlása. Ezt elvégezte az állam. 
Ellenben a kárt a megyék és a községek visel
ték. Most az állam m agára vallatja a megelőzés 
terhes feladatát, amely azonban a javaslat szerint 
nagyon egyszerű, könnyű és biztos lesz. Ez 
az egyszerűség, könnyűség és biztosság a ja 
vaslat legnagyobb érdem e. A visszaéléseket 
valósággal kizárja, a hűtlenséget csirájában 
tapossa el az a tiszta, átlátszó rendszer, amely 
ebben a rövid tizennyolc paragrafusban föl 
van építve.

Ez a javaslat ismét nagy lépéssel viszi

lágyak, nagyon édesek lehettek, — gyöngédebbek, 
lágyabbak és édesebbek mindenki másénál, akiét 
az ifjúság most ilyennek mutatja.

Nagy, kerek, fekete szeműinek tüze már ki
alvóban, de egy-egy véletlen lölcsillunása nagy- 
nagy lángnak hamvadását sejteti; a hajában is 
mcg-megcsillan már egy fohér szál, de az omlása 
még most is meleg, dús, puha. A kezo is finom, 
fehér és formás volt, mint aki életében nem so
kat mártotta hideg vízbe. Különben is két cselé
det tartott, szakáesnét és szobalányt, amit eddig 
nálunk csak a törvényszéki elnök és a polgár- 
mester felesége engedett meg.

Szeptemberben megkezdődtek a beiratások 
az iskolákban. A piaristáké volt az egyetlen gim
názium a megyében s a beiratkozási napokon 
egyszerre megélénkült, mondhatnám, nagyvárosi 
szint öltött a mi kis holységünk. Az egész környék 
diáksága hozzánk tódult, úgy hogy a jó piarista- 
atyák, ha csak tolt volna miből, még több pár
huzamos osztályt állíthattak volna. így is osztá
lyozni kellett a jolentkezőkot: első nap a helybeli 
katholikusokat vették fel, másodnap a megye
belieket, harmadnap a torontáli svábokat, akik 
idehozták a fiaikat magyarul tanulni.

Mindjárt az első nap ott szorongott az öz
vegy a fiával a hangos folyosón, szerényen és 
hallgatagon. de határozottan törtetve 6 is előre a 
többiekkel. Tobát helybelinek tartja magát. Majd 
elválik, hogy annnk tartja-o főtisztelcndö Atádi 
János, az igazgató ur is! Es éppen az ötödikbo 
készül a fiú, ahol legnagyobb a tolongás, mert a 
párhuzamos osztályok ott szűnnek meg. Majd 
elválik.

Az iskolaszolga cgyenkint bocsátja be a je
lentkezőket, behúzva mindenik mögött az ajtót

Az özvegy előkolö mozdulattal hajlik mog

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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előbbre közigazgatásunkat a megújhodás, a 
m odernizálódás utján. Ezzel körülbelül a 
nagyobbik része fejeződik be azoknak a re
formoknak, amelyek a speciális szakértelmet 
igénylő közigazgatási feladatokat illetik. Ami 
még hátra van, arra m ost m ár nyugodtan 
várhatunk, bízva abban az erős és biztos 
kézben, amely egy gyors kalapácsütéssel ime, 
egyenest a szög fejére sújtott le.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t, junius 15.

A Ház mai ülésén napirend előtt Seétt Kál
mán benyújtotta a városi pénztárak és számvevő
ségek ellátásáról szóló nagyfontosságu törvény- 
javaslatot, Lulcáet László pénzügyminiszter pedig 
az 1898. évi közösügyi leszámolás alapján Ma
gyarország terhére eső tartozás lödüzéséről szóló 
javaslatát tette le a Ház asztalára. Hegedűi Sán
dor a vasárnapi munkaszünetről kibocsátott ren
deletét terjesztette elő, mely után a Ház harmad
szori olvasásban is megszavazta a tegnap elfoga
dott három javaslatot.

Az első érdemleges ügy a torontálvármegyei út
alap és a torontáli vicinális vasutak pénzügyi rende
zésére vonatkozó javaslatvolt,melyet a néppártrészé
ről ilator Ferenc addig-addig boncolgatott, míg
nem bűnök rémeit látta a torontáli vicinális tár
saság kezelésében. Hopp üéza terelte vissza a 
Major Ferenc túlzásait az objektivitás medrébe, 
misor visszautasítva a vádaskodásokat, konsta
tálta, hogy a vasutak építésénél nem jártak ugyan 
el kellő üzleti jártassággal, de visszaélésekről nem 
lehet beszélni. A kereskedelemügyi miniszter is 
csak hibákat Ját, de bűnöket nem tud fölfedezni 
a vasutak kezeiéso körül s konstatálja, hogy a 
torontáli viszonyok egyre rendezettebbekké válnak 
s kilátásba helyezi, hogy az útalapnál is, a vas
úméi is nemsokára teljes rend fog uralkodni. 
Még a számvizsgáló-bizottság jelentését vette 
tudomásul a Ház s aztán sorra kerültek a kor- 
mányolnók válaszai a hozzá intézett interpellá
ciókra.

H iior Ferenc interpellációjára, melyet a kon
zulátusi kinevezések és vizsgálatok dolgában in
tézett íoeéll Kálmán minisz’erelnökhöz, alapos és 
kimerítő fölvilágositást adott a kormányelnök, do 
Major Ferenc ma mindenáron szólni kívánt s ál
talános türelmetlenség közt dagasztotta hatalmas 
áradattá beszédét. A Ház tudomásul vette a mi
niszterelnök válaszát s ezután már csak Molnár 
Jenő próbálkózott meg a szentesi véres választás 
másféléves halottainak föltámasztásával. Sajnos,

az igazgató előtt, aki a szemüvege mögül helyet I 
mutat neki. A kikészített kurosszék arra való.

— Hogy hívnak, kis fiam?
— Kovács Péternek.
Érteim s, okos arcú fiú, vagy tizenöt éves 

megnyúlt lepónyke.
— A bizonyítványod? . . .  Derék legőnyke 

vagy, az ilyen diákot szeretem én.
A fiúnak büszkén csillant meg a nagy, 

fekete szeme. ;
— Hol születtél?
— Kis-IIartádon.
— Ilüh, do messze! Tudod-e, melyik megyé- 1 

ben van?
— Zemplén.
— A bizony 1 S hogy kerülsz mo6t ide?
— Ide költöztünk a városba, szólt közbe az 

asszony.
Az öreg igazgató szeme végigfutott az asz- 

szonyon.
— No lám, hisz a többi bizonyítványaid is 

mint itt vannak, s mind ilyen szépek . . .  De sok 
helyt megfordultál már, kis fiam, minden évben 
másutt; talán nem szeretsz egy helyben maradni? 
Az édes anyja mindig vele volt a fiúcskával? 
— fordult most az anyjához.

— Mindig, nincs rajta kívül senkim.
Az igazgató letette a szemüvegét s egy futó 

pillantással megint végig fürkészte az asszonyt.
— Az édes apja?
— Meghalt . . . raár régen meghalt. . .
— A keresztleveledet, fiacskám.
Az asszony hirtolen losütötte a szemét s 

megint fölemelte.

minden igyekezete dugába dűlt. A miniszterel
nöknek ebben az ügyben, valamint a módosi 
jegyző fölfüggesztése dolgában Stluha Istvánnak 
adott válastát is a Ház tudomásul vette.

Utóljára még Sralay Károly azt a kérdést 
intézte az igazságügyminiszterhez, hogy mikor 
szándékozik a tisztviselők pragmatikájáról tör
vényt terjeszteni a Ház elé, Tóth János pedig a 
mezőtúri vérengzés dolgában interpellálta meg a 
belügyminisztert.

Mindkét interpellációt kiadták a miniszte
reknek s elhatározták, hogy hétfőn a közigazga
tás egyszerüsitéseről szóló törvényjavaslat tárgya
lásán kezdik meg.

A képviselöház ü lése junius 15-én.
— Kezdete délelőtt 10 órako r. —

E ln ö k : T allián  Béla.
A ko rm ánv  ré szé rő l je len  vannak  : Széli Kál

m án m iniszterelnök. P lósz  S ándor, H egedűs Sándor 
Cseh E rv in , L u ká cs  László .

S z é li K áim án m iniszterelnök : A  k ö z igazgatási 
reform  te rén  az egysze rűsíté s  céljából tö rv én y jav asla 
tot tesz a Ház asz ta lá ra , am ely szól a  várm egyék  
pénztárai és szám vevőség i teendő inek  e llá tásáró l és 
reudezésérób

Lukács L ászló  p é n z ü g y m in isz te r : B eterjesz t egy  
tö rvény javasla to t a k ö zösügv i leszám olás a lap ján  a 
k özösügy i költségekhez az 1898. évre  pó tló lag  fize
tendő összegekrő l, valam int az 1899. és 1900. évekre. 
M agyaro rszág  által pó tló lag  fizetendő hozzá ;á ru ’ásokról.

H e g e d ű s  S ándor kereskedelem ügyi m in isz ter: 
B em utat a az ipari m unkának  vasá rnap i szünetelésérő l 
szóló 1891 : X I ll .  tö rvénye .kk  3. § á nak  a lap ján  a 
belügym in isztérium m al egyelértő leg  kiadott re n d e le té t 

~ A Ház harm adik  olvasásban elfogadja  a  pó t
hitel engedélyezésrő l, a  népfölkelés le ltegyverezésérő l 
s a konzu li illetékek szabá lyozásáró l szóló  tö rvény 
javaslatokat.

(A  to r o n tá li v a s u ta k .)

S zabó  Im re ism erteti az indokokat, am elyek a  
kereskedelm i m inisztert a rra  kényszerite tték , hogy a 
torontáli hely iérdekű vasutak  és a  to ron tá  m egyei ut- 
a  ap pénzügy i v iszonyait törvény u tján  rendezze. E l
fogadásra  a ján lja  a törvény javaslatot.

Major F erenc  könnyelm ű g azdálkodásnak  m inő
siti azt. am it a v ic inálisok  építésével T oron tálban  űz
nek  A m egye eddigi hálózata nem  k íván  több  hely i
é rdekű  vasu tat, de igenis egyesek , a  ló isp án  s  az 
igazgatóság i ta g o a  érdeke, hog y  T oron tálban  v ici
ná lisok  építtessenek. Nem  logad ja  el a  tö rvény- 
javasla to t

P a p p  G éza v isszau tasítja  M ajor tá m a d ása it A 
torontáli vezérem berek  .elette á llnak m inden g y a n ú 
sítá snak  ; de szóló m égis szükségesnek  tartia . hogy  
tiltakozzék M ajor állításai ellen, m elyek a torontáli 
g a zd a 1 kodási ren d sze rt a v ic inális-v isszaélések  pé l
dány képének  a k ariák  feltüntetni. H elyeslés jobbíelőL)

Hegedűs Nándor kereskedelem ügy i m in isz ter: 
M ár kónxszeritve  is vagyok  arra , hogy íelszólaijak  
és egesz tá rgy ilagossággal e tö rvény javasla t indokaira  
és illetőleg egész tö rekvésére  ném ely  adato t a  t  kép- 
v iselőhaznak  nvu tsak

E ln ö k  . (C senget.) C sendet k é rek  1
H e g e d ű s  Sándor kereskedelem ügy i m in isz te r :

— Nem hoztuk magunkkal, főtisztelendő ur, 
azt hittük, nem lesz rá szükség, a születési ideje 
benn van a bizonyítványaiban.

— Mindegy, mégis szükséges! — s a 6zava 
mintha ridegebben hangzott volna.

— Bocsánat, főtisztclendő ur, — mondá az 
asszony tőlehajtva, — a fiúcska talán haza sza
ladhat. érle, egy pillantás alatt itt lehet velő . . . 
Szaladj, édes ham, — folytatta az asszony a hely
benhagyó intésre.

A fiú egy perc múlva, nagy lélekszakadva, 
csakugyan visszakerült.

Az igazgató egy pillantást vetett az okiratra 
s visszaadta többivel.

— Bocsánat, nagysád, hogy fárasztottam a 
fiúcskát, nem tudom, hogy lesz-o elegendő bo
lyunk ?

— Főtisztelendő ur!
— Hiába, a fenntartóké az elsőség . . .  ha 

marad üres hely! De jó lenne, ha nagysád már 
idejekorán nézne más intézet után. Hisz annyi 
van mindenfelé s oly sok üres.

Az asszony a kis bársonytáskájából egy cí
meres levelet nyújtott át az öreg papnak. Ez 
ráncolt homlokkal futotta át a névjegyet.

— Igaz, a gróf urnák mi nagyon lekötelezett 
szolgái vagyunk s szívesen teljesíteném is a ké
rését, de hát . . .

— Főtisztelendő ur! — szólt közbe remegő 
hangon az asszony. Fölállt karosszékből, a két 
kezét kérőre kulcsolta össze s nagy, fekete sze
mében egy könnycsepp jelent meg.

— Főtisztclendő úri
— Asszonyom! . . .  Kérem! . . .  Igazán saj

Az indokolásban  szem élyes visszaé'ésr©  vagy a tisz
te sséggel m eg nem  lóró do lgokra  a llúzió  egyáltalaban 
n incsen . Itt szem élyes kérdés es ille tő leg  ei/yes sze 
m élyeknek m eggyánusitása  vagy  m egvádolása  elő 
nem  fordulhat

A torontáli vasu tak  építésénél ké t ko rszako t 
k ü lönboste tünk  meg, 1896 ig  és az 1896 utáni ko r
szakot. Hogy azok a vasutak am elyek az 1896-lk év 
előtti ko rszak o t m egelőzték, jö v e d e lm e te k  és hogy
jól voltak  m egválasztva, b izony ít a  az, ho g y  az 
u to lsó  esztendőben  is  százhatvannégyezer és né
h á n y  száz lo rin t tisz ta  jövedelm et hoztak. A zután 
következe tt ném ely  o lv  vonalok építése, összesen  174 
k ilom étem vi, m elyek m ár nem  voltak jövedelm ezőség 
szem pontjából olyan  helyesen  m egválasztva, am int 
kelle tt volna és ennek  következtében  term észetesen  
előállott a  deficit, am ely  a  vasú ttársaságo t e nehéz 
helyzetbe sodorta. E z az am i az ép ítkezést illeti.

Am i m ár m ost az űz e t vitelét illeti, az üzlet
v itelben követte ttek  el h ibák , b á r  olyanok, am elyek 
bona  íidesből szárm aztak . P éldáu l tö rtén t az, hogy 
o lyan  m enetek és illetőleg vonatok re n d e z te te k  be, 
am elyek költségesek  voltak, nem fizették ki m agokat 
és eltértek  a ttó l a rendszertő l, am ely vic nális  vasu tak
ná l főleg szem  előtt tartandó , t. i. hogy  vegyes- 
vonatok  ren d e z tesse n tk  be, az á ru - és szem élyfor
galom ra együ ttesen . Itt külön szem élyvonatokat is 
rendeztek  be és p ed ig  nagyobb  szám m al, m in t ke l
lett volna.

Vizi v e rsen y t is  ind íto ttak , v e rsen y t indíto ttak  
m ég a  m agyar állam vasu tak  e llen  is és o lyan  d íj
szab ást és re fak c iák a t ad tak , am inek  következtében 
az üzlet jövedelm ező nem  lehetett. Term észetes, ha az 
a törekvés, hogy  eg y  n a g y  hálózat b fleszó ljon  a ver
senybe. és a  .o rgaim at elterelje  m a g á h o z : annak  
sokkal kö ltségesebben  kell felszerelve lennie, m ert 
különben nem  képes  a  szo lgála to t teljesíteni. Üzleti 
szerződés kötte te tt a rak tárvá lla la tta l, am elynek részére  
ü g y nökség  állíttatott fel. Ez az ü g y n ö k ség  persze  a 
m aga  haszn á t tek in te tte  és  te rm észetesen  forszírozta 
a  lorgalm at.

E zzel a  m egoldással, am elyet a  tö rv én y  javaslat 
k íván , olérhetjük  azt. ho g y  a  vállalat, filetro  a háló
z a t fiáancialiter is jo b b  he lyzetbe  jut. B ar röv id  idő 
ó ta van  az á llam vasu tak  kezelésében . 1900. ok tóber 
1. óta, m égis e lé rtük  hogy  m ig  1899-ben az e red 
m ény 612.000 k o ro n a  deficit volt, 1900-ban m ár csak  
60.000 korona  volt a  deficit és az sem  le tt volna, ha 
80.000 ko ro n á t vá ltóadósság  kam atainak  fizetésére 
nem  fordítottak volna. Az idén p e d ig  m ár ott va
gy u n k . hogy a juliua e lse jén  esedékes  221.000 k o rona  
p rio ritási kam atokat, am elyeket tava ly  m ég a  p énz
ügym in isz tertő l kellett kérn i, m ost az idén  beszerzett 
.e leslegekbői lehetett fedezni. II'- m ódon a koncepció 
be fog  válni. F izetn i ló g n ak  azok, ak ik  m a g u k ra  vál
la lták  a te rheket, a k ik  a v asú tnak  az ép ítésé t e h a tá 
roz ták  azonban  úgy. hog y  a zé rt nem  sem m isittetnek  
m eg és egyú tta l az é rtékek , m elyek itt va lóban  koc
kán  voltak, az o rszág  és a  m egye h ite lével m égis 
m eg lesznek  m entve.

A Ház a tö rv én y jav asla to t e lfogadja.

(A  k o n z u li v iz s g a .)

Széli K álm án m in isz te re ln ö k : V álaszol M ajor 
in terpelláo ió jára  a  közös konzu lá tu sok  kérdésében .

Az elv az, hogy  a konzu látusok  alkalm azottai 
m ind a keleti akadém iából k ik e rü lt növendékek  le
gyenek , am enny iben  &ika>masak és am ennyiben  a e l 
m erülő  sz ü k sé g  esetén  a hézagokat nem lehet pótolni, 
ezen növendékek  közü l az úgynevezett konzn  áris 
vizsgához bocsá tanak  és aztán  felvesznek o lyanokat, 
ak ik  nem  végez ték  a  keleti akadém iát.

nálok egy ilyen jó kis diákot elereszteni az isko
lám tól. . .  no, hát tudod mit, majd szorítunk egy 
kis helyet a számodra . . .  Do megígéred, hogy 
kiteszel m agadért... Ugy-c, asszonyom, ön is 
különösen megígéri, hogy ügyelni lóg a fia er
kölcsi magaviseletére ?

— Oh, főtisztelendő ur!
S az igazgató ur csakugyan helybelinek mi

nősítette a kis Kovács Pétert, akit most inár ke
vesebbet lehetett az anyjával látni. De a diáktár
saival se igen. A gyerekekben is dolgozik valami 
ösztön, ügy, ahogy az anyja távol tartotta magát 
mitőlünk, a gyerokek viszont távol tartották a 
fiát maguktól.

A mi kisvárosunkban különben minden le
járja magát: megszoktuk az özvogyasszonyt is, 
nem törődtünk vele. S talán már el is felejtettük 
volna, ha a héten hírét nem veszszük, hogy köl
tözködik el.

Miért ? Nyomban, hogy a bizonyítványokat 
kiosztották ? Pedig meg lehetett elégedve : a Pé- 
terke lett az első a maga osztályában. A többi 
gyerekek azt beszélték, hogy nem is örült neki. 
Nem tud ez a fiú örülni 1

Bizonyos, hogy az édes anyjának szomorú 
képpel adta át a bizonyítványát.

— Gyerünk, édes anyám, ebből a városból, 
ebből az iskolából.

— De hát miért, édes fiam, miért már megint?
A fiú okos, nagy szemeivel ránézett az 

anyjára, mintha mondani akarna valami okot, de 
aztán csak ráborult az arcára és csókolgatta.

— Csak gyerünk, édes anyám, gyerünk I

r- _

k i  E l i  Ú j s á g o n ) . A legjobb képes gyermek-hetilap, a  gyermekek legkedvesebb szórakoztatója. 
Minden szám tele mesével, verssel, képpel. Szerkesztő: P ósa  Lajos. 
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Majornak az a törekvése helyes, hogy a csász. 
és kir. konzulátusoknál, amelyek közös orgánumok, 
a magyar államiság és a közösség karaktere kidom
borodjék, az a törekvése is helyes, hogy a mennyire 
osak lehet, minden konzulátusnál legyen olyan hiva
talnok is. aki magyarul tud; (Helyeslés jobbfelől.) de 
erre törekszik a külügyminiszter is és mindenki. Ezt 
a kérdést a delegációk egyébiránt igen sokszor tár
gyalták már, a múlt esztendőben is és az idén is s a 
külügyminiszter erre vonatkozólag lelvilágositásokat 
is adott. A keleti akadémiában obiigát tantárgy a ma
gyar nyelv és senki a vizsgán keresztül nem bocsátta
tok, ha magyarul nem tud; és miután most különösen 
ebben az esztendőben jelentékeny azoknak a száma akik 
a keleti akadémiában végzik tanulmányaikat és igy en
nek lolytán onnan kikerülve, mind tudnak magyarul, 
alapos a reménység — a törekvés úgyis megvan — 
hogy a konzulátusok mindinkább részben magyar 
emberekkel loszuok elláthatók, részben pedig olya
nokkal. akik értik a magyar nyelvet. (Helyeslés 
jobbfelől.)

A mi a diplomáciai vizsgát illeti, igaz. a magyar 
nyelv ott nem kötelező, de nagyon bajos a magyar 
nyelvet megkövetelni olyanoktól, akik jogi tanulmá
nyaik elvégzése után teszik le a vizsgát és csak 
pótlólag alkalmaztatnak. Nem is szükséges azt meg
követelni. hogy minden konzulátusi tisztviselő magyar 
ember legyen csak legyen a konzulátusi tisztviselők 
közt magyar ember is. Már pedig a külügyminiszté
rium részéről az is megtörténik, hogy az ilyen vizs
gálat után alkalmazásra jelentkezett egyéneknél előnyt 
adnak olyannak, aki magyarul tud az előtt, aki nem 
tud magyarul. (Helyeslés jobb.elől.)

Ami azt a kérdést illeti, hogy az összes külügyi 
szolgálatban levőknek csak tíz százaléka magyar 
ember, arra nézve kijolenti. hogy a közös külügy
miniszternek mindig törekvése volt és az ma is: 
magyar embereket a külügyi szolgálatba felvenni s 
oda vonzani és csak ő sajnalja legjobban, hogy nem 
nagyobb számmal mennek és lóleg nem nagyobb 
számmal maradnak a külügyi szolgálatban.

Major Ferenc nem veszi tudomásul a választ, 
mert abban nem látja elismerését azon követelmé
nyeknek, amelyek teljesítését a küiügyek vezetésénél 
joggal elvárhatjuk. A magyar államiság nem érvénye
sülhet kileié mindaddig mig a külügyi kormányzatnál 
a minket megillető pozíciót el nem foglaljuk

Szeli Kálmán miniszterelnök: Ha valaki oly 
adatokkal áll e.ő, hogy azt állítja, hogy a keleti aka
démiában a magyar nvelvet nem is tanítják . . .

Malőr Ferenc: Nem azt mondtam 1
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: . . .  nem tanítják, 

ezt tetszett mondani, tessék megnézni, azután azt 
állítja, hogy az összes alkalmazottak közül csak 10 
százalék magyar, és ez másként áll: s mégis ilyen 
konklúziókkal, ilyen leckéztetőszámba is menő han
gon beszél, akkor ez az egész dolog azon adatok 
valótlanságának módjára és példájára magában össze
esik. (Helyeslés jobbfelől.)

A Ház a vá.aszt tudomásul veszi.

( A  s z e n t e s i  v é r e n g z é s . )

S z é li  Kálmán miniszterelnök: Felel Molnár Jenő 
kérdésére, hogy Szentesen a múlt év lebruár 2-án a 
képviselőválasztások alkalmával a csendőrök jogtalanul 
fegyvert használtak.

Megtörtént, hogy valamelyik csendőrnek meg
fogták a bajonettjét ez természetesen, mert meglóg
ták, védte magát, szükségből, önvédelemből és köte
lességből és nagy kötelességmulasztást követett volna 
el, hogyha hagyta volna a bajonettjét megfogni és 
lefegwereztetm magát. (Zaj báliétól. Helyeslés a jobb
oldalon.) Az illető csendőr akinek meglógták a bajo
nettjét, természetesen, talán nem is akarva, nvomva a 
tömeg és a szenvedélyek által, ta án önvédelemből, 
azt a szegénv embort megszurta, megsebezte, de ez 20 
nap alatt lelgyógyuit. Ebből állt az a nagy vérontás.

M olnár Jenő: Ez csak nem nevetni való 1 Ha a 
képviselő ur .eküdne húsz napig, mint ahogy az én 
öcsém feküdt, mert háromszor megszűrtük 1 (Zaj.)

E x éll Kálmán miniszterelnök: Az a szentesi 
polgár, aki kihaiigattatolt, azt vallotta, maga beval
lotta, hogy megfogta a szuronyt és ezen körülmények
nek a teljes tényállásnak kiderítése alapján a vizsgá
lat megindittatott az az előirt szabályzat értelmében 
Jetoiyt a hadbíró rögtön odament, tehát a maga ren
des keretében történt a vizsgálat és azt eredményezte, 
hogy a csendőr a maga egy vérének toljesen jogos 
használatában volt és ennek következtében nem bün
tetetett.

Molnár Jenő nem veszi tudomásul a választ, 
mert nem volt szükség a oseudőrség közbelépésére. 
A csendőrök egy intelligens embert szúrtak meg, az 
pedig bizonyára nem lógta meg a csendőr szuronyát. 
A miniszterelnök rosszul van inlormáiva.

öze i Kálmán miniszterelnök: Molnárral szem
ben felolvassa a hivatalos jelentéseket, amelyekből 
kitűnik, hogy a csendőr önvédelemre használta 
legyvorét

A Ház a választ tudomásul vette.

( A  kathölikus körök alapszabályai.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Rakovszky azt 

kérdezi, hogy van-e tudomása egy belügyminiszteri 
rendeletről amelyet egy osztály tanáosos adott ki, aki 
dyen joggal meg van bízva amelyben a kuttii Ka
tolikus Körnek a apszahá vail nem láttamozta.

Az alapszabályok láttamozásánál az az eljá
rás, hogv amely egyesületről vagy körről az alsó 
hatóságok, amelyek megkérdeztetnek. azt jelentik, 
bogy nein alaptalan az a föltevés, hogy a kör az 
alapszabályokban loglalt célokon túl v a g v  azok mel- 
/-‘tt más célokat is intendál és igy leplezetten másra 

törekszik, mint a ini a : alapszabályokban vau az 
ilyen köröknek alapszabályait nera szokták láttamozni.

Ennél az egyletnél az történt, hogy az alantas 
hatóságok azt jelentették, hogy ennek az egyletnek

tulajdonképpeni célja egy leleplezett politikai agitáoió 
Ezen a jelentésen alapul az, hogy az alapszabályok 
nem lettek láttamozva. De ne gondotia senki, hogy 
ahol ilyen jelenségek nincsenek, ott általában ilyen 
természetű köröknek az alapszabályait nem láttamozza 
a belügyminisztérium, mert százával vannak, me yek- 
nek az alapszabályai láttamozva vannak és ha bebi
zonyít! atik az, hogy nincs igaza az illetőnek, aki ezt 
a relációt adta, hanem az a bizonyos egylet nem 
terjed túl a célokon és nem igyekszik leplezett oé- 
lokat érvényesíteni, akkor újabb beadvány lolytán a 
láttamozás megtörténik. Ez az el,árás, ez sz^o tt tör
ténni és ez történt ez esetben is.

A  H á z  tu d o m á su l v e tte  a  v á l a s z t

(A györkönyi jegyző.)
B z é ll Kálmán miniszterelnök: Mikor a györ

könyi jegyző elmozdittatott a hivatalából és ezt a 
végzést megkapta, felülvizsgálati kérelemmel élt, a 
helyi, megyei hatóságok akik abban a tévhitben, 
hogy egy ilyen lelülvizsgálati kérvény a hozott elmoz- 
ditási határozatnak hatál át fel üggesztheti ami pedig 
nem áll, lelterjesztést tettek és abban a véleménvben 
lévén, hogy helyesen járnak el, be akarták várni a 
másodszori határozatot. Ezért nem hajtották végre 
rögtön az elmozdító Ítéletet. Amint erről tudomást 
szerzett, azonnal sürgönyileg elrendelte annak a 
jegyzőnek elmozdítását, respektive az elmozditási 
Ítéletnek rögtöni végrehajtását és kitanitotta az illető 
hatóságot hogy a beadott felfolyamodás nem bír ilyen 
leliüggesztési természettel, hanem hajtsák végre az 
ítéletet, amit ők rögtön teljesítettek is és jelentésükben 
ezt megerősítették.

Szluha István tudomásul veszi a választ, a Ház 
szintén.

Elnök : A legközelebbi hétfőn délelőtt tíz órakor 
tartandó ülés napirendjére a közigazgatás egyszerűsí
téséről szóló törvényjavaslat tárgyalását tűzi ki.

( I n te r p e llá c ió k .)

Bzalay Károly: A  következő interpellációt ter
jeszti be •

Szándékozik-e a t. miniszter ur intézkedni, 
hogy a szolgálati pragmatikát tárgyasé, annyiszor 
sürgetett törvényjavaslat legalább a jövő ország- 
gyűlés első ülésszakában benyújtásáén ? Az ideig 
is 6zándókozik-e intézkezni, hogv egyrészt a 
minősítési táblákba az illetőknek betekintés enged
tessék, másrészt a bírák tevékenységének meg- 
birálása a bírói állás méltóságának megfelelőig 
oly módon történjék, hogy azáltal az illetők ön
érzetükben, lüggetlenségükben sértve ne legyenek ?

Tóth János a legutóbbi mezőtúri vérengzést 
teszi szóvá, amelyet két városi közrendőr követett el. 
A következő interpellációt terjeszti be:

Van-e tuaomása a t  belügyminiszter urnák 
orról, hogy Mezőtőrön 1901. május 31-ikén, két 
városi közrendőr agyonlőtte Szilágyi István mun
kást azért, mert ellenállott egy jelentéktelen ki
hágása miatt egynapi elzárásra szóló büntetése 
végrehajtásának és a hatósági közegeknek ezen 
eljárása miatt telizgatódoU munkások junius 2-án 
a város piacon két rendórtisztviselőt és két rendőrt 
megtámadlak és véresre vertek ?

Szándékozik-e a t  belügyminiszter or gon
doskodása tárgyává tenni, illetve követelni és el
rendelni azt, hogy a rendőrhatóságok a néppel 
való érintkezésükben, különösen a szabadságvesz
tésre szóló ítélet végrehajtásánál, szükséges elő
relátással, kellő tapintattal és embories bánásmód
dal vise.tessenek az állampolgárokkal szemben ?

És szándékozik-e a jelen esetben, egy min 
den irányban kiterjedő vizsgálat megtartásával, 
a vétkes vagy bűnös hatósági közegeknek és 
egyéneknek példás megbüntetésével a megsértett 
jogrendet he*yreáliitani ?

Ezzel az ülés véget ért

B E L F Ö L D .
Á lla m i g y e r m e k v é d e le m . A képviseMkdz közigaz

gatási bizottsága Horánszky Nándor elnöklésével ma 
ülést tartott, melyen a kormány részéről Széli Kálmán 
miniszterelnök, a belügyminisztérium részéről Széli 
Ignáo és Gulner Gyula államtitkárok és Némethy mi
niszteri tanácsos volt jelen, tárgyalás alá vette a köz- 
segélyre szoruló hét éven felüli gyermekek gondozá
sáról szóló törvényjavaslatot

Hajdú József előadó tüzetes és beható fejtege
téssel ismertette a törvényjavaslatot, kiemelve, hogy 
az megfelel a bizottság egyhangú kívánságának, foly
tatása az 1901. évi Vili, t.-c.-nek és kiépítése és bete
tőzése annak a monumentális épületnek melyet állami 
gyermekvédelomnek nevezünk. A miniszterelnök meg
találta a nehéz kérdés megoldásának viszonyaink közt 
egyedül helyes módját e törvényjavaslatban, melynek 
benyújtásáért méltán számíthat az egész ország osz
tatlan elismerésére.

llesko elismerését nyilvánítja a miniszterelnök 
iránt hogy oly gvorsan beváltotta az olőbbi közigaz
gatási javaslat bizottsági tárgyalásakor adott szavát; 
csak azt sajnálja hogy ha most ily nagyfontosságu 
érdekekről van szó, az államkincstár nagyobb mérvű 
hozzájárulásának lehetősége nincs már magában a 
törvényjavaslatban kikötve. Mczőssy Béla röviden ki
je.enti, hogy szintén hozzájárul a törvényjavaslathoz.

Széli Kálmán miuisztereinök köszöni, hogy a bi
zottság ellenzéki tagjai is, akiket ily kérdések tárgya

lásánál nem tekinthet ellenzéknek, a törvényjavaslat 
mellett nyilatkoztak. Meskó felszólalására megjegyzi, 
hogy az állami hozzájárulás megállapításánál nem 
lehetett figyelmen kívül hagyni, hogy minden téren 
mennyi szükséglettel állunk szemben. Méltánylandó 
az a 400.000 koronányi áldozat, melyet az állam a tör
vényjavaslatban annak cél aira hoz; a többit rábíz
hatjuk az élet további fejleményeire.

A  bizottság azután általánosságban s rövid vita 
után minden érdemleges módosítás nélkül részletei
ben is egyhangúlag eltogadta a törvényjavaslatot.

Ezután megválasztotta a bizottság a miniszter
elnök által ma benyújtott törvényjavaslat előadójának 
Belicska B é n it .

A z  o r s z á g g y ű lé s i  s z a b a d e lv ü p á r t  báró Pod- 
maniczky Frigyes elnöklósével ma este tartott értekez
letén tárgyalás alá vette a közigazgatási eljárás egysze
rűsítéséről szóló törvényjavaslatot, amelyet Kristóffy 
József, a Ház közigazgatási bizottságának előadója 
ismertetett és elfogadásra ajánlott. Arányi Miksa a se
gédhivatalok munkakörének egyszerűsítését, Hieronymi 
Károly a nagy minisztériumok irattárainak de- 
centralizátását s más további egyszerűsítési eszmé
ket vetettek fel. Széli Kálmán miniszterelnök utalt 
arra, hogv már előzőleg a központi adminisztráció 
körében lényeges belkezelési egyszerűsítések történ
tek 8 hogy az egyszerűsítésre irányuló törekvésben 
ezután sem fog megállapodni. Az értekezlet ezek 
ntán a törvényjavaslatot általánosságban elfogadta. A 
részletetes tárgyalás során a törvényjavaslat két sza
kaszánál Örley Kálmán és Sághy Gyula hoztak javas
latba módosításokat. Széli Ká mán miniszterelnök fel
világosításai után az értekezlet részleteiben is válto
zatlanul elfogadta a törvényjavaslatot.

R e n d e le t  a  v a s á r n a p i m n n k a szü n  é trő l. Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter ma mutatta be a 
képviselőházban azt a rendeletét, amely a vasárnapi 
munkaszünetről szóló törvény végrehajtására nézve 
1892-ben kiadott rendeletet módosítja s amelyben ki
mondja, hogy a robbanékony áruknak vasúti kocsik
ból és hajókról való kirakása és hazaszállítása rnunka- 
szünetes napokon is egész nap meg van engedve, to
vábbá, hogy a zálogházakban az elzálogosítás és ki
váltás déli tizenkét óráig szabad.

A  k ö z ő s  zá r ó sx á m a d á s . Lukács László pénz
ügyminiszter a képviselóház mai ülésén törvényavas- 
latot terjesztett elő az 1898. évi közősügyi zárószám
adásra alapított végleges leszámolás szerint Magyar- 
ország terűére mutatkozó tartozás fedezéséről továbbá 
az 1899. és 1900. évi közösügvi kiadásokra Magvar- 
ország áltat pótlólag fizetendő összegekről. E törvénv- 
’avasiat, amelynek roegokolása rész etesen kimutatja 
az elszámolás egyes teteleit a pénzügyminisztert .el
hatalmazza, hogv az 1898. évi közős ügyi zárószám
adásra alapított végleges leszámolás tolvtán a magvar 
korona országaira eső tartozás kiegvenlitésére pótló
lag 449 691 lonnt 08V« krt, vagyis 899 182 korona 07 
fillért, továbbá a közös ügvek tárgyalására kiküldött 
országos bizottságok által az 1899. és 1900. évi kö
zösügyi pótfiiteláépp megszavazott 218.000 tonntból 
és 8.260.000 koronából a magyar korona országait 
terhelő q8.882 forint, vagyis 133.764 koronát és 
1,119.720 koronát, összesen tehát 2,162.666 korona 07 
fillért fizethessen a közös pénzügyminiszternek.

P á r ta la k n lá s . A  Horváth Elemér miniszteri ta
nácsos elnöklete alatt megalakult budapesti V kerületi 
Sándor Pál párt végrehajtó-bizottsága Auer Róbertét, 
Bacher Emilt, Bartba Arnoldot, Busbach Pétert, 
Czipauer Jánost, Eckbauer Endrét, dr. Feuer Náthánt, 
Hartmann Sándort, Heller Gábort, Eisele Józsefet. 
Kammorinaycr Károlyt, Katzburg Fülöpőt, Markó 
Albertét Mauthner Adolfot, Neuschlosz Ödönt, Oppen- 
heim Emilt, dr. Reiner Edét, Riesz Lázárt dr. 
Scbreyer Jakabot, Seifensieder Józsefet Silberberg 
Károlyt, Szávoszt Emilt, Valkó Lajost és Wahl Bélát 
megválasztotta az elnökség tagjaiva.

A  f ü g g e t le n s é g i  p á r t é r te k e z le te . A  fü ggetlen 
ségi és 48 as (Kossuth) párt ma este hat órakor 
Kossuth Ferenc elnöklete alatt értekezletet tartott, 
amelyen tárgyalás alá vette a közigazgatás egyszerű
sítéséről szóló törvényjavaslatot. A javaslatot Meskó 
László ismertette és a párt beható vita után, amely
ben Kossuth Ferenc. Barta Ödön, Tóth János, Kallay 
Lipót és Barabás Béla vettek részt, az eiőadó indítvá
nyára egyhangúlag kimondotta, hogy a köz gazgatás 
egyszerűsítését égetően sürgős feladatnak tekinu ez ok
ból a javaslathoz á.talánosságban hozzájárul azonban ha 
annak sérelmes részei a párt tagjai részéről beadandó 
indítványok alap an nem orvosoltatnáuak, a törvény- 
javaslatot harmadszori olvasásban meg nem szavazza. 
Ezután Mczőssy Béla ismertette a 7—15 éves szegény 
gyermekek gondozásáról szóló törvénvjavaslatot. A 
párt, tekintetbe véve a humanisztikus célt, amelyet a 
javaslat szolgál, ezt a törvényjavas.atot egyhangúlag 
elfogadja. Végül Kossuth Ferenc pártelnök bemen
tette, hogy Kapotsffy Jenő a párt kü.tagjául belépett, 
mit örvendetes tudomásul vettek.
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A megyei pénzkezelés reformja.
„ . B u d a p e st , ju n iu s  16.

A  képviseiöhis mai ülésén Suli K álm án  tö r 
vényjavaslatot terjesztett be a vármegyék pénztári és 
számvevőségi teendőinek elvégzéséről. A javaslatot la
punk élén méltatjuk, lényeges rendelkezéseit pedig a 
következőkben ismertetjük:

1. §. A vármegyék pénztári teendőit, ideértve a 
gyámpénztári teendőket is, a vármegye székhelyén 
levő királyi állampénztár (adóhivatal), a vármegyei 
számvevőségi teendőket pedig a gyámügyi számvevői 
teendőkkel együtt a királyi pénzügyigazgatóságok 
mellé rendelt számvevőségek látják ek

A járásokban a pénztári teendőket a járási fő
szolgabíró székhelyére nézve illetékes állampénztár, 
(kir. adóhivatal) végzi. A járási .számvevői teendők 
ellátása végett a királyi pénzügyigazgatóság mellé 
rendelt számvevőségtől a járási lőszolgabirákhoz egy- 
egy szakközeg (járási számvevő) osztatik be.

Azokban a vármegyékben, amelyeknek szék
helyén kir. pénzügyigazgatóság nincs, a számvevőségi 
teendőknek ellátása iránt a pénzügyminiszter az ille
tékes királyi pénzügyigazgatóság közegeinek kirende
lése utján a belügyminiszterrel egyetértőleg rendeleti
leg intézkedik.

Az 1886. XXL törvénycikk 67. §-a alapján rend
szeresített főpénztámoki. esetleg külön gyám-, vagy 
más pénztárnoki, ellenőri, lőszámvevői, alszám- 
vevői, könyvvezetői, járási számvevői, pénztártiszti, 
6zámvevŐ6égi és pénztári irnoki, illetve a bármely 
elnevezés alatt rendszeresített pénztári és számvevő
ségi állások ezen törvény életbelépte napjával a vár
megyei törvényhatóságoknál megszüntettetnek.

" A m. kir. pénzügyminiszter a járási számvevői 
teendők ellátására fokozatosan és a szükséghez mérten, 
lehetőleg azonban 3 év alatt járási számvevőket al
kalmaz, akiknek illetményeiről az állami költségvetés 
keretében gondoskodik.

Ugvanitt veendők fel az állami pénztáraknál és 
számvevőségeknél újonnan szervezendő pénztári és 
számvevőségi tisztviselői állások illetményei is.

A vármegyei pénztárakként működő kir. állam
pénztárak (adóhivatalok) a vármegyei és gyámpénz
tári kezelésnél az általános (állami) pénztári ügykeze
lésre vosatkozólag érvényben álló. valamint a bel- és 
pézügvminiszterek által pótlólag kiadandó részletes 
utasítások értelmében járnak el. A vármegyei szám
vevőségként működő s a kir. pénz ügy igazgatóságok 
mellé rendelt számvevőségek p*dig a vármegyei szám
vitelt és az ellenőrzési teendőket az állami számvitel
ről szóló 1897: XX. törvénycikk és az ennek végre
hajtása iránt kiadott általános nemkülönben a várme
gyei számvitelre és a gyámpénztári kezelésre és szám
vitelre nézve a bel- és pénzügyminiszter által kiadandó 
részletes utasítások értelmében végzik.

A járási számvevők teendőit a járási ügyviteli 
szabályzat állapítja meg

A vármegyei pénztárakként működő kir. állam- 
pénztáraknál, (adóhivatalok) és a vármegyei szám
vevőségként működő s a kir. pénzügyigazgatóságok 
mellé rendelt számvevőségeknél alkalmazott tisztvi
selőknek, vaiamint a járási főszolgabirákuoz kiren
delendő számvevőségi közegeknek alkalmazására szol
gálati viszonyaira és .elelősségére vonatkozólag az 
ailami tisztviselőkre jelenleg érvényben álló törvények 
és szabályok irányadók és azok ugv személyi mint 
legyelmi szempontból, — a vármegyei pénztári és 
számvevőségi teendők ellátása tekintetében is — a 
kir. pénzügvmimszter rendelkezése alá tartoznak.

A vármegyei pénztárakként működő kir. állara- 
énztárak (adóhivatalok) a jóváhagyott varmegyei 
öitségvetésekben engedélyezett összegek erejéig, va

lamint a vármegyei alapos és alapítványok, úgyszin
tén a gyámpénztári tartalékalap tekintetében az alis
pán. — a vármegyei gyámpénztárt érdeklőleg pedig 
az árvaszék által kibocsátott és mindenkor a szám
vevőség által ellenjegyzett utaivány-rende'etek fo
ganatos i tájára és egyáltalában a vármegyei és gyám- 
pénztár kezelésével járó teendők ellátására vannak 
hivatva és ezekről okmány olt havi naplókban szá
molnak.

Az utalványozási jog a vármegyei költségvetés 
korlátain beiül történhetik és annak keretén túl nem 
t e r j e d h e t

Ezen túlmenő utalványozás a kormánynak elő
zetes engedélve alapján lóghat helyet

A pénzkezelést úgy a kiadások, mint a bevéte
lek tekintetében közvetlen az állami pénztárak (adó
hivatalok végzik. E végből minden kiadás az á íam- 
pénztárnál a jogosított kezéhez utalvánvozandó s min- ; 
den bevétel a befizető kezéből közvetlenül az állam- • 
pénztárhoz (adóhivatal) utalandó.

Postán érkezett, vagy egyébként a közigazgatási 
hatósághoz jutott pénz- és érték küldemények szintén 
közvetlenül oda utalandók, illetve az állampénztárba 
(adóhivatal) esetrő.-esetre azonnal elküldendők.

A községek (rendezett tanácsú városok) vagyon
kezelésének ellenőrzése és ;elügyeiete körül a vár
megyei törvényhatósági bizottság, továbbá az alispán 
és a főszolgabíró részére törvényben megállapított 
jogok és kötelességek érvényben maradnak.

A vármegyei számvevőségként működő s a kir. 
pénzügyigazgatóságok mellé rendelt számvevőségek a 
vármegyei és gyámügyi számtartás és ellenőrzés 
mellett a vármegyének a rendes tanácsú városok és 
községek vagyonkezelése fölötti lelügyeleti hatás
körében szükséges, valamint a gyárasági és gondnok
sági ügyekben lelmerülő számvevői teendőket is vég
zik és e közigazgatási segédszolgálat tekintetében a 
vármegye alispánjának és az arvaszéknek, a járási 
számvevők pedig a lőszolgabiráknak alá vannak ren
delve, miért is ezeknek ebben az irányban kiadott 
rendelkezéseit föltétlenül teljesíteni tartoznak.

Ellenben úgy az előzetes, mint az utólagos 
számviteli ellenőrzés tekintetében a vármegyei tör

vényhatósággal, alispánnal, árvaszékkel és főszolga- 
birákkal szemben önállóan működnek és működé
sűkért a számvevőségi igazgató utján csak a pénz
ügyminiszternek felelősek.

A vármegyei törvényhatósági bizottságokat a 
vármegyei költségvetések és zárszámadások, úgyszin
tén a gyámpénztári számadás, nemkülönben a tulaj
donukat képező vagy felügyeletük alatt álló alapok 
és alapítványok tekintetében megillető jogokat a pénz
táraknak állami kezelésbe vétele nem érinti. Épségben 
marad továbbá a törvényhatósági bizottságok rendel
kezési joga és lelelőssóge az alapok és alapítványok 
vagyonának és a gyámpénztári tőkéknek miként való 
gyümölcsöző elhelvezésére is.

Végül érvényben marad a vármegyei törvény- 
hatósági bizoitság lelügveli jogköre a rendezett ta
nácsú városok és a községek költségvetéseinek és 
zárszámadásainak megállapítására és az ebből folyó- 
lag szükséges egyéb intézkedésekre nézve is.

A törvény életbeléptetését megelőző időből eredő 
és törvényszerűen a vármegyét terhelő esetleges ke
zelési hiányokért és károsodásokért, az illetők elleni 
visszkereseti jogok fenntartásával, — a vármegye 
felelős.

A gyámoltak és gondnokoltak követelése s a 
gyámpénztári födözetek egybevetése után mutatkozó 
hiányt a vármegye közönsége pótolni tartozik.

Á vármegyei pénztárakként működő királyi 
állami pénztárak" pénzkezelésének időközönkínt való 
vizsgálatát a királyi pénzügyigazgató rendszerint az 
alispán és árvaszéki elnök, vagy ezek megbízottjának 
közbenjöttóvel teljesíti; ha azonban ezek meg nem 
jelenhetnének és a vármegyei alapok és letétek, illetve 
a gyárapénztári vagyonra vagy községi pénzkezelésre 
vonatkozó vizsgálat alkalmával szabályellenesség ész
lelteinek, erről a vizsgalatot elrendelő királyi pénz
ügyigazgatóság által haladéktalanul értesitendők.

A rendezett tanácsú városok és községek va
gyonkezelésének idŐfcözönkint való megvizsgálását az 
alispán vagy megbízottja, illetőleg a lőszolgabiró tel
jesíti. Az alispán megkeresésére a viza sálaihoz a 
számvevőség egyik szakközege kirendelendő.

Azon vármegyei alkalmazottakra, kikre nézve a 
választás utján nyert megbízatás érvénye 1901. év 
végével lejár, alkalmaztatásuk érvénye a törvény 
életbelépte időpontjáig, illetve az alábbi g-ban foglalt 
eljárás megtörténte.g meghosszabbittatik.

A vármegyei törvényhatóságoknál a jelen tör
vény é’etbeiéptekor alkalmazásban lévő pénztári és 
számvevőségi tisztviselők (2. §.) rendelkezési állapotba 
helyeztetnek, egyidejűleg azonban az állami pénztá
rakhoz. illetve a kir. pónzügyigazgatóságok mellé 
rendelt számvevőségekhez jelenlegi illetményeikkel 
szolgálattéte.re ideiglenesen beosztatnak és amennyi
ben egy éven belül elhelyezhetők nem lennének ad
dig megszerzett nyugdíj-, illetve végkielégítési igé
nyeiket az illető vármegyei nyugdíjalap irányában 
érvényesíthetik; azok ellenben, akik az eddig elfog
lalt állásuk államosítása dacára a kinevezést méltány
landó okok nélkül el nem ogadják, állásukról s 
amennyiben az illető törvényhatósági szabályrende
letek másként nem intézkednek, szerzett nyugdíj-, 
illetve végkielégítési igényükről lemondottaknak te
kintendők.

Azokra a pénztári és számvevőségi vármegyoi 
alkalmazottakra nézve, akik az állami szolgálatba 
átvétetnek, illetőleg* kineveztetnek, az 1886 : XL t-o. 
8 S ának 3. bekezdése azzal a módosítással nyer al
kalmazást, hog; a vármegyei törvényhatóságoknál 
töltött szolgálati idejük nvugdi aztatásuk esetén akkor 
is beszámítandó, ha 10 évi állami szolgálatban még 
nem is állottak.

A* általuk fizetett összes nvugdij-járuiék azon
b a n  netán létező kamataival együtt az államkinostár 
javára esik.

Ha az állami szolgálatba kinevezendő vármegyei 
alkalmazottak az ui kinevezés alkalmával meghatá
rozandó törzsfizetésnél magasabb évi fizetéssel voltak 
korábban javadalmazva, ez utóbbinak élvezetében sze
mélvükre nézve ezen’ul is megfiigyatnak addig, amíg 
az állam i szolgálatban ezen fizetésnek megfelelő foko
zatba e 6 nem lépnek; e szerint tehát az ui és régi 
fizetés, ihetve a »akpénz között mutatkozó különbö
z e ti az 1898: IV. törvénycikk 10. g-ában meghatá
rozott személyi pótlékként kapjak meg.

A varmegyék részére közigazgatási, árva- és 
gyám ha’ósági kiadásaikra megállapított és az 1901. 
év állam; költségvetés XV1L ejezet 3. óimén enge
délyezett állami .avadalmazás főösszege ugyanolyan 
összeggel apasztandó, mint amilyen összeggel a vár
megyéknél megszüntetendő állások személyi járandó
ságai és dologi kiadásai csökkennek.

K Ü L F Ö L D .

P arlam en ti bo trán y  N ém etországb an .
Furcsa inkompatibilitási esetről rántotta len leplet 
a berlini szoci .lista Forirrt'rí*. Megírta, hogy a 
a német birodalomgyülétnek több tagját péneiel támo
gatja a metögatdák uöretieiete, hogy a junkerek 
erdőseiben dolgozzanak. Erre a vádra eddig nem 
reflektált a mezőgazdák részéről senki sem. A 
Varvárti ma ismét erőteljesen hangoztatja vádját, 
botránynyal fenyegetőzik és csodálkozásét fejezi 
ki, hogy a szövetkezet saitója oly mélysége
sen hallgat a dologról, do reméli, hogy a 
szövetkezet elnöksége legközelebb közzé fogja 
tenni a szubvencionált képviselők nevét és az 
összegek nagyságát, ügy hitszik, hogy a Vorwcirta 
bizonyiló anyagnak jutott a birtokába, amelynek 
közzétételével csak addig vár, amíg a mezőgazdák 
szövetkezete a vádra felölt.

Mao K inley nem kandidál. Alig hogy 
másodízben is megválasztották Mao Kinloyt az 
Egyesült-Államok elnökévé, máris harmadszori 
kandidálásáról van szó. Maga az elnök, mikor ez 
iránt kérdést intéztek hozzá, a leghatározottabb 
visszautasítással válaszolt Válasza szószerint igy 
hangzik:

Sajnálom, hogy javaslatba hozták a harmad
szori választást Kétlem, hogy illetékes vagyok-e 
hozzászólni, de a kormányzat és az ország előtt rend
kívüli fontossága kérdések vannak és ezeknek 
igazságos lontolgatását a közvéleményben nem 
kellene egy harmadszori választásnak még a gon
dolatával sem befolyásolni. Hosszas meggyőződé
semnek adok kilejezést, midőn egyszer s minden
korra ki|elentem, hogy harmadszor nemcsak nem 
akarok kandidálni s nem is kandidálhatok, hanem 
még csak jelölésemet sem fogadnám el, ha ilyesmit 
szándékolnának. Egyetlen becsvágyam, hogy második 
elnökösködésem alatt megfeleljek polgártársaim vára
kozásának, kiknek nagylelkű bizalmát oly nagyra- 
becsülöm és azután velők együtt teljesítsem kötelessé
gemet az egyszeri! polgárok soraiban.

Olaszország és a hármasszövetség.
f iu d a p e s t ,  junius 15.

Azt a fontos beszédet, amelyet Prinetti olasz 
külügyminiszter tegnap Olaszország külügyi poli
tikájáról mondott, mai lapunk távirati rovatában 
ismertettük. Jól esik látnunk, hogy beváltak 
azok az információink, amelyek alapján hónapo
kon át erősítettük, hogy a hdrmaetiövetség alapjai 
éppen nem rendültek meg s Olaszországnak a szö
vetségből való kiválásáról többféle oknál fugva 
szó som lehet. Ebben az irányban Prinetti beszedő 
teljosen megnyugtató és épp oly lojális, mint 
aminő Goluehouisíi expozéja volt. Kevésbé tisztán 
olvassuk ki az olasz kormány szándékait Campi 
előadó jelentéséből, aki annak az óhajnak ad ki
fejezést, hogy a üármassiövetség megújítása cyi/id - 
jüleq történlek a kereskedelmi rimriödések megkötésével.

Tokintottel arra, hogy a hármasszövetség 
merőn más természetit paktum, mint valamely 
kereskedelmi szerződés, nem érthető egészen vilá
gosan, hogy minő alapon óhajtják az olasz poli
tikusok ezt a junktimot. Nézetünk szerint a hár
masszövetségi szerződés és valamely kereskedelmi 
szerződés közt nem található semmi érintkezési 
pont, mint ahogy soha még ilyen pontot fel nem 
tedeztek, amióta a hármasszövetség fönnáll. Érde
kes lesz tehát megtudni, hogy minő logikai'kap
csolatot mutatnak majd ki e nézet propagálói a 
két szorződés megvitatásakor.

Különben is felette homályos alapú ez a 
kívánság. Mi eddig úgy tudtuk, hogy a hárrnas- 
szöve.-. g klauzulája szerint ez a szövetség nem 
ujittatik merj, hanem megújul. Ez a grammatikai 
megkülönböztetés hiányzik az olasz nyelvből s 
talán innen ered signor Campi homályos tétele. 
Tudtunkkal a hármasszövetség magától megújul, 
ha csak a szövetségesek Jut nem mondják. A no-.y- 
ujulát tehát annyit jelent ebben az esetben, hogy 
a szövetségesek egyike sem nyilatkozik a szö
vetséges viszony folytatása ügyében. Hogyan 
lehet tehát a kereskedelmi szerződéseket egy oly 
szerződéssel egyidejűleg megkötni, amelynek nincs 
megkötési időpontja? Talán ez a rebusz is kide
rül a vita folyamán.

Nagyon érdekes az előadónak az a kíván
sága, hogy „a hármasszövetség megújításakor" 
Olaszország adriai és földközi tengeri érdekeit 
biztosítani kell egy Pri/ioljsira és Albániára vonat- 
kóló ipeeiálie egyezmény révén. A tripoliszi kérdés 
régóta aktuális és ma is az. De az „albán kér
dés" diplomáciai megtárgyalása uj inozzsnut, 
amelyre fel kell készülnünk. Prinet/i is. Golu- 
ehowski is folyton a statusquot hangoztatják. Do 
Campi előadó óhajában talán nem egészen a 
statusquo fönntartásának vágya nyilatkozik meg. 
Ennek az óhajnak sorai közül kiolvashatjuk az 
osztrák és magyar monárkia terjeszkodési vágyának 
gyanúját. Pedig ha nz olaszok bizonyos jogot 
vélnek formálni Albániára annak a révén, hogy 
a XVI. és XVII. században közel ÍOO.OCO albán 
vándorolt be Olaszországba s hogy a mai albán 
irodalom és kultúra tulajdonképpen e réfugiékben 
bírja támasztékait, úgy ezzel szemben talán hang
súlyozni szabad azt, hogy régi szerződések révén 
a Ilabsburg-uralkodók nz összes balkáni k a to 
likusok védnökei, továbbá hogy Észak-Albánia 
katolikusai tényleg a mi monárkiánkat ismerik 
cl védő hatalomnak.

De a kérdés ily kiélesitése talán felesleges 
és igazán nem időszerű. Ebben a percben éppoly 
kevés közünk van a törők császárság e tartomá
nyának sorsához, mint az olaszoknak.

Ezeket ukartuk megjegyezni a tegnapi kül
ügyi expo zéh o z . Remélhetőleg inkább az olasz 
túlzók óhajait érintik ezek a megjegyzések, sem
mint az olasz kormányéit.

R o m i ju n iu s  IS .
A z  e l le n z é k  m in d e n  k ö v e t  m e g m o z g a t ,  h o g y
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Prinettit az eritreai tételről való szavazásnál megbuk
tassa. A centrum vezetői tegnap és ma nyolcszor ta
nácskoztak Rudini lakásán. Mindenki kíváncsian várja a 
külügyi vita eredményét

B óm a, ju n in s  16 .

A kamara titkos szavazásban 205 szóval 196 
szavazat ellenében megszavazta a külügyminisz
térium költségvetését.

K ó m a  junius 16.
Prinelti győzött. Az ellenzéket váratlanul érte 

ez a meglepetés, mert már di marchoso Oinceardini 
személyében Prinotti utódját omlogették. A szélső
baléval és a szociáldemokraták egy szálig a kor
mánynyal szavaztak.

A király Prágában.
P rág*  junius 15.

Ma reggel nyolc órakor katonai díszszemle volt.
A szakadó esőben is ezrekre menő néptömeg gyűlt 
össze a deiwitzi gyakorlótéren, ahol hat óra után már 
befejezték a csapatok íöláliitását öt harc vonalban. 
Nyolc óra tájban az eső majdnem egészen elállt A 
király egynegved nyolc után indult el a Hradsinból 
gróí Paar főhadsegéddel és báró Apor szárnysegéd
del. Deiwitz határán a község képviselőtestülete üdvö
zölte ő lelségót. A deiwitzi egyesületek és a tanuló- 
ifjúság sürü sorban állott, a merre a király és kísé
rete elvonult. Az egész utón lelkes ovációkban 
részesítették ő felségét.

A deiwitzi diadalkapunál ő felsége lóra ült A 
gyakorlótéren harsogó sziava-kiáltassál fogadta a kö
zönség az uralkodót. A jobbszámyon összegyűlt, 
szolgálatban nem álló tábornok, törzs- és lőtisztok 
csatlakoztak a király kíséretéhez. A zenekarok a 
Gotterhaltét játszották, a kürtösök a diszjelt fújták. A 
harcvonalak megtekintése után a király rendeletére a 
csapatok elvonultak ő ielsége előtt, akit a csapatok 
magatartása láthatóan kielégített.

A szemle után 6 felsége a közönség meg-meg- 
njuló ovációi közben udvari kocsiba szállt, hogy a 
Trója mellett lévő torlasztó-gátat megtekintse, ó  fel
sége kíséretéhez csatlakoztak Harlel és Rezek minisz
terek a kíséretükben lévő hivatalnokokkal, akik a 
díszszemlén is jelen voltak. A csapatok a szemle után 
harsogó zeneszóval visszatértek szállásaikra.

A torlasztó-gátnál jóval a király megérkezése j 
előtt megjelent Koerber miniszterelnök, Coudenhove 
helytartó és Lobkowitz tartományi marsall. A pavillon 
előtt a csatornaépítő-bizottság tagiai és a munkában 
résztvevő oégek hivatalnokai és képvise.ói várták ő 
felségét A helytartó a csatornaépítő bizottság nevé
ben üdvözölte a királyt, azután bemutatta a megjelent 
urakat, mire a király bement a pavillonba s megnézte 
a kiállított tárgyakat. Ó ielsége megengedte, hogy a 
lelső zsilip-küszöb zárókövébe egy latin nyelvű emlék- 
iratot tl/eszszenek be, azután megnézte a torlasztó gát 
kamarás-zsilipjét s aláírta az emlékiratot. A munkák 
megtekintése után ő leiségeaviz balpartján a kocsiút 
második elágazásáig ment. A munkások a királvt 
megérkezésekor és távozásakor nagy lelkesedéssel 
üdvözö ték. ó  felsége azután visszatért a Hradsinba. 
Az egész utón lelkes ovációkban volt része.

A király ma meglátogatta az újonnan épült 
kadét.sko'át, az uj iparművészeti múzeumot meg a 
jubileumi gyermekórházat, ahol Srb polgármester üd
vözölte. Azután a király a városi sinlók házába ment, 
s onnan a német egyetem botanikus intézeténez haj
tatott majd pedig a cseh egyetem botanikus intéze
tének megszemlélésére ment. Mindkét intézetben a 
fogadáshoz megjelent tanárok és hallgatók le.kesüi- 
ten üdvözölték ő felségét.

Prága junius 15.
A király ma a cseh természetbúvárok és orvo

sok kongresszusának elnökségét fogadta. A küldött
séget Hlava és Wessely egyetemi tanárok vezették, 
akik a királynak memorandumot nyújtottak át a 
második cseh egyetem felállítása érdekében. Ebben ki
fejtik, hogy a prágai cseh nyelvű egyetem nem elég 
a cseh ifjúság nevelésére és kérik egy második cseh 
nyelvű egyetem felállítását Morvaországban.

Dr. Hlava boszédére a király igy válaszolt:
— A második cseh tannyolvü egyetem 

felállitísa nehéz dolog, amelyet két oldalról kell 
tekintetbo venni. Be kell várni, mig erre 
elérkozik az alkalmas pillanat.
A küldöttség ezután Hartel és Rezek miniszte

reknél is tisztelgett.
Prága, ju n iu s  15 .

Este hét órakor a Hradzsin-palota harmadik 
udvarában mindkét nemzetiség dalegyesületei össze
gyűltek, hogy szerenáddal mutassák be hódolatukat, 
az uralkodónak. A királyi vár erkélye előtt a megje
lent dalosok széles félkörben állottak fel. Fél 8 utáu 
megjelent as erkélyen a király dragouyos ezrede

egyenruhájában továbbá Körber miniszterelnök, Monte- 
nnovo herceg iőudvarmester, Hartel és ltesek minisz
terek, gróf Coudenhove helytartó, Paar és tíoltras lőhad- 
segédek és Bellegarde gróí. A cseh dalosok erre Klapka 
NasePerla cimü dalát és azután a Smetana-fé’e Rollicha 
dalt énekelték el. Szünet után a német da’nsok En- 
gelsberg J/wffersirarAe és ScbaíTernek Liebe dein Vater- 
land cimü dalát énekelték el a szerző vezénylete mel
lett. A király fejbólintással köszönte meg a szere
nádot és mind a két karmesternek, valam it a dal
egyesületeknek is megelégedését lejezte ki. A Hlalol 
egylet és a német dalszövetség elnökeinek elisme
rését fejezte ki az uralkodó. Lelkes wfara és áecá 
kiáltások között ért véget az ünnepély. E '-vétlenül 
a szerenád után 6 felsége Lobkovitz herce** tartomá
nyi iömarsal palotájába ment. ahol a herceg és neje 
fényes estélyt adott A király fél tíz órakor tért 
vissza a Hradzsinba. Az utcákon, amelyeken a király 
áthajtatott, az összes házakat kivilágították és az 
egybogyült néptömeg lelkesülten ünnepelte ő felségét.

Prága, mnius 15.
Midőn a király ma a Moldva hajózhatására 

vonatkozó munkálatokat megtekintette, ott dr. 
Russ volt német reichsrathi képviselőt és Kaftan 
ifju-csoh képviselőt egymás mollott látta. Erre 
megjegyezte:

— Igen örülök azon, hogy e két különböző 
pártái lásu politikust egymás mellett láthatom.

Russ azt felelte:
— Mi harmonikusan dolgozunk együtt.
Erre a király igy szólt:
— Ez valóban örvendetes.
Kattan erre igy szólt:
— Mindig a legjobb egyetértésben működűnk, 

ha közös munkát kell végeznünk.
Prága, junius 15.

A prágai német sajtó nagyon hevesen kikelt az 
ellen, hogy dr. Rezek a királyt Leitmeritzbe es Aus- 
sigba tehát német városokba kisérje. Mint ma kitudó
dott, a király megérkezése alkalmával a pályaudvaron, 
miután felelt Srb polgármester üdvözlő beszédére, 
Rezek miniszterhez sietett és tüntetőleg ezt mon
dotta neki:

— Ön engem tovább is kisérni fog utamon !
Ezzel a megjegyséssel minden kombináció el

esik. meiy dr. Rezek útjára vonatkozik.

Botháné küldetése.
B u d apesti, junius 15.

A délafrikai háborúnak talán legérdekesebb 
jelensége az a bátor, erőslolkü boer asszony, aki 
Európába jött, hogy dűlőre vigye a békekötés 
ügyét, mely részint az egyik fél hajthatatlan 
gőgje, részint a másik fél törhetetlen honszerotete 
és vitézsége miatt hónapok és hónapok óta várat 
magára. Botháné nyilván azért jött Európába, 
hogy Krügort és környezetét az otthon való Hely
zetről felvilágosítsa s rábeszélje a körülmények
hez képest méltányos béke megkötésére. Az an- 

, golok sehogy sem bírnak ugyan a boerokkal, de 
: a boerok ellenállóképességének a dolgok terraé- 
i szetes rendje szerint mégis csak apadnia kell s 
; ha bekövotkozik a végkimerúlés: nem lesz meg 
I a lehetőség olyan előnyös béke kötésére sem — 
' ha ugyan lesz, kinek a számára — mint ami- 
j lyonre ma van. Ez minden föltevés szerint Botbá- 
! nénak a missziója, aki ma Hágában harmadfél 
I óra hosszat beszélt Krügerrcl. Végezni azonban 
1 aligha végzett vele valamit, mert mint egy la- 
í konikus táviratunk jelenti, Botháné elutazott 
1 Brüsszelbe.

Tudósításaink a következők:
E s r l ln ,  ju n iu s  15.

Botháné missziójáról a következőket jelentik: 
Bolhánénnk. valószínűleg nincs hivatalos megbízása 
arra, hogy’ Krügemek. javaslatot tegyen az Angliával 
▼aló megegyezésre, de azért mégis van misszióa és 
ez az, hogy megerősítse ama boer vezérembereknek 
európai csoportját, akik Krüacr és Leyds konzervatív 
csoport avat ellentétben tisztességes föltételek mellett 
hajlandók vonának Angliával tárgyalni. Ez a küzde
lem amelybeen eddig Kriiger volt győztes azonnal a 
boer küldöttség megérkezésével kezdődött, amelynek 
élén Fxscher, Wolmaran és Wessel vannak. Ezek a 
boerok az elnök auktoritásával szembe állítják a győz
tes tábornokot, akinek sikereivel az angolokat még 
engedékenyebbé vélik tehetni. Ez a harc, amely a 
transvaali vezéremberek táborában már hónapok óla 
lolyik, most Botháné megérkezésével akut formát fog 
ölteni.

L o n d o n , ju n iu s  15.

A Moming Tos/nnk jelentik Brüssze ből: Atrans- 
vaali ügyvivőség tudatja, hogy Botháné a béke kö:vetí
tése végett látogatja meg Krilgert s hogy a boer had
sereg lőparancsuoka azért küldte, hogy Krilgert a 
helyzetről lel világosítsa. A két boer kormány is ki

jelenti, hogy az esetleges békejavaslatnak Krüyertöl 
kell kiindulnia és hogy sem Botha, sem más boer had
vezér Krttyernek határozott parancsa nélkül nem teheti 
le a fegyvert.

L o n d o n ,  junius 15.
Az angol lapok részletesen leírják Botháné Oszten- 

débe érkezését; még azt is megírják, milyen színben 
volt, mielőtt Londonból elutazott. A békehírek is 
zavartalanul kisértenek tovább. Az idevaló lapok most 
azt jelentik, hogy Botháné nem hoz ugyan magával 
Krügemek száló levelet, de idevaló barátainak meg- 

I "állottá, hogy kü’detésének a háború befejezése a célja. 
Férje azt üzent Krügemek, hogy az Anglia ajánlott 
föltételeket némely, az elvet nem érintő módosítások
kal fogadja el.

Fokvárosból azt jelentik, hogy ott határozottan 
rémé ik. hogy nemsokára megköti]* a békét. Standerton- 
ból azt táviratozzék, hogy a német-alföldi konzul 
visszaérkezett Pretóriába és ty’ro megkezdte a béketár
gyalásokat a boer vezérekkel. Kitchener megengedte 
neki, hogy Bothával tanácskozzék.

Hága, junius 15.
Botháné harmadfél óra hosszat értekezett 

Kriiger elnökkel, azután elutazott Brüsszelbe.
London junius 15.

A Laffan ügynökség jelenti Durbanból: Több 
boer kommandó Pieterburgban készül letenni a fegy
vert. A távirat 1000 emberről szóL

H ÍR E K .

Ostrom.
Nyaralók kertjében, fürdők eszplanúiiján 

longoruhás úri gvermokek boldog kacagással 
futkosnak, labdáznak, játszva kergetődznek. 
Sugárzó arcocskáikból tisztán ragyognak ki 
az ártatlan kék, fekete, dióbarna szemek, a 
mezítelen edzett lábikráeskák majd szétpat
tannak a tolt zsenge izmoktól. Egy jó ember 
sokat járt a jólét ez állandóan ismétlődő ké
pei mellett, s nézte gyönyörűséggel az eleve
nen nyüzsgő kaleidoszkópot A szeme gyö
nyörködött, a szive ellágyult s az agya 
megtermékenyült Ez a jó ember azok 
közé a nemes lelkek közé tartozott, akik 
ha látják a bőség vidám jeleneteit, ellenáll
hatatlanul megérzik a szemben lévő fájó 
szürkeséget. És a részvét melankóliájából, 
amitől egész valójuk megremeg, valami szép, 
jótékony gondolat fakad.

Az a jó ornber budapesti magyar em
ber volt s a lombok alatt, vizek partján 
hancurozó pici urfiak és kisasszonykák finom 
egészségéről eszébe jutott az aszfalthoz ta
padt penészvirágok örök rabsága. Támadt 
egy montő ideája, elmondta másoknak is. Az 
idea tetszett, mozgalom kerckcdott belőle.

így született n:cg a Budapesti Btvnidci 
Gyermektelep-Egyesület.

•
Jaj, az nagy öröm volt, mikor a kis 

sovány emberkék első csapatjai apró batyucs- 
kákkal beültek a kupékba és a vonatok a 
füstös üvegtetők alól kirohantak velük a me
zők, az erdők felé. Kartonruhás asszonyok, 
zubbonyos omberok elmorzsolgatták a köny- 
nyeiket s mentok vissza a városba robotolni, 
gőzölgő faluk közé lefeküdni, de imádkozva 
áldották a jóságos kezeket, amelyek künn a 
falukban tejceskével, husocskával tömőgetik 
az ő csupa csont rajkóikat. Akik ezt meg
csinálták, bátran öiülhettek a jól megindult 
kezdőinek és jogos reménységgel hesscgcthcl- 
ték el azt a kis rossz érzést, hogy itthon kellett 
hagyniok sok kis fiút, lánykát, aki pedig 
szintén kikéredzkedett.

— Majd jövőre azok is mennek, jövőre 
több pénzünk lesz! — biztatták egymást. — 
Hála istennek, hogy meglelt, amit akar
tunk 1 . . .

Aztán nyár nyárra jött és sokan kíván
koztak ki a telepekre. Halaványan, véznán 
utaztak ol az emberkék éa vissza kerültek 
erősnek, pufóknak. Es beszéltek a pajtások
nak ezer érdekeset. Hiro ment a jónak, rá
éheztek ogyro többen. Sok szegény, aki 
önző szerctetből a községben is maga mellett 
tartotta a gyermekét, küldte már szívesen
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jalentkezésre, ha vége lett az iskolának. 
Es mindig nagyobb csapatokból kellett ki
mustrálni a legsatnyábbat és mindig több 
bánatot kellett okozni a visszautasítással. Á t  
egyesület mindenkit küldött volna, de pénz 
mindig csak egy kis töredék számára volt 
elég. Az újságok oda állottak a küzködö in
tézmény mellé és hívták fel a nagy nyilvá
nosságot a támogatásra:

— Emberek, segítsetek! Ha senki, úgy 
ez a társaság minden pártolást megér
demel ! . . .

Még csak magyarázni se kellett valami 
sokat. Ki ne tudná, hogy amit szenvedő gyer
mekekért tesz, az a legszebb és leghaszno
sabb jó.

A nagy nyilvánosság adott, amit adott, 
de a panasz és a kérés nem tudott elmúlni. 
Még kell, még kell 1 A gyermekek jönnek, 
özönlenek. Csak bújnak elő valahonnan, ont
ják őket a szűk, vedlett lakások és szakadat
lanul áradnak az egyesület felé. Már félelme
tesen . . .

A terézvárosi népiskolát kellett volna 
ma látni I Azt egy tábor szállotta meg.

Tízezer gyermek!
Ez nem túlzás, ez valóság. És azonkí

vül apák, anyák, vagy más hozzátartozók.
Ez volt az utolsó sorozás. Akit ma nem 

vesznek be, az az idén nem kap ózont. P e d ig  
csak hétszázhusz hely volt; az egyik fele fiuké, 
a másik lányoké. A  bizottsági urak, az or
vosok ezt tudták és úgy mentek neki a hal
latlan munkának.

A nagy zsibongásból előszedegették a 
kis rekrutákat. Mustrálgatták, kopogtatták, 
tapogatták őket. Iszonyú szigorúnak kellett 
lenni, véreztek az intézkedő szivek a nagy 
pusztítástól. Volt remegés és sirás. És volt 
licitálás. Apák, anyák azon vetélkedtek, hogy 
melyiknek a gyermeke van rosszabb bőrben.

— Ez a fiú egészséges 1 — mondta 
az orvos.

— Ez kérem f — sopánkodtak a szü
lők. Hisz oda van, vége, semmi tüdeje már.

— Hektikás!
— Enni se tud már, olyan gyenge.
— Görcsök bántják.
Az orvosok állják a szóáradatot és pró

bálják a vigasztalást:
— Nem boteg az a gyerek hál’ isten

nek, mi tudjuk azt Majd máskor viszszük, 
most csak az mehet, akinek igazán kell I

Gyerekek is veszekednek és leszólják 
egymást:

— Én sokkal betegebb vagyok, dok
tor bácsi.

—  Ú g y  k ö h ö g ö k .
— Szédülök.
Magukra vállalnak mindenféle nyava

lyát, csakhogy meglessenek. Erről vaskos 
kötetben lehetne igaz képeket festeni. A vá
logatóknak verejtékes, keserves napjuk volt. 
És nem könnyithettek a munkájukon, azt 
kemény szívvel végig kellett csinálni.

•
Holnap, holnapután megy az utolsó 

hétszázhusz is a hüsro életet szívni magába, 
kilencezer apró társuk sóvárgása, bánkódó 
irigysége a kísérőjük. Az a jó ember, aki az 
egész dolgot kitalálta, tán sajnálja is már, 
hogy rájött az ideájára. A jónak, amit vele 
elért, nagy az árnyéka: tízezrek könnye, 
sóhajtása.

És ahonnan számára megnyugvás jöhet, 
az csak az adakozó emberek sokasága. A szép 
szándékkal felidézett mü, amely harsogva 
rontja korlátáit, a nemes szivektől várja csilla
pítását. Nincs más mód, karolja fel a közön
ség, mindenki cgyenkint, ahogy csak teheti, 
a Budapesti Szünidői Gyermektelep-Egyesüle
te t Hogy kapuit no hiába ostromolja kilenc
ezer sóvár gyermek. Akit bizony elküldeni a 
telepekre, szebb és könnyebb munka volna, 
mint mellőle a legnyomoruságosabbakat el
szakítani.

O m ir .

B u d a p e st , ju n iu s  IS.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . J u n lu e  1 5 -én  

uj e lő f iz e té s  n y ílt  a  B u d a p e s t i  N a p ló ra . K érjü k  a z o 

k at a  t is z t e l t  o lv a s ó in k a t , ak ik n ek  a z  e lő f iz e té s e  

e z e n  a  n a p o n  le járt, m é ltó z t« -" « n a k  a  m eg ú jítá sr ó l  

id ejek o rá n  g o n d o s k o d n i, h o g y  a la p o t  a k a d á ly ta la 

n u l k ü ld h e ssü k  to v á b b ,

— L a p u n k  le g k ö z e le b b i r z im a  h é tfő n  d é le lő t t  
j e le n ik  m eg .

— S z e m é ly i  h ír . D r. Gara G éza fü rd őorvos
Meránból llejecziürdőre érkezett s működését ott meg
kezdte.

— J o la n d a  h e r c e g n ő  k e r e ~ - te lő je . Rimából je
lentik, hogy az újszülött olasz királyi hercegnőnek ke
resztelője a megállapított szertartások szerint ma ment 
végbe a Kvirinál nagytermében. Az egyhá-1 szertar
tást L a u ra  udvari leikész végezte lényes segédlettel. 
A kis királyi hercegnőt M á ria  P ia  özvegy portugál 
királyné tartotta a keresztvízre. A keresztelőn az 
uralkodóház valamennyi tagja résztvelt Ott voltak 
még az összes miniszterek, az olasz kiírna v és több 
állami hatóság diszküldöttségei, a külföldi államok 
képviselői és az összes polgári és katonai nolabili- 
tások. — Ma szakadó esőben több ezer iskolás fiú 
vonult a Kvirinál elé és virágkoszorukat és bokré
tákat tett le a királyi palota kapui előtt. A királyt, 
aki a montenegrói iejedelemmel megjelent az erkélyen, 
lelkesen üdvözölték.

— A pápa egészségi állapota. Róm ából jelen
tik, hogy a pápa betegségéről szóló hírek alaptala
nok. A pápa kitünően érzi magú . Mindennap több 
bíborost fogad és titkáraival együtt intézi az ügyeket, 
vagy, mint fiatalabb éveiben, latin ódákat költ. Ilyen
kor titkárának diktálja a verseket, mert jobb kezo 
annyira gyönge, hogy nem igen tud Írni veie. Néha 
boráciusi ódákat szaval környezetének, hogy emlé
kező tehetségének trisseségéről meggyőződik. Július 
közepén a pápa, mint minden érben, a vatikáni kert
ben levő villába költözik át.

— Frigyes császárné. A német sajtéban ma 
Ilire terjedt, hogv Frigyes özvegy császárné állapota 
rosszabbra lordult, s Vilmos császár nvomban anyjá
hoz utazott A Kölnische Zeitung berlini jelentések 
alapján a leghatározottabban megcá ólja ezeket a köz
leményeket. A császár azért utazott Kronbergbe mert 
északi tengeri ut.úra való indulása előtt lálui akarta 
beteg anyját.

— Budapestet nem érdekli. Hevesvár-
megye törvényhatósága nincs megelégedve azzal, 
hogy a polgári hatóságok rendelkezésére álló 
csendőrség lülött uotn az a polgári hatóság ítél, 
amelyet szolgál, hanem a katonaság. Nem tudjuk, 
hogy mi a kifogásoknak a megindokolása, mert 
véleményünk szerint a katonai törvénykezés szi
gora talán sehol sincs annyira helyén, mint a

I csendőrséggel szemben. E nélkül s ha a saját 
' lelkiismeretű nem tartaná kordában, egész csomó 
j szabálytalanságot követhet oi n csendőr. Alkalma 
. van rá mindennap bőven abban a nagyon is ké- 
1 nyes helyzetben, amiben katonaság, civiiség, 
j ártatlanság és bűnösség között el kell iga- 
; zodnia. — Mindazonáltal Hevesvármegyo ta

lán azon az alapon, hogy az egész kntonni
! törvénykezés rossz s ki kell szabadítani az 
! átka alól legalább a csendőrt, segítségül hívja 

az igazságához az ország összes törvénvhatósá-
■ gait. Természetesen a tóvárosi is. Ma határozott 

telette a tanács és pedig olyanformán, hogy azt 
javusolja a közgyűlésnek, hogy vegye egyszerűen 
tudomásul a javaslatot s térjen napirendre felette, 
mivelhogy liudapesteu nincs csendőrség. a kérdés 
tehát u fővárost nem érdekli. — Ez bizony sze
gényes fölfogás, mert a főváros nemcsak magáért 
él s a íővárosnak hozzá kell szólani olyan dol
gokhoz is, amelyek nőm közvetlenül fővárosi ér
dekok. Honnan várjon irányt a vidék, ha Buda
pest elzárkózik az olyan ügyek tárgyalása elől, 
amelyek nem az ő mindennapi életében játsza
nak szerepot.

— V ilm o s  császár beszédei. Gyakran megesett,
; hogy a német sajtó különlélo verziók szerint közölte 

a császár beszédeit. Ez mód lelett bántotla Vilmos
; császárt s most maga rendelkezett, hogy ilyesmi ne 
i történhessék többé. A Uisinarck-szobor holnapi lelep

lezése alkalmából a császár nyilván hosszabb beszédet
| fog tartani s ezt már hivatalosan megállapított szö

vegben lógják a sajtóval közölni. Magánközlések 
alapján a beszédet nem szabad lenyomlatui 8 a tiszti
kart is rendeletileg utasították, hogy óvakodjék az 
indiskrécióktól.

— Egy nagyhereegnő balesete. P álért árró l táv
iratozzék, hogy Paolovna Mária nagyhereegnő Cirill 
nagy herceggel tegnap délután sélakocsizást tett auto
mobilon a carszkojc-szelői parkban. Egy fordulónál 
lölborultak s a nagyhercegnő az automobil alá került. 
Több kisebb zuződást szenvedett, állapota azonban 
nem veszedelmes.

— Után Jutta  u sz o n y  és *  német c s i 
szár. Az uralkodó ós a nép messze, két külön 
világban él s ez az oka nnnak, hogy a sok köz
vetítő fórum se képos néha megértetni őket egy
mással. Az az uralkodó, aki ezt a nagy űrt apasz
tani tudja, művészettel uralkodik. Ilyen művész- 
uralkodó ez időszerint a német császár. Nagyon 
sokszor merész ugrással tulteszi magát a közvo- 
titő fórumokon s maga érintkezik a népével. Nem 
egészen olyanformán, mint a hogy azt a mi igaz
ságosunkról túljegyezte a krónika, különösen 
nem a brémai kellemetlenség óta, do mégis meg
találja az utat és módot arra, hogy észrevétesso 
n németekkel azt, hogy a császár velük örül, ve
lük szomorkodik, már a mikor micsodás az alka
lom. Nem ritkaság cgy-egy aranyiakodalmon a 
császár gratulációja, s arra is van eset, hogy a 
mamának, aki bőségesen adja a hazának az ágyu- 
töltolökot, maga a császár köszöni meg a szíves
séget. Most egy örog asszonyt becsült meg a 
császár. Hton Jutta asszony tegnapelőtt ünnepello 
a századik szüiotéso napját s nagyon boldog volt 
«■- agg nénike, amikor a sok gratuláció között 
megérkezett a Vilmosé is. Meg egy ajándék is 
hozzá. A császár sajátkezüleg Írott levele 
így szólt:

„Nagyságos Asszonyom I 
Nagy örömömre szolgált, amikor megtudtam,

hogy Űn Isten megyeiméből a tegnapi napon szü
letésének századik évfordulóját a legteljesebb 
szellemi frisseségben és testi egészségben ünne
pelte meg és hogy Űn egyike azon német alatt
valóknak, akik hallották a Waterlooi csata ágyu- 
dürejét. Most. a mikor ebből az ünnepélyes alka
lomból szerencse- és üdvkivánataimat le ezem ki, 
egyúttal kérem, hogy az arcképemmel díszí
tett születésnapi ajándékot barátságos jóindula
tomnak bizonyítékaképpen szívesen fogadja.

Az Ö n jó a k a ró  k irá lya  
Vilmos.

A levél mollékclve volt egy kazottához, ami
ben egy berlini nagy poreellángyárnak empire- 
stilben készült műremeke van elhelyezve. Tálca- 
szerű emaillirozott lap ez három aranyozott orosz
lánkörmön s széléro egy birodalmi sas miniatűr 
képe vnn föstvo. A tálca közepét a császár arc- 
képo díszíti. Azonkívül rajta van a császár mo
nogrammja is.

Ez azonban nem olég a figyelemből, mert a 
icvclon és az ajándékon kívül még ez a telegramul 
is érkezett a császártól:

Nem fojthatom el azokat az igaz érzelmeket, 
amelyeket az Ön századik születésnapjának év
forduló a alkalmából ön iránt érzek. Tartsa meg 
az Egek Ura Önt továbbra teljes egészségben és 
kívánom, hogy életének hátralevő részét a leg
nagyobb boldogságban töltse eh

Vilmos.
Ez már a hatáskeresés tulhajtása a művé

szetben.
— D a rá n  y  O a stil lo . A  bécsi volt spanyol kon

zulról, aki közel 400.C00 koro.nányi adósságok hátra
hagyásával megugrott az oszlrák fővárosból, kiderí
tette a rendőrség, hogy rendjelekkel szédelgett 
Temérdek sok nagykereskedőt, gyárost és iparost 
megzsarolt és tetemes összegeket csikart ki tőlük 
spanyol rendjelekért, amelyeket az illetők sohasem 
kaptak meg. A vizsgálatot nagyon megnehezíti az, 
hogy a léprecsalt nagykereskedők és iparosok termé
szetesen nem jelentkeznek.

— Kinevezések a rendőrségen. A belügvi 
tárca vezetésével megbízott miniszterelnök P o n tin g  
Henrik végzett jugba.Igatót a budapesti államrend’r- 
ség liez  gyakornokká . P o r á u l  E m il gyakornokot ír
nokká, P olgár Júzsef Írnokot pedig segédfogalmazóvá 
nevezto ki.

— É rz ek  éa ren d ő rb lz to a . Parisból táviratoz
zak, hogy Denainben a rendórbiztos megakadályozta 
az érseket abban, hogy a székesegyházból teljes átsz- 
ben menjen át a közeli templomba gyermekek bér
málására. Az érsek kijelentette, hogy csak az erő
szaknak enged, mire a biztos vállára le lte kezét és a 
törvény erejére hivatkozott. Az érsek ezek után le
vetette a díszes ornátust. E miatt vasárnap Brctagne- 
ban és a Voudéeban nagy tüntetésekre készül a 
lakosság.

— A z  e g y e te m i é v  vágja. Az egyetem évzáró 
ünnepe ho.nap, vasárnap délolőtt tíz órakor lesz a.: 
egyetemi templomban. A To Iteiimot dr. K iinger  
István siklósi apát, egyetemi tanár mondja. Az egye
temen azonban még a jövő héten is tartanak a szi
gorlatok és vizsgálatok. A nagy vakaciú csak junius 
-5-én kezdődik és szeptember else,éig tart.

— E g y  art asszony hőstette. .Vayyiaro.fról táv
iratozzék : óchtrarcs testvérek házában ma esto szoba* 
tűz támadt. A lángoló szobában volt Fchwarcz Zsig- 
mond koreskedő-tanonc. Mftr-már attól léitek, hogy 
a szegény gyermek odavész, amikor gazdájának neje 
a lángok közé rohant és halálos veszedelemmel ki
húzta az eszméletlen fiuk
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— A s A lkotm ány — filosemita. Az
Alkotmány mai száma alaposan lecsepüli Dégon 
Gusztávot. Azt Írja róla, hogy antisomita. Ki 
hitte volna még csak tegnapelőtt is, hogy valaki 
kikap az Alkotmánytól azért, mert nem szereti a 
zsidókat. Mert hát a néppárt lapjáról se igen le
het elmondani, hogy valami túlságosan filosze
mita irányban volna szerkesztve. Az eset, amit 
az Alkotmány a soproni Radical nyomán beszél 
el, valahogy olyanformán esett meg, hogy 
Dégen Gusztáv ennek a hónapnak hatodi- 
kán Nagymartonban a Moraveoz-féle vendéglőben 
vacsorázott egy Pleininger novü úrral. Persze a 
fehér terítékes teremben. Betért ogy pohár sörre 
a vendéglőbe két zsidó fiatal ember is, ezeket 
azonban a korcsmáros legazemberezte s kidobta a 
lokalitásból, hogy zavartalanul vacsorázhassék 
Dégen Gusztáv. — No de ki is kap ezért a ne
veletlenségért a kocsmáros is mog a képviselő 
ur is. Kikapnak az Alkotmánytól, amely újság 
tudvalevőlog nem ismeri a felekezeti türelmetlen
séget s őrt áll a határokon, hogy ilyesmi mog se 
születhessék ebben az országban.

— Ü n n e p e lt  fő s z o lg a b ír ó . Impozáns módon 
nyilatkozott meg ma a gödöllői járás rokonszenve 
Kapczy Vilmos főszolgabíró iránt, kit a király leg
utóbb a vaskorona-rcnddel tüntetett ki. A járás tisztvi
selői ünnepélyt rendeztek ma Gödödön Kapczy Vil
mos tiszte etére, melynek során a járás 26 községe, a 
pestmegyei szolgabirók, a gödöllői ipar- és tüzoltó- 
testület küldöttségileg üdvözölték Kapczy Vilmost. — 
Délben az Erzsébet-száil-'ban bankét volt az ünnepelt 
tiszteletére, melyen Beniczky Lajos alispánnal a 
megyei központ számos tisztviselője vett részt. A gö
döllői tűzoltók Elefánty Béla parancsnok vezetésével 
s a helybeli dalárda közreműködésével este fáklyás- 
menetet rendeztek.

— Házasság. Balogh Eiemér, a Hangya orsz. 
központi szövetkezet ügyvezető igazgatója, dr. Balogh 
Tihamér orvos és iró fia, ina délelőtt vezette oltárhoz 
Magurányi Olga urhölgyet, Magurányi József iőkáp- 
ta ani ügyész leányát, Esztergomban. Az esketési 
szertartást dr. Prohászka Ottokár szemináriumi tanár 
végezte. A menyasszony násznagya volt kisfaludi 
Lipthay Sándor, udvari tanácsos, a vőlegényé zápori 
Begenhart Ferenc lovag, posztógyáros, a bécsi Allge- 
meine Depositeubauk elnöke. Esküvő után az iiju pár 
nászúira indul.

Báró Jeszenák Pál, a 32-ik gyalogezred had
nagya e hó 10-én esküdött örök hűséget Mayer Györ
gyikének a józsefvárosi plébánia templomban.

Schlanger Lipót eljegyezte Wald Fannyt Buda
pesten.

Bemauer Géza mérnök eljegyezte Marton Malvin 
kisasszonyt, Marton Lipót leányát Budapesten.

— A l iu llá m s ir  r e j té ly e . Valóságos nemzetközi 
rendőrverseny indult meg egy holttest körül, mely 
Budapesten emelkedett ki a Duna habjaiból. Ezelőtt 
vagy két héttel lógtak ki a Beitsor-léle uszoda talap
zata körül egy feloszlásnak indult holttetemet. A ha
lott keze-’Aba össze volt kötve és a dereka körül 
tizenötszörösen volt felcsavarva a kötőszernek használt 
vassodrony vége. Egy ostyaboritékon és néhány 
pénzszekrénykulcson kívül semmit sem találtak a 
loszladozó öltöny zsebekben. A pénzszokrénykulcsok 
azonban nyomra vezettek. Ezeket a mi rendőrségünk 
köröztette úgy Ausztriában, mint Németország góc
pontéiban. Nemsokára Drezdából meg is érkezett a 
rejtéiyfejtő válasz, mely szerint a halott dr. Löwen- 
stein Ernő hírlapíró.

A budapesti rendőrség szerint az eset: öngyil
kosság. E mellett bizonyít az a mód, raelylyel a vas
zsinór a kézre és lábra lel van csavarva. Erre vall a 
halott kezében megmaradt lánchid;egy is. Dr. Löwen- 
stein éjszaka a Lánchíd közepére ment, ott, a leitá
madó életösztöu ellen megkötözte végtagjait és lezu
hant A többi a hullámok munkája volt

Ezzel szemben a drezdai rendőrség a következő 
álláspontot foglalja e l: Dr. Löwenstein mint berlini 
újságíró szerepelt Budapesten egy szonzációs pörben, 
és e per lolyamán Schumann Normannröl, valamint 
dr. Löwensteinról is kiderült, hogy a rendőrség kémo, 
aki az Angliában és Svájcban élő auarkistákat ellen
őrizni van hivatva. Löwenstein e feladatának rendkí
vüli ügyességgel felelt meg, s jó idő óta bosszút for
raltak ellene ezért az anarkisták. A kémkedéssel vá
dolt veszedelmes ellenséggel az anarkisták — a 
drezdai rendőrség nézete szerint — Budapesten szá
moltak le. A drezdai rendőrök a gyilkosság bizonyí
tására, a budapestiek az öngyilkosság beigazolására 
gyűjtik az adatokat

— K ard p árb aj. Bírna szombatból táviratozzák, 
hogy gróf Serényi Béla országgyűlési képviselő és 
Farkas Zoltán löldbirtokos tegnap ott kardpárbajt 
vívtak. A párbajban Farkas Zoltán sérült meg súlyosan.

— M e g á lm o d o tt  betörés. Kedden éjszaka be
törtek Práyer Henriknek a Teréz-körut 30. szám alatt 
lévő trafikjába. Kétszáz korona készpénzt és ezer
ötszáz korona értékű bélyeget loptak el. A betörés 
előtt egy nappal, hétfőn éjszaka Práger kínosan nyö
gött álmában. A lolesége lelköltölte, mire a trafikos 
elmondta, hogy egy embert látott álmában bemenni a 
trafikjába, aki összeszedte a pénzt és a bélyegeket, 
azután elszaladt. Még jót neveltek az álmon s tovább 
aludtak. Másnap hajnalban a házmester verte fel őket

— Tessék fölkelni, betörtek az éjszaka a 
trafikba.

Práger magára kapkodta ruháit s lesietett a 
trafikba, amely nyitva volt. Minden úgy történt, ahogy 
előtte való nap megálmodta. A rendőrség megindította 
a vizsgálatot Kiderült, hogy éjszaka többen láttak 
egy gyanús alakot csavarogni a trafik előtt. Ennek 
az embernek a személyleirása teljesen ráillik arra a 
betörőre, akit Práger álmában látott Oly élénk volt 
az álma, hogy pontos képet tudott adni az álombéli 
alakról. Nemcsak az arcát, hanem még a ruhájának 
minden darabját le tudta Írni. A rendőrség most ezen 
az alapon keresi a betörőt s hír szerint már nyomá
ban is van. Érdekes, hogy Práger már legalább húsz 
éve sohasem álmodott.

—  T i t o k z a t o s  h a d ih a j ó k .  F u rcsa  esetről
kapott tegnap jelentést a nápolyi tongerészeti pa
rancsnokság. A spozziai tengeri erőd szemaforjá
nak parancsnoka arról éresitette, hogy éjjelenkint 
idegen hadihajók az erőd körül teljes csöndben, 
eloltott lámpákkal evolúciós gyakorlatokat végeznek. A 
tengerészeti parancsnokság elismerését fejezte ki 
a gyors jelentés fölött és megtette az intéz
kedéseket a titokzatos éjjeli gyakorlatok megaka
dályozására.

— £L m a g y a r o k  h e ly z e te  A m e r ik á b a n  é s  a  k i
vándorlás. E cira alatt tartott ma délután 5 órakor 
Koádnp Tihamér a vármegyeház üléstermében az Or
szágos Gazdasági Egyesület szak ülésének keretében fel
olvasást, melyet szén és nagyszámú előkelő közönség 
hallgatott végig. Eohányi Tihamér látogatóba jött most 
haza Amerikából, hol tizenkét éve él s a clevelandi 
Szabadság cimü magyar napilap szerkesztője. A ma
gyarok helyzetének az uj világrészben alapos isme
rője s lapjában is folyton azon munkálkodik, hogy a 
kivándorlástól visszariaszsza a népet, vagy a már ki
vándoroltakat visszatérésre bírja.

A kivándorlás oka szerinte nemcsak a kiván
dorlási, hanem a bevándorlási kérdés ügvének ren
dezetlensége, ezt a kettőt együttesen kellene meg
megoldani. Kivándorlási kormány biztosságra volna 
szükség, összeköttetésben mindazokkal az országok
kal, ahol magvarok vaunak. Ennek a kormánybiztos
nak hatáskörébe kellene utalni egv szervezendő 
kivándorlási ügynökséget, melynek élére csakis k'fo- 
gástalan hazafi állíttatnék, ne pedig nagy n\ ereségre 
pályázó hajójegy-ügynök, mert ha ilyen ember kezébe 
Kerül, a kivándorlás a mostaninál még nagyobb 
arányokat fog ölteni. Az Egyesült-Államokban ma 
annyi magyarországi van. hogyha azok hozzá
tartozóikkal visszatérnének, az ország Jakossága 
8U0 0C0 emberrel szaporodnék meg. Ezeknek érdekeit 
megvédeni áldozatokba lóg kerülni, de a hatás el nem 
fog maradni. A postatakarékpénztár intézményét nép
szerűvé tenni, óriási haszonnal és erkölcsi nyereség
gel járna. Eg éb teendők egy görög katholikus vi- 
kariatus le állítása Washingtonban, jogvédelem az 
idegenben, végül, hogy a püspökikar csakis kiíogás- 
talan magvar érzelmű papoknak ad ón elbocsátó leve
let. Szóval egy nagyszabású, olyan akcióra van szük
ség, amelyet törvényhozás, sajtó, társadalom együtte
sen karolna fel.

— C sa ló  á lb áró . Haringis Károly budapesti 
bérkocsi-tulajdonos feljelentette a bécsi rendőrségnél, 
hogy egy báró Trouvais nevű fiatal ember őt 390 
koronával n egkárositotta és mostanában nyilván 
Bécsbcn szedi áldozatait. A rendőrségnek sikerült 
kézre kerítenie a csalót és kinyomozta róla, hogy 
Trouvais Győzőnek hívják, trieszti születésű és öt év 
előtt logházban ült.

— Ováció, Mutter Laj’os.a Leipziger Vilmos szesz
gyára cégvezetője, ma iinuepelte a cégnél töltött mun
kásságának 25 esztendős fordulóját. Ebből az alka
lomból a közkedveltségnek Örvendő ünnepeltet a cég 
főnöke s a tisztviselői kar a legraelogebb megtisztel
tetésekben részesítette.

— Mérgezett te j  Megrendítő szerencsétlenség 
történt, írja bácskai levelezőnk, Potzauer János titeli 
karmester házában. Tegnap délelőtt mind az öt fia 
hirtelen megbetegedett és néhány órával később az 
egyik fiúcska irtóztató kínok közt meghalt. Ahogy 
kutatták a hirtelen támadt baj okát, rájöttek, hogy a 
gyermekek a néhán” órával előbb elfogyasztott tej 
következtében betegedtek meg. Valószínű, hogy a 
mérgezés attól az edénytől támadt, amelyben a 
lej volt.

— A vérvirág. Nem a röghöz kötött virá
gok háremében, hanem az emberi szenvedélyek 
faunájában virul a vérvirág. Ugyanaz a szenve
dély, molybői a teremtő erő sugárzik, ugyanaz 
irtja, pusztítja, gyomlálja az embert; az embert, 
a szerelem szenvedélyének szülöttjét, eredményét, 
bálványát és — halottját.

Hogy az omberi indulatok e vértől piro
sait virága hányféle formában változik át az em
bergyilkolásnak rugójává, őzt a mai nap króni
kásai révén összeverődött eseményhirek többféle
képpen illusztrálják.

Zombor környékén, Csikérián tanyát ütöttek 
az örökös bolyongás hívei, a vándorlás ösztöné
nek hevesvérű rabjai — a cigányok. A Kolompár-, 
Bunford- és Lakatos-famíliák vagy tiz-tizenkét 
más cigánycsaláddal egyetemben évek előtt épí
tették meg a cigánystiiusban tartott apró reziden
ciákat, a putrikat. Se nem pince, se nem föld
szint, még kevésbé emelet, hanem olyan moz- 
zaninfélo, de — lefelé. Ott kezdődik a tetőzet, 
ahol a fü nő és a hó olvadozik. Ide, e telepit- 
vényre, a többi cigánycsalád közé terelto rossz 
csillaga, vagy talán a üdére fénye a Sári-famí
liát, köztük a tizennyolc esztendős Sári Marit, 
akinok az ereiben éppen olyan tüzes vér 
folydogált, mint a milyen tüzes szempárral 
csalogatta a férfinépséget vadvirágos szerelőmre, 
féket tépő szenvedélyre, titkos, kéjes üdvösségre. 
Lakatos Ferkót is, meg Bunford Sándort is meg
hódította hamarosan a Sári Mari varázslatos szép
sége, amit azután úgy a két közvetlenül érdekelt 
cigányasszony, de meg a többi is hamarosan 
észrevett.

Lakatosnó és Bunfordné meglosték a Sári 
Marit, amint a patakhoz ment vizért. A két félté
keny feleség megragadta a szép leányzót, tépték a 
haját, ütötték az arcát, rúgták, harapták és végül 
megfojtották a férfi szivek elrablóját: kötéllel. De 
ezzel nem ért véget a két fekoteszem által meg
indított tragédia. A Sári-familia neszét vette a 
dulakodásnak és velük együtt előrohant a két 
szerelmes cigány is, Lakatos Ferkó es Bunford 
Sándor, megindult azután a verekedés, késsel, 
lőcscsel, kalapácscsal úgy, hogy a csodaszép 
Sári Marin kívül még öt halottja volt a csata
térnek, összesen hat áldozata a vérvirágnak, a 
szerelőmnek.

Másik irányból, más formában, de ugyan
ilyen véres eredménynyel zajlott le az életadó 
szerelemnek utóhangja: a gyűlölet. Péteriben 
.Janó József uradalmi csősz vadházasságban élt 
Lesti Katalinnal. Apjával együtt őrizte a nyájat 
hz együttélés 15 éves gyümölcse, Lesti Jozsof. 
A fiú minden házi perpatvar alkalmából az anyja 
pártjára állott; tegnap pedig, mikor hazatért, éppen 
akkor toppant be a szobába, mikor az apja rá
adta az utolsó kenetet az anyjára — fejszecsapás 
formájában. Lesti József kiragadta apja kezéből a 
fejszét és addig ütötte vele a gyilkos fejét, amig 
gyilkossá lett ö is. — Azután kiment ismét a 
legelőre és — tovább őrizte a nyájat. E hivatá
sának teljesítése közben fogták el a csendőrök.

Lesti Kati 16 év előtt esküvőjét megelőző 
napon szökött meg a szülői házból. Megszökött 
Janó Józseffel, azzal, aki most megölte. Mert na
gyon szerették egymást.

Adakáléhból is szerelmi tragédiát közöl volünk 
a hírverő. A színpad világának egyik bajadérját, 
Domán Klárát szerette szenvedélyes szerelemmel 
Zsirnek Ernő, egy szerény kis hivatalnok. Donna 
Klára viszonozta ugyan a szerelmet, de mert első 
sorban arra vágyott, hogy primadonna legyen 
bolőle, faképnél hagyta Zsirneket és Németországba 
utazott: babérlombokért. Zsirnek Ernő lelkét meg
törte a csapás és ő is elutazott odú, ahol ciprus- 
lombok jelölik a végállomást. A boldogtalan sze
relmes megölte magát. I t ta  vórvirágnak csak egy 
rózsája volt. Emlékét nem a hütelen ideál, hanem 
egy öreg asszony őrzi. A szerelem halottjának 
édes anyja — él.

— Egy tanító Jubileuma. A Hungária-úti köz
ségi elemi iskola tantestülete szépen ünnepelte meg 
egyik tagtársának, Weisz Adoltnak 25 éves tanitói 
jubileumát A tantestület nevében Gábor Gyula Unitó 
üdvözölte a jubi ánst. Ezután Czimmermann Antal, az 
iskola köztiszteletben álló buzgó igazgatója rövid be
széddel adta át az ünnepeknek a tantestület ajándékát, 
egy gyönyörű aranyláncot, amit a jubiláns tanító 
meghatva köszönt meg. A növendékek Ligeti Károly 
énektanitó vezetése mellett szép énekkel íojezték be a 
sikerült ünnepélyt.

— A pesti Izr. hitközség közgyűlése az októ
b e r hóban  m egejtendő  vá.asz tások  vezetésére  húsz 
községi képviselőből álló  b izottságot k ü ldö tt k i, m elv 
KoAner Z sigraond elnöklete  a la tt m a ta rto tta  a laku ló  
ülését. A bizo ttság  e g yhangú lag  m egválaszto tta  e lnök 
nek  Tenczer F áit, a le lnöknek  Reppich L ipó to t és jegy
zőnek dr. Neumann Á rm int.

F é n y k é p é s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k
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— L ova? Koritovsxky. Ez a név olyan 
gyakran szerepelt már a rendőri krónikákban, 
hogy valósággal fogalommá válik: a szélhámos* 
ság fogalmává. Az idegenből ideszakadt lengyel 
Tovag. gróf Koritovszky Szaniszló annyi minden
féle nemét megpróbálta már a szélhámosságnak, 
hogy lámpával sem lehet olyan embert találni, 
aki rajta e tekintetben túltett volna. Lovag Kori- 
tovszky sohasem válogatta a módot és eszközt, 
hogy állandó pénzzavarán segítsen, de e mellett 
báinulatraraéltó zseniálitással járta a tojástáncot a 
büntető paragrafusok között. Most ismét szőnyegre 
került a neve: a fővárosi rendőrség ugyanis pár 
nappal ezelőtt körözőlevelet adott ki a lovag ur 
ellen, aki egy sereg csalás és ok irat hamisít ás el
követése után megszökött a fővárosból. Lovag 
Koritovszky Konstantin nemrégiben megtudta, 
hogy a Balassa-Gyarmat közelében lévő Szánk 
pusztán lakó Orosz Vilmos a birtokát el akarja 
adni. Elutazott Szánkra, bemutatta magát s kije
lentette Orosznak, hogy megveszi a birtokát. El
kérte a könnyenhivő embertől a telekkönyvi ki
vonatokat és meghamisította azokat, úgy tüntetve 
fel a birtokot, mintha az az övé volna. Amikor 
ezzel elkészült, eladásra ajánlotta a birtokot da- 
basi Halász Zoltánnak, aki fia Halász Olivérnek. 
Annyira ment bátorság dolgában Koritovszky lo
vag, hogy Halász Zoltánt tel vitte Szánkra, be
mutatta neki a birtokot és miután megegyeztek, 
megkötötték a szerződést. Halász Zoltán tízezer 
forint foglalót adott a birtokra Koritovszky lovag
nak s azután a szerződés alapján a saját nevére 
akarta Íratni a pusztát. Ekkor tűnt ki, hogy a 
lovag ur a más birtokát adta el. Dabasi Halász 
Zoltán feljelentést tett elleno a rendőrségen. Ez
zel egyidejűleg egy másik följelentés is érkezett 
a íendőrséghez Koritovszky lovag ellen. Alar- 
sovszky Imre miniszteri tisztviselő ugyanis átadott 
neki egy csomó váltót, ötezer forint értékben, 
hogy számitoltassa le a váltókat. Koritovszky 
meg is cselekedte azt, do Marsovszky előtt min
dig kifogással élt, ha ez a pénzt kérte tőle:

— Még nem fizették ki az összeget, de biz
tosan megkapja.

Az egyik váltót Dobránszky Teréz-köruti 
vendéglősnél értékesítette a lovag. A váltó idő
közben lejárt és Dobránszky bepörölte Mar- 
sovszkyt. Ekkor tűnt ki a csalás és a megkáro
sított miniszteri tisztviselő is a rendőrséghez fordult. 
Időközben azután egész sereg bútor- és szőnyeg- 
kereskedő tett még feljelentést lovag Koritovszky 
ellen, akit a rendőrség le akart tartóztatni. Ko
resték is a Özondy-utca 26-ik szám alatt levő la
kásán, de ott azt az értesítést kapták a detek
tívek, hogy a lovag ur a Szerecsen-utcában lévő 
Union szállodába költözködött. Azonban itt is 
hiába keresték, mert Koritovszky három-négy 
nappal ezelőtt megszökött kedvesével, Frcrhtl 
Annával együtt. A rendőrség most körözőlevelet 
adott ki ellene.

— Tisztviselők hitelszövetkezete. A  M agyar  
K öztisztvise lők Országos Szövetsége tegnap délután ülést 
tartott, am ely a v idék i fiók-választm ányok ügykeze lé
sé t tárgya lták . E zu tán  szóba  k e rü .t a szövetségnek 
az a terve, hogy  h ite lszövetkezete t létesítsenek s e rre  
célra  a  korm ánytó l a n y ag i tám ogatást kérjenek . S z i
lágyi Jó zse l tiltakozott a te rv  ellen, m ert az ily  hitel- 
szövetkezet k ö zérdeknek  nem  tekinthető, de aika.m as 
a rra , hogy  n é h án y  eze r fo rin t állam i hozzájárulási 
ö sszeggel m essze e lodázzák  a  tisz tv iselők  fizetésének 
le.eraelését. H angsú lyozza  S zilágy i, hogy  k ívánságát 
nem  csupán  sa  át e lha tározásábó l, hanem  sok ezer 
tisztv iselő  k ív á n sá g á ra  té r  esztette elő s ha ezt nem  
re sp ek tá lja  a szövetség  külön  ezrek  aláírásával tám oga
to tt emlék ira tban  fog a k é rn i a korm ányt, hogy ne a  h i
te lszövetkezet létrehozását m ozdítsa elő, hanem  a tisz tv i
selők  fizetését em elje fel, hog y  eddig i adósságaikat 
fizethessék  ki, ne  p ed ig  m ég  többet kelljen csinálniok. 
A választm ány e lelszóla ás  ellenére is elhatározta! 
h o g y  m ind a  k é t ü g y b en  el fog  járni, s  a küldött
ség b e  S z ilágy it is  kije lö lték , am it ez azzal u tasított 
v issza , hogy  abban  a  kü ldö ttségben  nem vesz részt, 
am ely a  h ite lszövetkezet tám ogatását kéri. Á ltalános 
helyeslésse l ta lá lkozo tt a  to rda i tisztv iselők  által m eg
ind íto tt m ozgalom .

— B e ir a tk o z á s  a  k e r e sk e d e lm i a k ad ém iáb a .
A budapesti k e r skedelm i akadém iába a  jövő iskolai 
évre  a  tanulók a szeptem beri rendes beírásokon  k ívü l 
már Jmriuz 29-étöl j u i u s  5-éig  is  beiratkozhatnak.

— H alá lo zás . Ma délután 5 ó rak o r tem ették el 
L én k  G yula  táb lai b író  feleségét, született Babics  
A nna ú rasszony t a  S o roksá ri-u tca  8. sz. a. g y ászház
ból. A gyászsze rta rtáson  a kú ria i, táblai s t irvényszeki 
b írák  és az ügyvéd i k a r  tag ja i n agv  szám m al je len tek  
m eg. A gyászsze rta rtás  után. am elyet K u rs  Vilmos 
ferencvárosi p lébános végze tt n a g y  segédlettel, a 
szebbnél szebb koszo rúk  halm azával borított koporsó t 
a  gvászkocsira  tették s  k iv itték  ö rök  nyugvóhülyére  
a  kerepesi-u li tem etőbe.

— M a g y a r  lovak Dél-Afrikában. Sroőatffrdról 
azt táv ira tozzak  nek ü n k , hog y  az ag rá riu s  lapok 
alaptalanul g y anúsíto tták  H a u ser  L ipó t szabadkai vá l
lalkozót a D é ia in k áb a  v ásáro lt lovak m iatt. A szabad 
ka i táv ira t hangsú lyozza , h o g y  az ango l korm ány  a 
legnagyobb  m egelégedését ny ilván íto tta  a  H auser- 
cégnck E gyébkén t v isszaélésrő l szó  sem  lehet, m ert 
a B ácskában b evásáro lt lovaka t nem csak  a  szabadkai 
ango l lóvásárló  b izo ttság  v izsg á lja  m eg de F iúm éban  
egv  m ásik b izo ttság  fe lü lv izsgálja. A H auser cégnek 
B adenben  m ag y ar ló ten y ész tő jü k  van  és n in cs  négy  
hete, ho g y  m ag y ar lovai a  K irá lyné-d ija t ny e rték  el, 
o lyan  kitüntetést, am ilyen t húsz év ó ta  nem  kapo tt 
senki, ü a u s e ré k  a  táv ira t szerin t 6ajtópört indítottak 
a rágalm azó h irek  te rjesztő i ellen.

— Tilos a cigaretta . Budapest egyik is
kolaszéke azt a javaslatot tette a tanácsnak, hogy 
bízzák meg a rendőrséget azzal, hogy no engedje 
meg az iskolaköteles gyerekeknek az utcán a do
hányzást. A tanács csakugyan szét is küldött 
írásokat az iskolákhoz, amikben felkéri a tanító
testületeket, hogy vigyázzanak arra, hogy a gye
rekek ne dohányozzanak. S vigyázzanak rájuk az 
utcán is, mert a rendőrség ilyesmibe nem avat
kozhat k. Van annak egyéb dolga.

— A resiczai sztrájk. R esiczárfA  táv ira tozzak, 
hogy  a  sz trá jk o ’.ókra  m egnyug ta tó  ha tással van  az 
ig azgatóságnak  m ai táv ira ta , am elyben  felszólítja a 
íőtiszttartó t, ho g y  a  tá rsasá g  kö ltségén  kü id jön  fel 
B udapestre  m unkásoka t tá rgya ln i. E  m unkások  H ege
dűs  m in iszter e lőtt tá rg y a ln a k  az igazgatósággal. A tiz 
tag ú  kiildölttség  m a délu tán  indu lt el B udapestre  a 
főszolgabíró  által k 'a d o tt m enetlevéllel és holnap re g 
ge l érke.’ ik m eg a  fővárosba. Az u j m unkarend  a 
d iósgyőri g y á r  m in tá já ra  készü l, E b e rh a rd t K ároly 
íő tisz ttartő  ugyan is  e. e lő tt volt üzem 
vezető. — T em esvárr6\ ezzel szem közt a  sz trá jk ró l azt 
je len tik , hog y  a  helyzet m egin t kom olyabbra  válto
zott. A 29 gyalogezrednek  m ég eg y  százada  elu tazott 
m a délben R esiczára  F ia lka  a lispán  in tézkedésére. A 
százado t S to isits  százados vezeti.

— Huszonöt év B d r tfá ró i  írják  : Dr. Tass Antal, 
a bárt; a i állam i g im názium  igazgatóba, o hó 13-ikán 
ünnepelte  25 éves szo lgála ti .jubileum át A tanutó- 
if jú sá g  előző este szerenáddal lepte m eg a szerete tt 
igazgató t és kartá rsai, a  ha tóságok  és tan intézetek 
e lha im oztik  szerencsek ivánataikka l. Iskolai ünnepély  
is  voit, am eh  en a tanári k a r  em lékalbum ot, az ifjúság 
é rtéaes  ezüst író szert adott az igazgatónak . A jub iláns 
tisz tele tére  120 te rítékes bauketet is rendeztek .

— A  p in c é re k  m o zg a lm a. A p incérek  nem rég 
m em orandum ot n yú jto ttak  be a kereskedelem ügy i és 
belügy i m iniszterhez he lyzetük  jav ítása  céljából. K é
relm üket m ost tá rg y a lják  a  k e reskede lem ügy i mi
n isztérium ban. Abonyi o sztá iy tanácsos. ak iné l a p in 
cérek  ism ételten tisztelegtek , b iz tosíto tta  őket jó a k a 
ra tá ró l s  m éltányosságáról.

— T I* éves találkozó. A zokat, ak ik  ezelőtt tiz 
évvel a  VII. kerü leti állam i főgim názium ban tették le 
az é re ttség i v izsgálato t, dr. Poliaesek E lem ér orvos 
<Eötvös-utca 20.) felkéri, tud assák  vele lakhe lyüket a 
tízéves találkozó érdekében.

— Kyári mulatság-. A  budapesti zenekedvelők 
egyesü le te  e hó  22-ikén, szom baton, esti 7 ó ra k o r a 
M áU asföldön h angversenynyel és közös vacsorával 
egybekö tö tt n y á ri láncm ulatságot rendez. H angver
sen y - és vacsora jegy á ra  szem élyenk in t 2 ko rona  40 
fillér. A  névreszóló  jegyek e hó 17.. 18. és  19-ikén
az egyesü le ti he ly iségben  (B álvány-u tca  14.) váltha
tók  A budapesti állom áson vallott m enet térti jegyek 
visszafelé az éjíélutáiu kü iönvonaton  is é rvényesek .

— Ami a legérdekesebb a  vaneté-m üvészet 
terén , m indazt m agaba ío g la 'ja  az á lla tkerti tü n d ér
város legú jabb  varie té-m űsora , m ely holnap, vasárnap  
este k e rü l e lő szö r bem utatásra O s-B udavára  nagy 
varie té-színpadán . A buzgó igazgatók , L e itn cr  H enrik  
és F n cd n ia n n  Adóit nem  k in ié lia  a kö ltséget és fárad
ságot. hogy  a  közönségnek  a leg .obbat nyú jtsák . Az 
uj m űsorban  az 5 L o n sso n  nővér, a  Poircll társu la t 
nevű ném ajátékos csapat, az Akim odos  japánt ak ro b a ta 
csoport stb. fog.alr.ak helyet, kik m inden b izonynyal 
óriási közönséget fognak vonzani. H olnap m utatkozik 
be az ú jonnan  szerződtete tt olasz B crsaghcri-zenekar, 
m elynek tagjai a nápo lv i konzervató rium  növendékei 
és vezetője Gactuno Ötella tanár, a  h íres  olasz m aestro.

— Safe d e p o sit. A n y á ri idény  közeledtével, 
m időn a  közönség lü rdőkbe  és n y á ri lakásokba k é 
szül. fe lhívjuk o lvasóink figyelm ét a lakása ikban  levő 
érték tárgvakn t távollé tükben lenvegető  veszély re . T űz
vész pusztíthatja  az éksze reket és értékpap írokat, 
v agy  tolva kezek ga rázdálkodhatunk  azokban. Ez ellen 
csak úg y  védekez je tiink , ha a Balé deposit in téz
m ényhez folyam odunk, m ely nálunk néhány  év  előtt 
inég ism eretlen volt, röv id  idő a a t t  azonban anny ira  
népszerűvé lett, hogv a  Pesti M agvar K ereskedelm i 
B ank (D orottya utca  és G izelia-tér sa rk án  levő bank
épületben) néhány év  óta fennálló  hatalm as Safe de- 
posit-osztály á t a  nag y k ö zö n ség  fokozott kereslete 
lo ly tán  ism ét kibővíteni volt kénytelen . A m int halljuk, 
ezen  a kényelem  és b iz tonság  követelm ényének m in
den tekin te tben  m egfelelő k ibővíte tt osztály  m ár át

adato tt a n a g y  közönség  haszná la tának . A közönség 
tudvalevő leg  a Sale deposiiban  snját, m ástól hozzá 
nem  lé rhe tő  z á r  alatt, m érséke lt díj m ellett m aga ke
zeli érték tárgyait.

— B en- -li-B ey  sz ín h á z a  ho lnaptó l kezdve  k e t
tős e lőadásokat ta rt Ő s-B udavárában . A ke le ti m águs 
p rod u k c ió i ro p p a n t érdekesek , a  m űsora  fölötte vá l
tozatos. A  v arázs-sz ínház  főattrakoiója A ti-B ey  leánya, 
a szép  Szulam it, ak it a közönség  m eglopó b iz tonságú 
experim entum aiért n a g y o n  kedvek

(x) Egy kísérletet tegyen  m indenki a  Thym ol 
fog-krém m el és b izonyára  nem  fog többé m ás szert 
használn i Jogainak tisz títására  és szá jának  üd lésére, 
m int e k iváló  hazai g y á r tm á n y t 1 tubus 60 fillér.

(X ) K a r ) f in k  m in d e n ü tt  E ln k e -g y ú jtó t  I

( x y Szalmákat apók divatos és k ö n n y ű  dobként 
45, G5 és á ttö rt 75 kr. R övid  ba tisz t a lsónadrágok , 
íran c ia  batisztbó l d rb ia  <5 kr. K ertész  Pál d iv a tá ru 
házában , B pest, K erepesi-u t 44. szám  (N épszínházzal 
szem ben.)

Magyarország Párisban.
— Az országos bizottság utolsó ülése. —

B u d a p e s t, jun iu s 15.
Az 1900 évi páris i nem zetközi kiállítás országos 

b izo ttsága H egedűs Sándor kereskedelem ügv i m iniszter 
e lnöklete a la tt m a délelőtt 10 ó ra k o r ta rto tta  záróüló- 
sét a  kereskedelem ügyi m inisztérium  első em eleti nagy  
ülésterm ében. J e le n  v o lta k : N agy  F e re n c  á llam titkár, 
M iklós Ödön korm ánybiztos-helyettes, M at’ekov its  Sán- 
der és B erzeviczy  A lbert titkos tanácsosok , C sörgeő 
G yu la  á llam titkár, L udv igh  G yu la  á llam vasuti el
nök, H alm os Já n o s  po lgárm ester, Soholtz G yula, 
M áday Iz idor, S z terény i Jó zse f. B ark assy  Géza, 
V értessy  F e re n c  m iniszteri tanácsosok , E m ich  G usztáv 
és L ib its  A dolf udvari tanácsosok , d r. Chorin 
F e ren c  és Á goston  J ó z se f  o rszággyű lés i képv iselők , 
I lau ssm an  A lajos m űegyetem i tanár, B u rch ard -B e.a - 
v á ry  K onrád  fő rend iház i tag, d r. K ő rö ssy  József, 
dr. R o d iczky  Jen ő , V értessy K álm án, osztá ly tanácsos, 
R ákosi Jen ő , T h ék  E ndre, R áth  K ároly , G eiléri Mór, 
H egedűs K áro  y , dr. E rőd i Beia, Z so lnay  M iklós, 
W eisz M antréd  W eisx  L eó n a g y ip a ro so k  stb. stb .

H egedűs S ándor ke reskede lem ügy i m in iszter az 
ü lést n a g so b b  üdvözlő beszéddel ny ito tta  m e g ; rám u 
ta to tt a  p á ris i kiállítás m a z y ar osztá lyának  lén vés 
e rkö lcsi eredm ényeire , de m egjegyzi üogy  a p énz 
ügy i eredm ény  sem  volt k evésbé  m egnvugtató . A 
rendelkezésre  bocsáto tt hitelből u g y an is  325.000 k o 
ro n a  az á llam k incstá rnak  v issza fog térítte tn i, am i a 
közvélem ényt annál inkább kielégítheti, m ivel k ü lö 
nösen  a m ag y a r történelm i pav illon  ép ítkezése  és a 
történelm i k iá llítás rendezése egyedü l t&ő ezer k o ro 
nába  került, am ely  téléi egészében  m int e ő re  nem  
látott k iadás te rhelte  a  budgetet, de ezen  k iad ás  elől 
k itérn i nem  le h e te tt

Az erkö lcsi elism erés főleg a m ag y ar k iállítók  
és közrem űködőknek  adott nagyszám ú  k itün te té sek 
ben  ta lá lható , am elyekben  k iá llításunk  m inden á g a 
zata  e g y aráu t részesedett. M ély háiá  át ki a m iniszter 
a sa já t és az o rsz ág  nevében is m indazon té n y e ző k 
nek, am elyek a k iá li tá s  s ikerében  közrem űködtek . 
Kiem elte a  k irá ly  érdeklődését és hangsú lyozta , hogy 
a nem zet egy  ré tege  sem  z árkózo tt el a  k iállítástól. 
M elegséggel em lékezett m eg a m a g y a r ju ry - ta 
gokró l, az o rszágos  b izo ttságró l és a központi 
végrehajtó  bizottságról, a kereskedelm i m inisztérium  
tisz tv iselő irő l. K egyele te i sza v a k at szen te lt a m eg
boldogult L u ká cs  B éla korm ánybiztos em lékének  és 
kijelentette , h o g y  am ivel edd ig  kifejezte részvé té t a 
nem es férfiú csa lád ja  iránt, ezzel nem  tek in ti belvje- 
zettnek  kö te lességét a g y ászba  boru lt családdal sze m 
ben. V égül h á lá já t fejezte ki a m in isz ter M iklós  Ö dön 
korm ánybiz tos helyettesnek, ak i kü lönösen  a n agy  
m unka s ik eres  lebonyolításával tett n a g y  s z o b a ia to 
k a t hazájának.

A zután  M iklós  Ödön szám olt be  a k iá llításró l. 
E lső  szava i szin tén  L ukács  B éla em lékét m agaszta lták  
és azu tán  n a g y  vonásokban vázolta a  korm ány- 
to sság  m űködését, büszkén  em elve ki, h o g y  hazánk 
mily előkelőén  vette k i részé t a nem zetek  versenyé
ből. ö s s /e s e n  46 533 idegen kiállító  közü l 5261 a 
m iénk és 2261 k itün tetést n ye rtünk , m ég  p.*dig 165 
g ra n d  p n x t, -fT" arany -érm et b -8  ezüst-érm et, 584 
bronzérm et és 414 elisinerő-levelet, ami m inket a  k i
tün te tések  szem pontjából az idegen nem zetek  köz t a  
negyed ik  he ly re  soroz. A leszerelés teljes ren d b en  
lo iy t le és a n a g y é rté k ü  m űkincsek  n ovem ber 18 ikán , 
tehá t ö t n appal a k áb itás  bezárása  u tán  m ár B uda
pesten  voltak  és egyetlen egy reklam áció  sem  fo r
dult elő.

Az állam i pénzekből a k iá llítás célja ira  összesen 
8.700.000 korona állott rendelkezésre, m ely összegből 
325X00 k o ro n a  az állam kincstárba v issza té ríthe tő  s  
igy  a  k iadások  az 1879 : X V III. tö rvényeikkel e n g e 
délyezett 3 millió k o rona  hitellel szem ben 3,375.160 
koronára  rúgván , a  kiállítási alap tu lk iad ása  csak  
375X00 korona. Do a  fennforgó h iány  egy  része  is 
csak  látszólagos, m ert a kiállítási alap  ingó v agyoná
nak m ár é rtékesíte tt és m ég értékesítendő  részén  k í
vül egy  m ásik része , úgym int k lisék , r a :zok, fény-

Az uj kornak megfelelő. 
E kályhák minden stylben és 
különböző u mintákban és tzl- 

nfkt.cn készíttetnek. 
T E L E F O N :  1 0 8 .

U C H E R fé le  SZAB. GYOH.5ME
mely a több éven kiprór ált és tökéletesített s z a b a d a lo m  folyt n. minden j a i i t á s o k a t  
fölöslegessé tess, úgy m in ő s é g b e n ,  n.int t i l z e l ő k é p e s s é g é b e n  A le g j o b b  eredményt értő 
el, minek folytán ezek tartósságukat tekintve a legolcsóbbak. Képes írjejyiíll inoyen ts MrmeBtve.

PUCHER A N D h A S  TEW ESVAR  

J ó z s e fr ir o s ,  l ’rcycr-u tca  1. sa já t h ix .
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képek, festmények, térképek, könyvek, ruházatok, 
jniiipari tárgyak tervrajzai, iskolai tanszerek és lel- 
gzere esek, orvosi és egyéb tudományos műszerek, 
preparátumok, melyek kereskedelmi értékkel nem igen 
bírnak de tanítási és kulturális célokra nagyon be
cses anyagul szolgálnak, 150.000 korona értékkel bír
nak; ezek a tárgvak már jórészben a kiállítás megnyitása 
előtt hangoztatott óhajtáshoz képest a honvédelmi, 
iöldinivelósügyi és a közoktatásügyi miniszteri tárcák 
ügykörébe tartozó intézetek vagy hatóságok tulaj
donába díjtalanul engedtettek át. értékük az illető in
tézet vagy hatóság leltárában és ennek ut án az ál
lami zárószámadásban vagyonként lóg szerepelni s 
mint ilyen, a tulkiadást a leltári vagyon végleges 
rendezése után lőO.ÖOO korona értékben logia ellen
súlyozni. Bátrán odaállít,a a végzett munkát a kö#/ó- 
leménv igazságos itélőszéke elé, me^ lévén győződve 
arról hogy kicsinyes szempontból kiindult támadások 
a hazafias mti fényét el nem bomályosithatják.

Köszönetét fejezi ki a nyújtott támogatásért az 
országos bizottsáeruak, a végrehaitó-. történelmi- és 
osoportbizottságoknak, a jury-tagoknak és a kormány- 
biztosság személyzetének is, há'áját nyilvánítja a kor
mánynak, kivált pedig a kereskedelemügyi és íöldmi- 
velésügyi minisztereknek, akiknek odaadó támogatása 
a harmonikus és erőteljes összmüküdést lehetővé 
tette. A kereskedelemügyi minisztérium által folytató
lag tárgyalandó tüggő ügyek lebonyolítása után a 
végleges és részletes elszámolást tartalmazó kimerítő 
jelentés a ni. k. állami számvovőszék utján fog a tör
vényhozásnak megtétetni.

Ezek után kéri a kormánybiztos-helyettes az 
országos bizottságot, hogy részére a felmentvény 
megadassák.

Nagy Ferenc államtitkár időközben átvevőn az el
nöklést a bizottság nevében a jelentést tudomásul vette 
ég a telmentvényt megadta, megjegyezve, hogy a je
lentés részletei a kereskedelemügyi minisztérium által 
az országgyűlés elé lógnak terjesztetni.

Ágoston Józset bizottsági tag meleg szavakban 
méltatja Lukács Béla kormánybiztos és Miklós Ödön 
kormánybiztos-helyettes érdemeit, ügybuzgalmát és 
indítványára az országos bizottság a kiállítási ügy 
vezetőinek jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

Nagy Ferenc államtitkár kéri a bizottság tagjait, 
hogy ezen működésük be ejeztével tartsák meg ér
deklődésüket p közgazdasági nagy kérdések irányá
ban. Reméli, hogy a párisi kiállításból mentett ta
pasztalatok egy újabb lépéssel vitték előro iparnnk 
fejlődését és hogy az ott aratott elismerés tevékeny
ségünk egy u abb erőtorrásává lóg válni. Abban az 
erős hitben végzi szavait, hogy semmiféle kishitűség 
Magyarországot erőinek kifejtésében megakadályozni 
nem .ogja.

Júniusi séták.
L

Váci-utca.
Oh váci-utca, váci-utca!

Ha tudnád, min gondolkodom,
Mikor így imbolyogva járok

Már olvadó aszfaltodon?!

Ha tudnád, mi után sovárgok,
Látván jól ösmert képedet ? I

Ha tudnád, hogy mi jut eszembe 
A rekkenC dél közepett?!

A tél, a tél jutott eszembe,
A bűvös-bájos tél, mikor

A prémes szép asszonyhad itt jár,
Es megfagy minden férfi-orr!

Nem jár most hölgy itt, nincs fagyos orr, 
Eltűnt a sok vig csevegő, —

Mint fáradt Számum nehezül le 
A levegötlon levegői

Oh szende földrajz, aki egykor 
Sok ismeretre oktatái, —

Vajh melyik antikváriusnál 
Talált reád a zord halál?!

Most kelj föl: nézz körül e honban, 
Melyről azt írtad egykoron,

Hogy mérsékelt égőv alatt van, —
Most kelj föl, sírj e nyomoron!

Elzüllött már a nagy vilf grend,
S az évszakok önnek nyomán, —

És zavarában elpirulva 
Sir a földrajzi tudomány.

Uj kor közéig: uj vélemények,
Uj rendszerek, — s jelezhetem,

A mérsékelt égóvről is már 
Megvan a privát nézetem . . .

Oh váci-utca, váci-utca,
MoBt érted, min gondolkodom,

Mikor így imbolyogva járok 
Már olvadó aszfaltodon I . . .

H .

Café New-York.
Van minden szivnok titkos álma,

Mely halkan, holdas éjjelen,
Mint hazajáró bús kisértet 

Előtted némán megjelen.

És hosszan, búsan, szemrehányón 
Tekintetét rád porzsolj,

Ágyadhoz ül, megfog kezednél,
És szeme könnyekkel toli.

Ilyen természetű kísértet
Járt nálam a múlt éjszakán;

De rögtön faggatódzni kezdtem :
Ki ő? Honnan jő? Mit kiván?

Megszólalt édes, tiszta hangon:
„Eljöttem hozzád, végre láss,

Vágyadnak allegóriája,
Előtted áll a Nyaralási*

„Légy üdvözölve régi vágyam!"
Feleltem kissé ölmoson,

„Már régesrég kiván a szívem,
Már rég ajánlott orvosom!"

És válaszolt szelíd mosolylyal:
„Föl! Végy magadhoz öt hatost,

A Nyaralásnak istennője
Fog rólad gondoskodni most!"

Mór késő éj volt. A ruhát rám, — 
Elhagytuk a Hótól Royalt.

A Café New-York közolebon 
Az istennő volem megállt.

„Nézd" — Ezólott, — „látod a leandert? 
Sejtelmes, hűvös árnya hív,

És levelének susogásán 
Elandalg a poéta-szívI

Ahol ilyenkor éjjelente
Nem bánthat semmi utca-zaj,

A fagylalt alpesi legében 
Oda csücsülj le és nyaralj.

Amíg a villamlámpa serceg,
Szivedből zengjenek dalok 1“ —

A Café New-York erdejében 
Most minden éjjel nyaralok.

( O - l y )

Egy szál sárga rózsa.
B u d a p e s t, junius 15.

Ilyesforma newyorki távirat érkezett ma 
Budapestre:

Néhány héttel ezelőtt a német lapok azt
Írták, hogy a pekingi fosztogatásban legelöljárt
Bacdonald amerikai nagykövet felesége. Az 
amerikai kormányt végtelenül bántotta ez a 
híresztelés és jelentést kért a dolog felől 
Chaffee amerikai tábornoktól, az amerikai 
csapatok parancsnokától. Chaffee. tábornok je
lentésében kft nagykövetre hivatkoiott, akik azt 
vallották, hogy a naaykövetnéröl szóló hir 
rágalom, mert nem vitt el egyebet, mint a 
császári palota kertjéből egy sárga rítsát.

A New-York Héráid pekingi tudósítója erre 
megkérdezte az illető két nagykövetet, akik 
kijelentették, hogy ök nem art mondták Chaffee 
tábornoknak, amit jelentésébe belevett, hanem 
azt, hogy igenis a naggkövetnf mindent ósste- 
seedett, ami csak keseügyébe asett. Kiválasztotta 
a legdrágább régiségeket és poreellánokat és 
valamennyit elküldte haza Amerikába.

A New-York Héráid loleplezéso egész 
Amerikában nagy szenzációt és fölháboro- 
dást kelt. •
Az eset többfélo szempontból kompromittál 

egy egész sor többé-kovésbe novezetes embert. Első 
sorban, a New-York Héráid szerint a nagykövotné ő 
kegyelmességét. Letépett egy sárga rózsát az Ég Fiá
nak kertjében, egy szál sárga tócsát, amely nőm 
volt az övé, amolyhoz adás-vevési mivelot nélkül 
jutott Egy szál sárga rózsa talán megér ma öt 
krajoárt, ott, ahol árulják. Do ahol semmi pénzen 
nőm kapható, igazán pretium affectionis az értéko. 
Macdonaldnf ellenfelei kisüthetik, hogy adott kö
rülmények közt ez az árva szál virág megérhet 
ezreket, mert nagy Amerikában bizonyára akad 
ritkasággyüjtő, aki ropogós százasbankókat fizetne 
értő. Emlék Kvang-Szü ő felsége tiltott városá
nak tilalmas parkjából — minő csábitó egy eti- 
quette 1

Ha már ilyon módon értéktárgygyá nőtte ki 
magát az a rózsaszál, úgy teljosen mindogy, ró
zsát vitt-e magával a nagykövetnó, vagy porcol- 
lán-régiségeket. Az utóbbi esetben azt cselekedte, 
amit ott mindenki cselekedett. Vitt magával egy 
kis khinai emléktárgyat. A generális és tiszt urak 
s bizonyára a közvitéz urak is hasonlóképpen 
vittek magukkal s küldtek haza khinai emlék
tárgyakat. Ezekot olyan pekingi kereskedésekben 
„vásároltak", amelyek gazdái már jó előro eltá
voztak Pekingből, ki az ország belsejébe mene
külvén, ki meg a boldogító másvilágba. Sőt ma
guk a nagyhatalmak is szoreztek maguknak 
egy kis khinai emléket, Oroszország például 
egész Mandzsúriát. Látnivaló, hogy emléktár
gyat mindenki vitt magával. Az előrelátó urak 
nyilván úgy okoskodtak, hogy a pekingi császár- 
városban előbb-utóbb úgyis kitőr egy kis tűzvész, 
amely elhamvasztaná a becses régiségeket. 
Arkhoologiai szempontból tehát valóságos hősei 
a tudománynak ezek a vádlottak. Mert csakugyan 
elhamvadt a császári palota jó részo, temérdek 
pótolhatatlan ős-irat, porcellán, lakk, zománc 
pusztult el, hiányt hagyván a khinai műtörténe
lemben. Lord Elgin is ilyen szempontból bírja az 
óeskászok tiszteletét, mert megmentette — egy 
kis turpissággal — a Parthonon dombormüveit. 
A lordot pedig utánozta Nagy Napóleon és Nagy 
Napolent I. Vilmos és I. Vilmost Macdonaldné. 
így tehát melegen ajánlható, hogy no csak e sok- 
tagu iskola egyik, legifjabbik tanítványát vonja 
felelősségre a puritán Amerika, hanem bélyegezze 
meg történeti elődeit is, zárjelben közölvén a ne
vük mellett „emléktárgyaik" katalógusát is.

Ez a Macdonaldné esete. De itt van mind
járt utána az amerikai kormányé. Ha amerikai 
miniszter vagyok, kirúgom azt a spiclit, aki oe- 
sugia nekem a sárga rózsa-esetet. Mert a besúgó 
mindig kirúgni való, de legfőképp akkor, amidőn 
asszonyról kezd pletykázni.

A második kompromittált tehát az amerikai 
kormány.

Utána következik Chaffee amerikai tábornok 
ő kegyelmessége, aki elvállalta az .ügy kinyo
mozását." Igaz, hogy ráparancsoltak. De illik 
ilyen parancsnak engedelmeskedni? Minő babé
rokat szerzett volna a generális ur, ha ráüt a 
kardja markolatjára s visszatelografálja az ame
rikai kormánynak: Nem vagyok detektív! ő  lett 
volna az amerikai történelemben a sárga rózsa 
lovagja.

De elvállalta s ezzel ő a harmadik kompro
mittált alak.

Chaffee tábornok két nagykövetnél tudako
zódott. Kutatása eredményéről ezt iita a kormá
nyának: A nagykövemé elvitt a császári palota 
kortjéből egy sárga rózsát. Tehát mégis elvitt va
lamit. Ezt azonban nem hitte el a New-York 
Héráid és pekingi tudósítója révén puhatolódzott 
a két nagykövetnél. A New-York Héráid tehát a 
negyedik kompromittált a sorban, mert a puszta 
szenzáció kedvéért teret nyitott egy asszony kom- 
promittálásának.

A tudósitó meglátogatta a két nagykövetet 
Az cxcellonciás urak pedig kijelentették, hogy 
igenis, a nagykövetnó mindent összeszedett, ami 
csak kezeügyébo esett. Ez a két ur tehát az ötö
dik és a hatodik kompromittált, mert egy sárga 
rózsa és egy csomó porcellán miatt, amely igy 
elkerülte a tüzhalált, gonosz rágalomnak nyitott 
ajtót.

Lám, egy sorozata a kompromittált alakok
nak, akik egy asszonyt besegitenok a lord Elgi- 
nek, Nagy Napóleonok és I. Vilmosok sorába.' 
Csakhogy amit azoknak szabad volt megtenniök 
(lévén puskás regimentjeik), azt az asszonynak, 
aki általában ma is védtelen, nem szabad meg
tennie. így van igazuk az erőseknek. Macdonald- 
nét tehát meghurcolják egy szál sárga rózsa vagy 
talán néhány porcellánváza miatt. Amit emlékül 
vitt annak a hősi védekezésnek, annak a sok 
nélkülözésnek és halálvoszedelomnek emlékére, 
amelyet ott kiállott.

Egy hálás kis csapat mégis dicsérni fogna 
e kaland áldozatát. Ugyanaz a kis csapat, amely 
ma is örül annak, hogy lord Elgin egykoron 
megmentette — némi furfanggal — a Parthenon 
dombormüveit a pusztulástól.
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A Nemzeti Színházról.
— Kapuzárás után. —

B u d a p e st , junius 15.

A Bor mai előadása után megkezdődött a 
nyári szünidő s a Nemzeti Színház masszív kapui 
jövő szeptember elsejéig zárva maradnak.

Kilenc és fél hónapig tartott a színház 
évada. Katona Báni fafajával kezdték — more 
patrio — 1900. szeptember elsején és Gárdonyi 
népies darabjával, a -Bárral fejezték be a mai 
napon, junius tizenötödikén.

Pártatlanul, szigorú objektivitással vonjuk 
meg a mérleget és szívesen elismerjük, hogy az 
uj igazgatóság tevékenyebb, bátrabb és szerencsé
sebb volt a korábbinál.

A korábbi igazgatóságot félénk aggodalmasság 
jellemezte. Fiatal, kevésbé ismert nevű Írók 
darabjait hónapokig, sőt évekig hevertette a 
fiókjaiban. Az idősebb és jő nevű drámaírókat 
túlzott szerénységből nem kereste föl, hogy rá
beszélés, közvetlen érintkezés utján buzdítsa, lel
kesítse őket a Nemzeti Színház játékrendjének 
gyarapítására. Megszerezte Rostand Ct/ranrfjának 
előadási jogát, de annyira nőm bízott magában, 
annyira félt a felelősség elvállalásától, hogy a 
szenzációsnak Ígérkező drámát pénzügyi aggályok 
miatt nem merte előadatni.

A korábbi igazgatósággal szemben az uj 
igazgatóságnak ez volt a jelszava: audaees fortuna 
iuvat.

Bátran, sőt vakmerőén, mondhatnám: huszá
rosán vágott neki a legnehezebb feladatoknak is.

Igaz, hogy a túlságos bátorság néha el
hamarkodott dolgokra vezetett. Igaz, hogy sok 
esotben több Ízlést kirántunk volna, mint bátor
ságot, több művészi becsvágyat, mint föltűnni 
vágyást, magának és a személyzetnek komo
lyabb fegyelmezését, mint huszáros nekivágást. 
De ott, ahol akcióról van szó, ahol cse
lekedni kell: a túlzott bátorság mindig többet 
ér a tulságba vitt óvatosságnál. Az tévedhet, 
botolhat, de vizet zavar, pezsgést, mozgást 
hoz létre, életet teremt maca körül. Ez csupa 
okosságból és félénkségből mindentől visszariad, 
nem mer kezdeni, kockáztatni semmit és pangás, 
tespedés áll be minden vonalon.

Tény, hogy az uj igazgatóság bátorságára 
nyájasan mosolygott a szerencse. Legalább any- 
nyiban. hogy a kassza-siker, a pénzügyi ered
mény jóval különb a korábbi esztendők szám
csoportjainál. A színház működésének szellemi 
értéke nem áll meefelelő arányban ezzel a ked
vező financiális kimutatással. Ennek n kimondá
sát kötelességemnek tartom, ha őszinte és igaz
ságos akarok lenni és az a kívánság él bennem, 
hogy a Nemzeti Szinház ügyei jobbra forduljanak.

•
A bemutató előadások igy következtek egy- 

másután. Szeptemberben adták a Schönthan- 
Kadelburg-féle Aranyasszonyt és Gabányi Árpád 
Emberevő-jét — Októberben szinrekerült ifj. Dumas 
Sándortól a Tékozló apa. Érdekes, hogy a szinlap 
ezt úgy hirdette, mint első előadást, pedig nem volt 
az, hanem csak repriz, mert a Bére prodtquc már 
negyven évvel ezelőtt, 1860-ban került bemutatóra 
a nemzeti színpadon. — Novemberben három pre- 
miére volt. Bemutatták Bdajő Sándortól az Éjfél 
után cimü eredeti vígjátékot, ezt követte no
vember 16-án a Bölcső Brieuxtől és november 
28-ikán a Star, a Bahr Hermann-félo Fűncr 
Stűei. Decemberben csak egy premiéro volt: 
Shakespoaro Troilus és Cressiddja, az uj igazgató
ság saját külön scenirozásában. — 1901 január 
hónapban, az uj század küszöbén jött Henry 
Becquetől a Párifi asszony, azután Csehov-tói a 
Medve cimü egy felvonásos orosz zsánerkép és 
január 18-ikán a Hófehérke, Bródy Sándor drá
mája. — Fobruár 1-én került szinro Ferencty Fe
renc spiritiszta-drámája, aRablélek. Ezzel a bemuta
tóval lölmentek a Várszínházba, mert kétes kí
sérletnek tartották és sikerében nem bíztak. A 
hónap utolsó napján, február 28-án került szinre 
Latzkó Andor három felvonásos, Testvérek cimü 
társadalmi drámája. — Márciusban jött a Suder- 
mann-féle Morituri és Gárdonyi Gézától a Bor

oimü népies életkép. — Aprilban csak egy premiére 
volt, az utolsó ebben az évadban: a Hartleben Far
sang utolja.— Volt tehát összesen, (baodaszámitjuk 
a Tékoslóapát is) nyolc hónap keretén belül tizen
hat bemutató.

Októbertől junius első feléig a következő 
fölelevenitett darabokat kaptuk uj szereposztással: 
A Cigány, a Pclesiei nótárius, Demimonde, Grin- 
goire, Endre és Johanna, a Csőd, a Jó falusiak, 
Tündérlak Magyarhonban, Megboldogult.

Annak őszintén örülök, hogy az uj igaz
gatóság öt uj magyar drámaírótól mutatott be 
eredeti drámát, akik most léptek először a Nem
zeti Szinház deszkáira. S még nagyobb örömömre 
szolgál, hogy mind az öt szerzőnek érdeklődés, 
figyelem, siker (sőt Gárdonyinak nagy siker) jutott 
osztályrészül.

Az uj igazgatóság jóakarata, élénksége, vál
lalkozó készsége mellett habozás nélkül lándzsát 
török. így kell bánni a magyar szerzőkből. Sze
retni kell őket, foglalkozni kell velük, elsőséget 
kell nekik adni a repertoáron.

De meg kell jegyeznem, hogy az igazgató
ság szeretető és jóakarata nem volt teljes. Nem 
nyilatkozott meg az eredeti darabok szinrehoza- 
talára fordított gondosságban.

A  Bor előadása volt talán az egyetlen, ahol 
minden jól összevágott. A többiben vagy a szo- 
reposztás volt fogyatékos, vagy a kiállítás volt 
szegényes, vagy a rendezés volt hijjával az ötlet
nek és a fantáziának. Hogy csak egy példát 
hozzak föl: sohasem bosszankodtam úgy, mint a 
r^réhci-ie utolsó felvonásában, ahol a kisértet egy 
öblös kazán mögül mászott elő. A felvonás min
den poétikus, titokszerü hangulata és festőisége 
tönkre ment a rossz dekoráció, a rossz világítás és 
a rossz rendezés miatt. A vörös hajú Helén szim
bolikus távozása itt abból állott, hogy a színésznő 
egyszerűen kiment a jobboldali ajtón. Bródyndl a 
besütő hajnalfény piros lángjában valóságos dé
monná alakul át a háttérben, ahol lassan-lassan 
eltűnik.

Azt nevezem gondos igazgatásnak, művészi 
szellemnek, ambiciózus komolyságnak, nhol a 
szerző minden gondolatát, minden utasítását meg 
tudják és meg akarják testesíteni; ahol nem elég
szenek meg féleredménynyel, nem elégszenek meg 
azzal, hogy a darabot bizonyos határidőre szinre- 
hozzák, hanem addig dolgoznak, rendeznek, kom
binálnak, dekorálnak, próbálgatnak a színpadon, 
amig eltalálják a legjobbat, legszebbet, legha
tásosabbat, hogy a szerzőt diadalra segítsék.

Az idegen darabok megválasztásában kevés 
müértelem és sok szeszély, kevés kritikai érzék 
és sok hatásvadászat vezette az igazgatóságot

Nekem úgy tetszik, hogy az uj igazgatóság
nak kedve telik a cilrálkodásban és Haitiében 
Farsang utolja cimü részint unalmas, részint bru
tális, részint abszurd Otficiers-Tragödiejét csak azért 
adatta elő, mert harminc vagy negyven porosz 
uniformist sétáltathatott végiga nemzeti színpadon. 
A Morituril meg azért a latta elő, mert ez a da
rab potpourri. Három részből áll. Az olsőben 
góth kosztümöket mutathat be, a másodikban 
megint porosz egyenruhát, a harmadikban XIV. 
Lajos korából való versaillcsi divatot.

De a közönség nem volt ilyen cifrálkodó 
hangulatban és mind a két gyönge német darab 
fölött hamarosan napirendre tért.

Cifrálkodásnak kell tartanom azt is, hogy 
Shakespeare darabjai közül a Troiius és Cressidát 
választotta ki és művészi becsvágyát abba 
helyezte, hogy ennek a sconirozásával ejtse ámu
latba a világot.

Bármilyen pikáns is a szép Heléna vörös 
parókája, bármilyen áttetsző a Cressida ruhaszö
vete és bármennyi formás női lábszárat láttunk 
fölvonulni testszin-trikóban: ennek a szinreho- 
zatalnak csak dekoratív érdekességo volt, de a 
lelket nem táplálta; maradandó, mély benyomást 
nem tett az elmékben és a szivekben.

Egyveleg, potpourri ez is ; igaz, hogy shakes- 
pearei egyveleg; de mégis úgy készült, minden 
egység, szinto minden komoly terv nélkül, hogy 
az össze-vissza dobált jelenetek eszmei, nyelvi 
szépségeiben csak olvasva gyönyörködhetik az em
ber. Hallatlan erőszak, barbár csonkítások és 
botrányos belotoldások nélkül nem hozható 
szinre. A Nemzeti Szinház is igy bánt el a

darabbal. A legszebb, legbölcsebb, legtartalma
sabb párbeszédek kimaradtak belőle és ami 
színpadra került: néhány erótikus jelenőt, sok 
csinos női lábszár, tömérdok trombitaharsogás és 
csatazaj.

Művészi becsvágynak sokkal különb lett 
volna, ha Julius Cézárt, Macbethet, Coriolánt hoz
zák szinro uj betanulással és uj rendezéssel. A 
Burg-szinház igazgatója, az udvarias Schlenther 
talán ezekről is hízelgő bizonyítványt állított 
volna ki a lipótvárosi kaszinó lakomáján.

A Star cimü Wioner Stücknek nem volt 
semmi sikere. A darab rossz és színtelenül, gyön
gén adták elő. Hasonló sorsa volt a Párisi asszony
nak is. A Tékozló apának a helytelen szereposztás 
ártott és az ensemble bágyadtsága, sablonszerü- 
sége. A szellemes Dumast nem lehet szellem 
nélkül játszani.

Csak egy idegen darabnak volt határozott, 
erős sikere: a Brieux Bölcsőjének. Megtörtént az 
a ritka dolog, hogy a november 15-éu bemutatott 
Bölcső február 14-én (tehát három hónap múltán) 
megértő huszonötödik jubiláris előadását. A 
siker oroszlánrésze Márkus Emíliát illeti, aki 
modern stílben, nagy realizmussal, finom rész
letezéssel játszott és heves erupciók helyett a 
fékezett erő mélységét és szépségeit mutatta föl. 
Azok, akik vele játszottak, szintén stilszerüségre 
törekedtek és a szalon-darab könnyedségét a ter
mészetes társalgás igazságával kötötték össze.

Attól tartok, hogy véletlenül, nem a vezetés 
céltudatossága révén találták el a helyes hangot a 
szokottnál jobban; mert más alkalommal megint 
visszaestek a régi hibákba; becsvágy ésdiskréció 
nélkül konfidonskedtek a közönséggel, vastagon 
aláhúztak mindent, beérték azzal az olcsó sikerrel, 
amit rutin és sablon biztosit a gyakorlott szí
nésznek, aki magas fizetést húz az állam kasszá
jából és előadás után jóízűen akar vacsoráim 
nagyságos, méltóságos és kegyelmes pajtások tár
saságában.

Az éppen a baj, hogy a komoly, nagy 
becsvágy hiányát látom még mindig a veze
tésben és a személyzet többségében. A vezetés 
most élénkebb, vállalkozóbb, de a felületes
ség megmaradt. Nincs, aki a színésznek pél
dát adna; nincs, aki sarkalná, tanítaná, el
mélyedésre késztené; nincs, aki megtiltaná, 
hogy kacér p Hántásokat vessen földszinti isme
rőseire, amikor a színpadon valakihez beszél: 
nincs, aki leszoktatná a hencegésről, a túlzásról, 
a bravurkodásról és szerelmessé tenné a komoly
ságba, a diskrécióba, az igazságba, az összjáték 
szépségébe.

Egész sor kitűnő tehetségünk van, de kévéé 
azoknak a száma, akik stúdiumokba merülnek, 
olvasnak, tanulnak és majd élesen figyelve, majd 
kontemplálva gyűjtik az emberre vonatkozó nagy 
igazságokat költök, esztétikusok, történetírók ira
taiból és az élet nyitott könyvéből.

*
Az uj igazgatóság megtisztelte magát és a 

Nemzeti Színházat azzal, hogy élethossziglan tartó 
szerződés alapján visszahozta Jászai Marit

Nőm érdeménok tartom ezt a lépést, hanem 
szerencséjének. Jászai Marival a tragédia díszét 
és oszlopát hozta vissza. Jászai Mari magas mű
vészetével a szinház színvonalát emelte.

Érdemének majd azt fogom tartani, ha 
látom, hogy ezt a hatalmas orőt foglalkoztatni 
tudja. Ha látom, hogy a Jászai fényes tehetségére, 
briliáns munkabírására művészi programmot épít 
föl. Ha látom, hogy meg tudja találni egy ilyen 
becses, nagy erő számára azt a hatáskört a régi 
és újabb drámairodalom remekeiből, ahol Jászai 
Mari a maga zsenijét, muukakedvét, ambícióját 
nemes fáradozással elégítheti ki a Nemzeti Szin
ház és a nemzet dicsőségére.

•
Az uj igazgatóság akvizíciói közó tartozik 

Blaha Lujzának életfogytig tartó szerződtetéso is.
Ez a szerződés — eltekintvo a jogos kegye

lettől és a múlt nagy érdemoinek a honorálásától 
— összefügg az nj igazgatóságnak azzal a szán
dékával, hogy a népszínművet megint fölvegyo a 
szinház repertoárjába.

Én ezen a helyen csak ismételni tudom, 
hogy a régi népszínmű a maga nótáival, táncai
val és sablonos, alantjáró jellemzéseivel nem illik
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Össze * Nemzeti Színház feladataival. Ez a szín
ház müvolje a tragédiát, a művészi magaslaton 
.álló vígjátékot, a nemos stíl és pszichológia mes
ter-müveit Művészi jellemzés népios darabokban 
is lehetséges, bizonyság rá a Gárdonyi darabja. 
Mihelyt ezt a mértéket a népies elemekből szőtt 
darab megüti: a Nemzeti Színházba való. De a 
régi énekes népszínmű maradjon ki a költői 
nyelv, magas becsvágy, finom Ízlés iskolájából. 
Visszahozatalát vásári spekulációnak kell minő
sítenem.

«
Buesuzások is voltak a lefolyt évadban.
Ctillay Teréz szeptember 27-ikén búcsúzott 

el a Nemzeti Színház közönségétől; igaz, hogy 
nem a színpadon, hanem — hírlapok utján. En
nek a bájos művésznőnek a helye még mindig 
üres. S egyelőre nem látok senkit, aki betöltbetné. 
Csillag Terézt nem lehet pótolni azzal, hogy a 
szerepeit eljátszszák.

/eleJytió-Munkácsy Flóra a színpadon bú
csúzott el tőlünk. Talán ő is maradhatott volna 
még. Szép, méltóságos matrónák ábrázolására 
senki sem volt alkalmasabb. De annak, aki öt
venkét évet töltött színpadon, van joga elfáradni. 
Félekyné elment, tömérdek virággal és babérral. 
Pihenjen rajtuk boldogan!

*
A múlt szezon eseményei közül még fölem

lítem, hogy lvánfí. Jenő január havában hat hó
napi szabadsággal tanulmányútra mont. Bejárta 
Közép- és Nyugat-Európát és összehasonlította a 
német, olasz, francia, angol színészetet. Remélem, 
hogy ez a törekvő, gondolkodó, ambiciózus művész 
a legjobbat fogja leszűrni mindabból, amit pár
huzamai közben tapasztalt.

Rózsahegyi Kálmán szerződtetése ügyes fo
gása volt az uj igazgatóságnak. Ez a kedves, ter
mészetes, jóízű színész rohamos gyorsasággal 
vette meg a közönség gráciáját. Kedély és igaz
ság van benne. Játéka felüditi a nézőt.

Az uj Nemzeti Színház építése nagy vitát 
támasztott a múlt szezon első leiében. A heves 
disputa bizonytalan időro lüggőben maradt; nz 
építés szintén ; egyelőre csak annyit tudunk, 
hogy a Nemzeti Színházat a szünidő alatt foltozni, 
javítani, tatarozni fogják.

Nem izgatom magamat a távol jövő kérdé
seivel. Befejezésül mindössze annyit mondok, 
hogy’ nekem a régi Nemzeti Színház is nagyon 
kedves. Én a régi Nemzeti Színházzal is beérem, 
csak álljanak komoly emberek, igazi férfiak a 
kermányrudon és játszszanak igazi művészek a 
színpadján!

Á brán yi E m il.

••  Magyar Színház A Magyar Színházban ma 
este búcsúzo tt a  közönségtő l n y á ri szabadság ide je  
előtt a  sz inház  k itűnő  szuhrett-p rim adonnája . Ledofszky 
G izella a  Neic-York szépe H ifijében. A fiatal m űvésznő, 
a k i’ői a n n y i igaz i m űvészettő l á thato tt a lak ítást lát
tunk  ebben  az évadban , búcsúzéban  is m egcsillogtatta  
tehe tségének  m inden rag v o g ó  tu ta  douságát és h a n g 
ján ak  p á rjá t ritk ító  szépségét. A közönség , am ely a 
házat egészen  m egtöltötte , a  legm elegebb tapsokka l 
búcsúzo tt e ttől a  kedvelt m űvésznőjétől, ak i igazi 
disze a  Magyar Színháznak. A buosuzó p rim adonna  
m ellett szép  s ikere  volt Turchányi O lgának, ak i m int 
vendég  a  New-York szépe c ím szerepét já tszo tta .

•• H írek a N ép sz ín h ázb ó l. A  A’rfpírtaárfz n a g y 
sikerű  ú jdonsága , a  Milliók a hó alatt cim ü an&ol- 
am erikai re g é n y es  színm ű, m elyet Bálint Dezső dol
gozo tt á t m a g y a r színpad ra , a jövő hét o lyam án is 
dom inálja a  m űsort. Az im m ár kedvelné  lett lá tv á 
nyos  színm ű m indanny iszo r a bem utató e lőadás s z e 
reposztásában  k e rü l szín re, a női főszerepben Fedák 
Sárival. — Az ú jdonságon  k ívül a hét m űsorának  három  
érdekes esté je  le sz : hétíőn  a  Cigánybáró k e rü l szín re  
Hegyi A rankával, szerdán  ped ig  a  Bibliát asszonyban 
Chatellerault E d ith  szerepében  Fedák S á ri lép löl. 
A  hét végén, szom baton a  inár több  m int ké t éve 
nem  ado tt Jáfst 12 felesége, A nthony  Mars és M aurice 
Desvallitres énekes bohózata k e rü l szín re  uj be
tanu lással.

• •  V íg s z ín h á z . A  Csak párosán, amelyet folyton 
n a g y  közönség  néz vég ig , e héten négyszer k e rü l

GR0SSMANN S. Deák Ferenc-uícáhöl
f. év julius havábanf é h f is z a b ó - ü z l e t e

szín re . A hé t többi esté jén  az Arany kakast, a  Mozgó 
fényképeket és az Ocskay brigadérost adják.

•• A N é p sz ín h á z  é v a d ja . A  N épszínházban  az  
idén  is, m int a  m últ évben, ju n iu s  végéig  fo lynak 
az előadások. Az u to lsó  e lőadás a  szünet e lőtt ju n iu s  
30-án, vasá rn ap  lesz, s azu tán  a  szinház kapu i ké t 
h ónap ra  bezáru lnak  és csak szeptem ber 1-jén ny íln ak  
m e g  ú jra.

••  Márkus E m ília  vendég-szereplései. Nyiregy- 
házáró \ ír já k  : P . Márkus Em ília  három  estén  á t ven
dégszerepeit N y ireg y h ázáu  Komjáthy debreceni sz ín 
tá rsu la tánál. M inden este  zsúfolt ház volt s a  közön
ség  zajos ovációkban  részesíte tte  a  m űvésznőt. M árkus 
Em ília  innen  Debreczenbe, m ajd Szatmárra s onnan  
Máramarosszigctre m egy  K om játhy  szín társu la tával.

• •  A  Nemzeti Zenede vizsgál. A Nemzeti Z e
nede záróv izsgá it a következő sorrendben  ta rtják  m eg. 
J u n iu s  "16-ikan  Aggházy K áro ly  tan ítványai v iz sg áz 
nak a  V igadó k isterm ében, délelőtt 9 ó rako r. Benne- 
baum Á gosta n övendéke i 17-ikén, délelőtt 9 ó ra k o r 
ta rtják  v izsgá jukat a  Vigadó k is  te rm éb en ; 11 ó ra k o r 
az intézet n agy te rm ében  Balázsné B ognár Vilma ta n ít
v án y ai v izsgáznak . U cvancsak  17-ikén v izsgáznak  a 
V igadó k is  term ében  délu tán , Vs3 ó rak o r Tónika Is t
ván  és 6 ó ra k o r A r á n y i  F r ig y es  tan ítványai. J q p iu s  
18-ikán, délu tán  3 ó ra k o r A ggházy  K áro iy  növendékei, 

*5 ó ra k o r p ed ig  Gobbi A lajos növendékei v izsgáznak  
a  V igadó k is  term ében.

•• Színésznő vendek ek & Népszínházban. Soly-
m osi E lek  sz in ész isk o lá 'án ak  növendékei hoinap. 
v asárnap  délu tán  ta rtjá k  v izsgá la ti e lőadásukat a  
N épszínházban . Az e lőadás, am elyben az isko la  e lső 
éves növendékein  k ív ü l Pálffy M ariska énekesnő  (az 
isk o 'á n a k  k é t évvel ezelő tt végzett növendéke) is 
közre  íog  m űködni, n é g y  részbő l á l l : az Egy kis vihar 
cim ü D re y fu s-íé ie  egyfelvonásos v íg játékot, és a  Becs
telenek m ásodik le ivonását e lőadják  G yőző L ajos ta n á r 
ta n ítv á n y a i; szavalla tokkal, énekkel és tánccal m uta t
k o znak  be Barna Izsó  és Neményi Ilona tan ítványai, 
s  végü l az Otthon m ásod ik , harm adik  és negyed ik  
te lvonását ad  ák elő. — A jövő vasárnap , ju n iu s  
23-ikán  Rákosi Szidi sz inészisko lá jának  növendékei 
ta rtjá k  m ásodik  v izsgá la ti e lő a d á su k a t E lőadnak  ope
rette t és táncot s végü l a  Gyurkovics-lányok m ásodik  
lelvonását.

•• Ó c sk a  b rig a d é ro s . A V árosligeti S z ínkör 
igazgatósága, m int m inden  évben, az idén is szert tett 
a m aga nyári szenzáció jára , a kassza-darab ra . F éld  
M átvás, a  sz ín k ö r iegnagyobo  s ik e rt a ra to tt k a ssz a 
darab  a inak  tehetséges szerző je  Ócska brigadéros cí
m en négy lelvonasos énekes bohóságo t i r t  Az Ócska 
brigádéios elejétől v ég ig  kacag tató  m eséje p á rh u zam o 
sán  vonul vég ig  az Ócskái brigadéros m eséjével. Külö
nösen n a g y  h a tásúnak  Ígérkezik  a harm adik  jelvonás, 
am eiybeu L éva városa  p o rrá  ég. A parod isztikus bo
hózat fülbem ászó szép  zené jé t h a rn a  Izsó, a  N épsz ín 
ház k a rn a g y a  irta. Az igazgatóság  n a g y  gonddal 
készíti elő és te ljesen  uj jelm ezekkel és díszletekkel 
m utat a  az ezidei szezón  v árva-várt nagy  s lá g e r já t  A 
darab  első e lőadása ju n iu s  huszonketted ikén , pén te
ken  lesz.

•• Magyar karmester a k irá ly  e lő tt  A k irá ly  
tegnap  P rágaba ti a  Neues Deulsches Lundestheater dísz
e lőadásán  jelent m eg s ez alkalom m ai Ginek Májusi ki
rálynő cim ü operá ja  is  szín re  kerü lt, m elyet Márkus 
D ezső k a rm ester d irigált. Az opera  befejeztével a  
k irá ly  g ró f Thun Ő sz valóhoz fordult, ak i a  páho ly
ban  volt és a  legm elegebb d icsérette l ny ila tkozo tt az 
e 'őadásró l. N eum ann  A ngelo  igazgatónak ped ig  a  kö 
vetkezőket m ondo tta : Az előadás g \ö n v ö rü  volt. N a
g y o n  örülök  hogy  m egm ondhatom  önnek, m ily k i
tűnő  benyom ást te tt rám  az egész  előadás,

• •  Ingyenes tanítás a Zeneakadémián. Az 
O rszágos m a g y ar k 'r á v i  Zeneakadém iait a  íuvö- 
han g sze rek  es a g o rd o n  tan ítá sa  ingyenes s  igy, aki 
e tanszakok bárm e.x ikén  m űvésze té  ak arja  m agat 
k iképezni, ezt a  célt te ljesen  di m entesen érhe ti el. 
A felvételre egészen  kezdők is  jelentkezhetnek. Ennek 
kapcsán  az ig azg ató ság  tudatja  azt is. hogy az inté
zetben  az IÖl‘1/2. tanév re  a  beira tasok szeptem ber 
hő  2 tói 7-ig, a  fölvételi v izsgála tok  ped ig  9-től 16-ig 
ta rtanak

•* Fővárosi N yári S z ínház . Hétfőn ism ét szín re  
k e rü l H ugó V ik to r n a g y  s ik e rt é rt darabja , az 1793, 
me vet színpad i ak adályok  m iatt e héten nem adhat
tak. F ö iu iitjak  m ég Verő G v ö rg v  n épszerű  operette- 
jó t, a  Szultánt. P én tek en  Suderm ann  színm üve a  Be
csület kerü l sz ín re . A lm a szerepében  Féchy A ranka, 
a  kolozsvári sz ín h áz  talentum os, fiatal tag ja  fog  ven
dégszerepeln i, ak i m ár tava ly  leltünő s ik e rt a ra to tt 
egy m ásik budapesti színpadon . Szom baton kezdi m eg 
Újházi E de n é g y  este re  terjedő  vendégszerep lését. 
E lső  fellépte a Lengyel zsidó lesz, v asárnap  a  Peleskei 
nótáriust ló g ja  já tszau i és a  jövő héten  k é tsze r lép lel 
a  Párisi szegényekben.

•• UJ zen e m ü v e k . M egjelent és kapható  Bárd 
Ferenc és Testvére zenem ükereskedés és színházjegy- 
irodájában, IV . K ossu th  L ajos-u tca 4. szám . ,,C sak egy

k is  lá n y 3 ango l dal m ag y a r és  ném et szöveggel 2 
korona. .,Susi m ein K ind ‘ dal 2 ko rona . „M iért vagy  
m ásé4, dal m a g v a r és ném et szöveggel 1 kor. 50 fiit 
Paio tásv-H uber-Jéle  l ü l  legszebb  m a g y a r dal cigányos 
m odorban, i l  kötet 3 korona. L egszebb  m ag y ar nóták 
V. folyam 16. szám  „ Ja j de szépen  m u z sik á ln a k 4 és 
. P is ta  bácsi jö jjön  ide kérem “ 60 fillér. 17. szám  „Te 
félő ed álm odoztam  * és ,. R estau rá lják  a  várm egyét4* 
60 fillér. 18. szám  „F el a  p o h árV  és „E z  az é le t4 60 
fillér. VI. folyam  1. szám  „Sólyom m adár ra k ja  fész
k é t a  szik lán4 és „C sü törtökön  este44 60 fillér. C ir- 
kuszéle t4’ teljes zongorak ivonat 6 ko rona , , Hoffraaun 
m eséi4- 2 lüze tben  ének és zong o rá ra  m ag y a r szöveg 
gel 6 korona, , P ostás fiú 4 teljes zongora  k ivonata  7 
korona. , Ju lc sa  a  P ostás  fiúból 3 ko ro n a , „S an  T oy4* 
te ljes zongora  k ivonat 5 knr. 40 tilt. „N apfogyatkozás, 
M odellé4 ének  és zougorársv m a g y a r szöveggel 3 lü - 
zelben. M o d ele  ének  és zong. m a g y ar szöveggel 3 
füzetben. M odel e 2 iüzeib«n, fiizeteuk in t 3 korona. 
B árd-té lé  c k '^ c lo m -g y ü  tern^ny. 10 legú jabb  m agyar 
dal tartalom m al 3 korona. F ü tty -k u p ié  „N ew -Y ork 
szépe4- opere4*xV l  c im balom ra 2 ko rona , zongorára  
2 korona.

•• Városligeti Szín?-"-. A V árosligeti S z ínkör
ben  holnap, vasárnap  ké t e lőadás lesz. D élu tán  n égy  
ó n k o r  ha todszo r k e rü l sz ín re  a  Fokról-fokra, cimü 
énekes  életkép. Este nyo lc  ó ra k o r A gipsz-szobor cimü 
kacag ta tó  énekes bohózat k e rü l sz ín re  harm adszor, 
ren d e s  helyárakkal.

•• L e g ú ja b b  z e n e m ü v e k  k a p h ató k  Szilágyi B éla 
k ö n y v - és zen u m ü k eres ted éséb en , K ároly-körut 26. 
Az á rak  ko ro n áb an  értendők. Operettek és operák: 
H offm ann m eséi 1 0 —, T ro u b ad o u r 3.60. T rav iata  4.80, 
R igoletto  4.80, Aida 9 60, A a rc o s  bál 5 .—. F a u s t 
7.20, M ignon kötve 10.80, B ohém ek 10.—, B ajazzók 
8.40. P ostás fitt Kis szökevény, C irkuszéle t á  7.—, 
G e:sha. N ew -Y ork szépe, G ö rö g  rabszo lga, L uckv  
S ta r da rab ja  6 —. San Toy 5.40. — Magyar szöveggel: 
Kis szökevény. N ew -Y ork szépe H offm ann meséi, A 
m odell 2 —2 tüzet, iüzo tenk in t 3.— korona . Du inéin 
G irl m a g y ar vagy  ném et szöveggel 2 .— korona. 
Susi m ein Kind. C ouplet a V enus au t É rd en  cim ü 
operettből. 1 korona  40 fillér. Z o n g o rára  2 k é z re : 
Z iehrer. Die 3 W ünsche  2 füze t á  3 .— korona, 
R ovie, T o read^r W alze r 1.80, S an  T oy  M arsch 2 
k o rona  40 fillér G irl W alze r 2. —. F rego li-indu ló  1 50, 
C adettenm arsch  145, O cskav  b rig a d é ro s  bővíte tt 
k iadás 3 —. B uueri koram , keringő  2.40. K önyv- és 
zenem ü-áriegyzék  bérm entve. Á llandó vevők kedvez
m ényben részesülnek.

•• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Ma —
vasárnap — este a Telefon H írm o n d ó  előfizetőinek szórakoz
tatására a ma?y. kir. Operaház előadását foyja közvetíteni. 
Előadásra kerü. a Carmen, Bizet néuyfelvonásos o p e rá ja . —  
Az opera közvet,tése után cigányzene-átvitel lesz hullható a 
kagylókon keresztül egészen 11 óráig, melyet az Emke kávé
h á zb a n  já ts z ó  ZÖláy Marci és az Elito kávéházban játszó Kócze 
Antal muzsikájából közvetít a Telefon Hrmondó.

Itt említjük meg, hogy délután 4 órától 7 óráig katona
zene lesz haliható a Telefon Hírmondó összes állomásain, 
melyhez a zenét az Erzsébct-téri kioszkban játszó katona- 
banda szolgáltatja.

A fö ld  körü l.
—  Bemutató az Urániában. —

B u d a p e s t,  jun ius 15.
Egv francia u súg. a Matin, a napokban útnak 

indította egyik munkatársát hogy 33 nap alatt utazza 
körül a világot. Ennél is gyorsabb utazást produkált 
ma este az Uránia-Szinházban dr. Gáspár Ferenc, 
a&i két óra alatt negyvenezer kilométernyi utón volt 
pompás ciceronéja a szinház díszes publikumának. 
Dr. Gáspár Ferenc mint fregatta-orvos többször 
körüihajózta a földet. Utjain rengeteg sokat lá
tott és tapasztalt. A tudós és a poéta kitűnő 
szemo pedig összeválogatta egy előadás keretébe 
mindazt, ami érdekes, szép. tanulságos abban az 
óriási panorámában, amely szédítő nagyságában gyö
nyörűséges érzéseket vá t ki az utazó leikéből. Gáspár 
Ferenc írónak is kitűnő. Egyik könyve, amely pom
pás útira zok gvü:teraénye, szokat an sikert aratott. 
A ma bemutatott darab is telve van jeles írói kvali
tásokkal. Érdekesen, vonzóan, ötletesen követik benne 
egymást a színes képek, amelyek néhány odavetett 
mondattal elmondják a leltünő, jellemző vonásokat 
Röviden, mert ezen a hosszú utón minden másod
percre öt kilométer esik.

Pólából indul a hajó íöldkörül való útjára. Vé- 
gigsikhk a dalmát partok mellett és első nagyobb 
állomása Port-Said. a szuezi csatorna kapuja. Az 
egyiptomi élet tarka képei, a romok, a krokodilus- 
vadászat, a teve-karaván érkezése csak futó pillana
tokig érdekelnek bennünket. A hajó közeledik Anglia 
kincstárához: Indiához. Pompás képekben lát uk a 
kultúráját, a népszokásokat, a buja iöld csodás nö
vényeit. A Gauges mondákkal telt világából a hajó 
elindul a legújabb világrészbe: Ausztráliába. Útközben 
érinti India elszakadt gyöngyét, Ceylont, ahol az ele- 
lántok iskolája mutatja be tanitó-módszerét Azután 
leltünik Melbourne, Sdney, a két hirtelenül termett 
nagy város, amelyeknek alapját a deportált lég} encek 
keze rakta le. És elvisz a hajó a tropikus világ tűn*

helyeztetni
ál.
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dérszige tére , Jáv á ra , ahol a  te rm észe t és a  föld káp
ráza to sán  szép szerte lenségével csöndesen  m egfér a  
ho llandusok  jó zan  pedantériája .

A (Jtwpdr F erenc  d a rab ján ak  legbrillánsabban  
m eg írt éa bem utatott ré sze  a zonban  Á zsia legcivilázal- 
tabb  o rszága  : Jap á n . G yönyörűek  az U rán ia  képei 
és  é lénk, élettel teli az o rsz ág  le irása  is. ó r iá s i  él
vezet vég ignézn i ilyenform án  enn ek  a  csodás sziget- 
o rsz ág n a k  az é le té t A  hajó  aztán  átszeli a  C sendes- 
Ooeánt, á tsik lik  a  M agellanon, érin ti B raziliát és az 
A tlanti-Ó ceánon keresztü l közeled ik  E urópához, am ely
b e n  első állom ása G ibraltár. A zután  M alta, F iu m e . . .  
I tth o n  vagyunk .

K étszáz színesen  vetített kép  — az U rán ia  m ű 
term ének pom pás m unkája  — és tizenkét m ozgó fény 
kép  illusz trá lja  G áspár F e ren c  vonzó  elm ésséggel 
m eg irt szövegét. Az a  n é h án y  zeneszám , am ely az 
egyes  népek  zenei életéből adott Ízelítőt, érdekesen  
tark íto tta  az előadást. A da rabnak  n a g y  s ikere  volt.

■ t.

Prieile Kornélia.
— Hatvan évig a színpadon. —

Bndap.it, ju n iu s  15.

E bben  a hónapban  h a lv a n  esztendeje, hotry 
P rie ile  K ornélia, a Nem zeti Színház illu sz tris  m űvész
nő je  Szatm árott T óth Is tván  d irek to rn á l m egkezdte 
pá lyáját. V életlenül ju to tt e je len tős évforduló  a  tudo
m ásom ra. P rie ile  K orné liáná l voltam  és engedelm ével 
em lékeit nézegettem . É s  e g y  e lsá rg u lt levél figyel
m eztetett a  n a g y  dátum ra. M egem lítettem  a  dolgot, 
a „nagym am ának1*- H ogy  szabadkozo tt a  jub ilá lás 
ellen  !

— Ism ét m egzavarjanak  a rem eteségem ben ?!
A ha tv an  esztendő nem  h ag y o tt nyugodn i. L e 

velet Írtam  a n agy  m űvésznőnek , de ő m egin t tilta
kozott. ím e a levele, a v á la sz a :

Budapest, 1901. február 14. 
Meglehet hálátlannak, do legalább is

aluszékony, tunya gondolkozásának fogok 
mutatkozni ön előtt, ha azt állitom most írva 
is, amit egy párszor már szóval nyilvánítot
tam : hogy nem kívánom annak az Isten kegyel
miből megért 60 ívnek semmiféle jubiláláscít is 
látni. Úgy kijutott már nekem ezekből a 
múltban, hogy most egy idegszálam sem 
bírná el az efféle izgalmat. Sajnálom — 
és valóban rosszul tettem — hogy be
szélgetésünk közben ezt felelevenítettem, 
mert ugy-e bizony e nélkül Bohn rá 
sem eszmélt volna? valamint hogy mindenki 
figyelmét áthaladja a tudatlanban. Ószintén 
mondom, az egész tervem és óhajtásom ezt 
illetőleg csak annyi, hogy midőn elértem az 
időt, akkor kérni fogom felmentésemet a 
rendes szolgálati kötelezettség alól, hogy az
után még élvezhető néhány (?) évi életemben 
függetlenül menjek, jöjjek és tehessek, amit 
akarok, kínálkozó vágyódásom szerint. Nem 
hinném, hogy ezt elöljáróim a legfelsőbb ha
tározatig is megtagadnák. Csendesen, nyu
godtan kívánok félrevonulni és majd csak 
halálom után verjék fel a port, vágj- zengjék 
el egy becsületes 60 éves szolgálat érdemét.

A mai világban úgy összetömörült a 
juhilálandók száma (egyszerre mind megöre
gedtünk?) és az ezt felidézett hangulatban 
tapasztalhatta ön is, milyen szánalmas mo- 
solylyal, sőt néha gúnyosan mondogatják : 
megint jubileum? Más a világ baja, gondja 
és a nagy közönség úgy is mindig csak 
szemlélője, do nem résztvevője az ilyen 
színjátéknak. Miért azt felserkenteni? Fél- 
sikerre? . . . Azért velem, velem, a ma
gam személyére no fáradjon, tisztelt jó 
barátom, most nem, móg nem, amig élek, 
addig nem. Ne tartson hálátlannak és nehogy 
megnehezteljen őszinteségemért és csak gon
dolja át, hogyha bár önzés részemről, mikor 
teljes nyugalmamat akarom biztosítani ezzel, 
igen, de éreznie kell azt is, mint hozzám 
annyi jóindulattal visoltotőnek, b így azt az  
igát nyugalmat az én hosszú és egykoron küz
delmes életpályám meg is érdemli.

No jól van, tehát ugy-o nincs szó tovább 
és no legyen törekvése tovább a megtermott 
gondolatban; szűnjék meg minden terve; 
maradjunk a régiben, a lanyha egyformaság
ban, do azért a sok hü emlékezet méltázá- 
sában . . .
6  valóban  m inden ú g y  tö rtén t, am int a  mfl- 

vésznő  akarta . H isz m ik o rra  e so rok  m egjelennek, 
m ár be is záru ltak  a  N em zeti Színház kapni, szét
oszlo tt az a lelkes közönség , m ely  a n n y iszo r tapsolt 
a  finom  és poétikus nagym am ának .

B a m é c p l L ajaa.

FŐVÁROS.
(*) A  h é t  é v e n  a lu l i  g y e r m e k e k  á p o lá s a . A m int 

m ér em lítettük , dr. Scherm ann  A dolf tisz ti lőorvos egy 
k is  m unkála to t állíto tt össze, a hét éven  a .u l levő 
gyerm ek ek  s kü lönösen  a csecsem ők ápo lása  és ellá
tása  tá rg y áb an , kérve a tanácstó l, hogy  a  m unkát 
nyom assa  k i és te rjesztesse  a lak o sság  között. Á  
tanács k észségesen  egyeze tt ebbe belő, azonban  helye
sebbnek  ta rta n á  ha a m üvet a  ko rm ány  adná  ki, 
m ert szükséges, hog y  a k isdedek ápo lásá ra  vonatkozó 
ily en  m unka  a  legszé lesebb  kö rökbeu , o rszágszerte  
e lte rjed jen . A tanács ezé rt e lhatározta , ho g y  fö lter
je sz té s t in téz a  korm ányhoz, hog y  ezt a m üvet 
adassa  ki, v a g y  p e d ig  a  sa já t szakközegeivel 
készíttessen  hasonló  irá n y ú  dolgozatot s azt az egész 
o rszágban  osztassa  ki. Á tanács e sy szersm in d  u tasí
totta a kerü le ti elöl á rő ságokat, hog y  a kerüle ti o rvo 
sok  és szü lésznők  u tján  ellenőrizzék , hog y  a  szü lők  
s illetőleg gyerm ek-ápo lók  m ennyiben te le lnek  m eg 
az idevágó  kö te lezettségüknek , kü lönösen  o lyankor, 
am ikor o rvosi segé ly t kell igénybe  venni. Az e llenőr
zésnek  ezen tú l a k k én t keli m egtörténni, hogy  a  k e rü 
leti o rvos  és a szü lésznő  a  h e l\ színén  v izsgá lja  m eg 
az á llapotokat. íg y  aztán , m ulasztás esetén  g y o rsa n  
lehet a  baj m egszüntetése  irá n t in tézkedn i s  a  h an y ag  
szü lőket és ápo lókat m egbüntetn i. A korm ányhoz a 
fö lterjesztés m ár a n a p okban  fölm egy.

(*) T a n ltó v á l& sz táa . A fővárosi tanács elhatá
rozta, hog y  a következő tan ító i á llá so k ra  h irde t p á ly á 
z a to t: A  po lgá ri iskolához n é g y  tanító i, az elemi 
isko lákhoz  k é t ig azgató i, tizenegv  tan ító i, ö t tan ító 
női, egy  segéd tan ító i s  e g y  segéd tan itónö i állásra. A 
pá lyáza t ju liu s  húszad ik án  j á r  le. a  válasz tás a u g u sz 
tus v é g én  lesz. A n é h án y  állásra  n a g y o n  sok  jelö t 
van  s  íg y  a  válasz tásná l idegen  p á ly áza tá t figyelem be 
se  veszik .

(*) A z  a d ó k iv e t é s  k ö z s z e m lé r e  t é t e le .  A  IV.
k erü le tben  a töldadó, I. és II. osztá lyú  k erese ti adó, 
va lam in t a h ázb ér adó  utáni á lta lános jövedelm i p ó t
adó ró l 1901. évre  szóló k ivetési la jstrom ok elkészül
vén , 1. hő 17-ikétől 24-ikéig  lógnak  közszem lére 
té te tn i a  IV . kér. adószám viteli osztály  (IV. kor. M agyar
utca  23.) h ivatalos hely iségeiben, a  délelőtti ó rákban. 
A  Ielebbezések  a k ivetések  ellen tizenöt nap  alatt 
nyú jtan d ó k  be a  székes fővárosi köz igazgatási bizott
sághoz  in tézve, a  m. k ir. adó telügvelóségnél (VI., 
M agyar-u tca  86,)

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A magyar helyesírás. A magyar helyesírás

ak tuális  ké rd é sé rő l é rdekes  tanu lm ányt ir t  az U ránia  
holnap m egjelenő szám ába K örösi H enrik , az ism ert 
p aedegóg ía i szak iró . A tanu lm ány  Ezé.es a lapon  m eg
v ilág ítja  a  he ly esírás  S m onyi-félo tervezete  s  az A ka
dém ia gy a k o rla ta  közö tt levő k ü lönbsége t és hasznos 
adaléko t szolgálta t a dön tést m egelőző tárgya lásoknak .

Az A kadém ia rev ideá lt he lyesírás i szabá  yzata, 
o lvassuk  a tanu lm ányban , és a  S im onvi-lé  e tervezet 
n égy  pon to t és  a  szó jegyzékel k ivéve csaknem  m in
denben  m egegyezik  M indkettőnek egyform a a  beosz
tása  a leg többszö r a  fejezetek cím ezése, só i kevés 
kivétellel a szövegezésű  is. M eglátszik, hogv m indkét 
m unkálat eg y  i s  ugyanazon  szak em b er tolla alól k e
rü lt ki.

A n é g y  eltérő pon t a k ö v e tk e z ő :
1. Az idegen  szók írása.
2. A ez helyett r  írása .
8 Az a k i a  m i, a  m ely oeybeirása .
4. A kettős belük  egyszerűsítésének  kiterjesztése 

a rág ó s  a lak o k ra  is (ésszel, a ra u n v a ’, vesszen).
Az e g y es  e ltéréseket pé ld ák k al illusz trá lja  a 

ta n u lm á m . am ely szerin t a m ag y ar o rtográfiában  m u
ta tkozó fo rrongás nem csak nem  e gyedü l a ló ,  de m ég 
nem  is ritk a  je len ség  s tudom ányos szem pontból éppen 
séggel nem  volna rá  szükség , hogv  a különböző  irá 
ny o k  m egszüntetése  é rdekében  erőszak o san  közbe
v ág ju n k  m indaddig , m .g  az ú jabb  refo rm ok egész 
iro d a lm u n k b an  u ta l nem  tö rtek  m aguknak . M ű
veltségi szem pontból sem  lényeges a kérdés. A 
m ull században  s a  je le n  szazad  e le jén  még 
eu rópaszerte  a  helyesírás szabá lya inak  a k a lm a - 
sásán ö l Ítélték m eg az em berek  m űveltségét. A 
nép ek  m űveltsége  azóta  n a g y  léptekkel haladt 
előre, ú g y  hogy  mai n a p sá g  m ár nem csak  he
lyesírást, uanem  kile jezésbeli form át és tart., mát is 
követelünk  az írástó l s első so rban  ezek a lap ján  íté l
jük  m eg  az em bert. M ásképp áll azonban  a dolog 
d idak tika i szem pontból. A N épnevelők B udapesti 
E gyesü le te  tén y leg es  b a jra  mu nt rá m ég  p ed ig  a rra  
hogy  eg y  és ugyan azo n  e 'cnn  iskola  növendékei k ü 
lönböző osztály okban m ás m ás tanító  keze a u ju tván, 
egym ással e llenkező u ttuu sásban részesü ln e*  a m a
g v a r  h e ly esírásra  nézve s így a  növendékek  nagy  
része nem  tud  e ligazodni a he lyesírásra  nézve. Az 
egységes rendezést am elynek  szükségét különben 
K örösi H enrik  v ilágos és m ejiryózó  argum entum ai 
is hangoztat, ák, ez sü rge ti tu ajdouképpeu .

O  UJ Id ők . Az Uj Idők  e heti pom pás szám á
nak  tarta lm a a következő : P o gánvok . Ir ta  llerczeg  
F erenc . — H am upipőkéről. Irta  J/a fonyay  Dezső. — 
Az A ndrássy -u lon  Irta B állá  M iklós. — F aun . Irta  
P écsi Jen ő . — R égi m űvészet és m odern  íz lés . Irta 
D iner-D énes  Jő zse t. — H ogyan lettem  színésznő. Irta  
P rie ile  K ornélia. — R o v a to k : M indenféle. — A 
szerkesztő  üzenetei. — K é p e k :  Szövegkép. — Rét. 
M ihaliko D ániel festm énye. — C igányok. Ferenczy 
K áro ly  festm énye. — Az a íío r.i L eonardo da 
V inci-kép . — A B udapesti T orna-K lub  versenye a

C söraöri-uton — A M agyar A tlétikai-K lub versenye 
az O rczy-kertben . — M ihálkovics G éza ta n á r szob rá
nak  leleplezése a budapesti po lik lin ika  bejáró jánál. — 
B oer parancsnokok  B udapesten  (k é t kép). — U rnapi 
körm enet B udapesten  a  T erézvárosban . — H ohenberg  
hercegnőnek, a  tró n ö rö k ö s  h itvesének  ui cím ere. — 
A m onori K ossu th -szobor a  leleplezés u tán . — M utat
ványszám ot sz ívesen  kü ld  a  k iadóhivatal, S inger és 
W oílne r kö n y v k eresk ed ése  (A ndrússy -u t 10.).

O  A  V a sá r n a p i Ú jsá g  ju n iu s  16-iki szám a 25 
képpel s é rd ek es  tartalom m al jo .en t m eg. A V asá r
napi Ú jság  előfizetési á ra  negyedév re  4 korona, a 
„P o litika i Ú jdonságok  “-kai és „ V ilá g k ró n ik á iv a l 
együ tt 6 ko rona . M egrendelhető  a  F rauk lin -T ársu la t 
k iadóh iva ta lában  (B udapest, IV . k erü le t Egyetem -utca 
4. szám). U gyan itt m egrendelhető  a  „K épes N óplap“, 
legolcsóbb ú jsá g  a  m ag y a r nép szám ára, félévre 
2 korona  80 fillér.

N y iltté r.

SZOLYVAI
■ __G Y Ó G Y V ÍZ ----------——

b a jo k n á l, g y o m o r , to r o k , l ó d é t .  g á g o b in ta lm a k n & l. 
Megrendelhető: a  ío rr A a b é rlö ség n él S n o ly v á n  (B eregm eg-ye). 

B u d a p e sti toraktkr : v m .  K er ep ea l-n t l l .  L ena.

Vérgyógyászat
(Hámopathia.) Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan 
siker asthma-, szív-, vese-, gyomor-, bél- és hólyagDántlü- 
máknál, Ideg-, vér- és bőrbajoknál. Biztos védelem szélhüdes, 
korai vakság és elmezavar ellen. Évente száz meg száz 
teljes gyógyulás még a legsúlyosabb ós legrégibb bajoknál. 

E gyógymód feltalálója és egyedüli képviselője

D r. K o v á c s  J . o r * í? £ a oi.
rendel naponta intézetében V ., V á c l-k ő r n t 18. Házon klvQl la kezel , 

meghívásra vidékre is  megy.

Szt.-Lukácsfürdő
gyógyfürdő  

BUDAPEST, BUDA.
XacapfQrdök, h e ly i  la za p k e a eléa , etb. o loaó  e l
lá tá s . P ro sp e k tu s t  in g y e n  kOld a s  lg x sg a tó sA g .

GYÓGYHELY Idény : május 1-tAI szeptember vege g

P V H P V M n n  * alkalikue»nurlaUkua forrée, U T U O in iU U  . , avói #u,r tej ítxiroz takar- 
ményozés), kefir, fenyő- és gTögyteol-belégiés, 
forrAa-só«-gydgyniód, külffn kabinokban, pneuma
tikus kamarák, szénsaras, áréi- és pezsgőfürdők, 

nldegvizgyógy intézet.

y
L E IC H E N B E R G *

J a v a l la to k :  a légz'szervek ds emésxtdeaarvek 
hurutos betegsi-zcinr., valamint várszeginységné.

atb. E llen; a v a lla t  aazkórnAl. 
F'lvllSgoslté* és prospektus lngven. — Lakk* és
koceimegrcndelés az i^ a z g a to a ig n k l G lelch cn -  

b ergoen .

' w a i i i m i  m i

Elismert kltftnö gyógyvi;
gyomor-, tél-, aranyerei bániaknak. má/-. 
Hpuaganatok, sárgaság, ívűit székrekedés 
»s epekövek c 'lc n . K a p h a tó  Korytnizán o 
fürdóigazgutóság által. É ctO B k u ty  
B u d a p e s te n . H l a k o v l c z k y  P ó t o n -  
n ó l  R ó zsah eg yen , v a la m in t mindért 

gyógyszertárban.
Szezon  m egn y itás m ájas 15-én.
P er.aló : l.akls- ellátta, lrl«zo?pA! at, gyógy- és

-ig ía  augusztus 15-181 október 15-ig naponta
1 személy o k róna, 3 személy 15 ke róna. Fő- 
id 'n.vbrn 1 személy 8 koronaG i &114r, 2 asemély 
"> Ki róna, ff személy 20 korona l  e.vl'.fcrowitta- 

O rm ay J ó z so f , kir. taulcaoe, ugy-zinttn a 
fü rd ö lg a z g a to s á g  K o ry tn lc á n .

•a! szoigil a ÍUráuorvo* Dr.

< a u u j it ,  k- ... i < .'u és k . n bki tai rr. a • .ltféh» rlstk>"ey-
•étn t&rbaj. a nedvre és as<u*aa pikkolyes abinör, 
öt var, Izzadt testrész, a gj ógylth&tlanoak Utazó 
í' k*ly.

Az E rcr.y i-íé lo  ,,lch tio l-S a licy i“
orr. si.ag i .  „ a !• ntl ba,okcC, u -r  teljesen ártal
matlan. ezaartaUo, kipróbált készítmény. A aösrönő levelek  
ősről i.-azi.'.jSk, h gv hatása bániula*. ». Ára 3 korona utast-
láma'. K I .r * n y l H<*1* gyógysz.. Hs.-*b»«l*artlltls.

; 1 * - ' ■■ »• T orok  J tz a e f ,  K lriU y-u tca  12.

Kapaató az Aa««zca (UrAtijrTii-Uiletekhen, gyógyaeerttr

L efh etA eo sa b b  
vasas

arzénes víz
veracegenyaA K , 
uöl betegevR-ek.
Id eg  a borbe m g- 
■ egek  »tb. ellen.
éa droguerlákban.

M ATTOM  ÉH W IEEK , B U D A PEST.

Bndap.it
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PÓHAKT1B 
Ubiitui 

fltffauii JtatM 
B&thory-atoaB a.
Rotiitsi tavsnyuvlz mint 

gyófyszer felülmúlhatatlan hatású fyomor* 
4s bélhurutuil, az iuarazerrek hurutjainál 

Hpbajoknál, de különösen váltóláuáL 
Tempói forrás borral ve
gyítve kitűnő üdítő itat 

‘ StJItl IW'ÍJ ellen-^ *  
ben kizárólagj 

ivókúrára
basznál tátik*

______ £=
a v a n y u v i

U to ls ó e lő tti H é t  
Concordia Sorsjegyek á |  kor. 

Főnyeremény 3 0 .0 0 0  ko ro na  ajánl

A SARG-féle

G ly c e r in - to iíe tte s z e re k
úgymint szappanok, krémek, fogtisztitó-, továbbá haj- és 
bajuszápoló-szerek sttb. (lásd részleges árjegyzékünket) 
a m e h e t 80 év ó a  világhírre tett k "szert, kiváló 
higiénikus tulajdonságaik folytán a test észszeiü 
ápolásához nélkülözhetetlenek.

A legfinomabb illatszerekkel a leggondosabb és 
elkészített Sarg-fóle glyccrin-szappan rendszeres hasz
nálata által megakadályozzuk a gyakran fájdalmasan, 
mindig kellemetlen bőrbetegségeket ős nagy glycorin- 
tartalma folytán az arcbőrt a logkésőbb korig fehéren, 
puhán és finoman tartja meg.

M indenütt kaphatói
A . , S n r g ‘ n é v r e  t e s s é k  f lg - .y e ln i .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.;

EGYESÜLETEK.
(A  szünidei gyermektelep-egyesület) ma fe

jezte be ideiglenesen az üdülésre küldendő gyerme
kek fölvételét. A fölvétel mindvégig esetei Herzog 
Péter személyes felügyeletével történt, összesen
lO.üOO gyermek jelentkezett, az egyesület azonban 
szerény anyagi erejéhez képest csupán 720 gyerme
ket vett íöl. Kilencezernél több gyermeket tehat kény
telen volt visszautas.tani anyagiak híján, pedig ezek 
szintén mindannyian rászorulnak az üdülésre. A föl
vételnél szivet lacsaró jelenetek játszódtak le. Busán, 
könnyezve, sírva hagytak el a visszautasítottak a föl
vételi irodát. Az egyesület a közönség emberszerete- 
tébo helyezi hiza.mat és azza. a kéréssel lordul az 
emberbarátokhoz, támogassák bármely szerény összeg
gel is törekvésüket, hogy a visszautas.tolt beteg 
gyermekeknek jórészét szintén részesíthesse üdülés
ben friss laiusi levegőben.

(Ab Egyetemi Kör) ma délután tartotta meg az 
évzáró kösgyülését Az elnök beszámolója után meg
alakítottak a szünidei tisztikart és tudomásul vetlek 
néhány jelentést.

(A  fő - é s  s z é k v á r o s t  p é n z ü g y ő r i a l t i s z t i  ö n 
képzőkör) a pénzügyminisztérium tisztikarának rész
vételével ma este szépen sikerült jumálist tartott 
Szentpály Gyti'a pénzügyőri fölügyelő es Sztnolcnszky 
Józsel pénzügyőri biztos rendezésével a kőbányai 
régi 8üriiáz összes helyiségeiben. Éjtóikor tűzijáték 
volt, az első négyest kétszáz pár táncolta.

(A  Pesti Első Bölosöde Egylet) tegnap délután 
tartotta közgyűlését Adfcr-tfaaea/an Hedvig etnöklésóvel. 
Az eg -esiilet két bölcsődéiében ta v a ly442gyermek ápol
tatott COUO ápolási napon csupa napszámos és kisiparos 
gyermeke, akik nemcsak teljes ellátást ruházatot és 
gyógykezelést, hanem szellemi kiképzést is nyertek. 
A közgyűlés a jelentést tudomásul vette s a felment
vényt megadta. A választások során pénztárosnak 
Adler-Bancalári Hedviget, titkárnak Kovák Lajost, 
Ügyésznek dr. Vajda Adolfot, orvosoknak dr. Kertész 
Abát és Vámos Gyulát választották meg; a választmány 
tag-ai a régiek maradtak. — Mindjárt ezután tartotta 
közgyűlését a Budapesti Országos Első Gyermekmenedék- 
hely-Egyesület ugyancsak Ad/er-Ba«eaMr» Hedvig el- 
Qöklésóvol. A titkári jelentés s. érint az egyesület ta
va y 1*9 > gyermeket gondozott, és ezek közül a na- 
gvobbakat ki is képeztette. Elhatározta a közgyűlés, 
hogy az egyesület lolyton növekvő vagyonára való 
tekintettel a pénztári állás helvett egv 6 tagból álló 
pénztári bizottságot lóg  alakítani, s az alapszabályo
kat ehhoz képest módosítani lógja. Végül a régi tiszti
kart és választmányt újból megválasztották.

SPORT.
Ab a u tó  m o b il-k iá l lítá s . Az automobil-kiál

lítás iránt nemcsak a fővárosban, de a vidéken is 
rendkívüli az érdeklődés. A 17-iki megnyitás rend
kívül fényesnek Ígérkezik. A kiállítás már majdnem 
teljesen készen áll, még az utolsó rendezési munká
latokat végzik csak. 10-án, csütörtökön délelőtt a 
kiállítás szünetelni fog a délután rendezendő virág
korzó előkészületei miatt. A virág- és lampionkorzó
5—7 óra között lesz. s a kocsik a Tattersalból fognak 
kiindulni és a Stefánia-, Andrássy-uton egész az 
Oktogonig fognak menni, honnan visszatérnek. A 
korzót legalkalmasabb a tattersali tribünről nézni, 
hova jegyeket adnak ki. A Magyar Automobil Club 
képviseletében, mint a Pol. É rt jelenti, ma délelőtt 
Münnich Aurél országgyűlési képviselő vezetésével 
küldöttség járt Hegedűs Sándor kereskedelmi minisz
ternél. hogy felkérje őt a hétfői automobil-kiállítás 
ünnepélyes megnyitásán való megjelenésre. A minisz
ter megígérte, hogy a kiállítást a kitűzött időben, 
hétfőn délelőtt 10 órakor meg fogja nyitni.

A  német derby. Holnap dől el Hamburg- 
bán a német telivérlovak legnagyobb tenyészversenye, 
a német derbv. Nemrég úgy látszott, hogy a német 
derby lovainknak bizonyos zsákmánya lesz és a fo
gadási lista élén is csupa magyar ló állott De tá
maszaink sorra kidőltek és csak három aspiránsunk 
maradt, melyek közül az egyik, Mágnes, kanca, a má
sikról pedig igen rossz hírek keringtek. Ponyvásy 
csak mint Mágnes pacemakerje indul. Most azon
ban tisztult a helyzet. A Lotharióről terjesztettt hírek 
nem bizonyultak valónak, sőt miután istállója újabban 
nagy fogadásokat kötött győzelmére, ismét a fogadási 
lista élére került

A német kékszalagért valószínűleg a következő 
lovak fognak küzdeni:

Lothario lov. Tarai
Mágnes Cleminson
Ponyvássy M Hyams
Patrizier >» Utting
Paroli »» ?
Gaudy Barker
Nicus Jones
Tuki M Bowman
Feldjager Heokford
Pförtner W Martin
Zirbelcuss n Warne
Zuleika >« Lynham
Whist M Sopp
Crispi 11 Lippold
Slandercr »» Mártens
Rappo 11 Ibbet
Brachvogel >1 Smith
Ohnesorge —
Regenwolke 11 Toon
Michel Angelo M Hifi

Lovaink közül Mágnesnek igen szép formái van
nak, melyet második helye a derbyben tetőzött be. 
Mellette tehát idei magas formája szól, melylyel 
kiváló klasszisról és feltétlen megbízhat óságról tett 
tanúságot

Lothario mellett szőlanak múlt évi kitűnő futásai, 
istállójának megtörhetetlen nagy tormája, Tarai lovag- 
lási művészete és végül maga a k'küldetés ténye, 
mert hisz Milr.e mesternek aunyi a'kalmas mértéke 
volt az Orwell mén kipróbálásánál. Ez pedig arra 
késztet, hogy kombináoióu.tban

L c th a r ló n a k
adjuk a legnagyobb esélyt, mellette a német Rappo és 
másik magyar kandidátusunk, Mágnes a jelöltünk.

Mint egv bécsi táviratunk jelenti, a fogadások 
igy állanak : 3 : 1. Mágnes 7 • 2. Lotharfö 5 : 1. Ro- 
genwolke, Nicus, 8 : 1 Tuki, lü : 1 Whist, Rappo, 
12: 1 Zu<cika, Zirbolnuss, Slanderer; 16 : 1 a többi.

K r a k k ó i v e r s e n y e k . Három napos meeting 
vette ma kezdetét a lengyelek 6zép városában. A 
programm elég változatos sportot igér, de aunak 
egyetlen száma seui emlékeztet azokra a szép na
pokra, amikor még népes mezőnyök küzdöttek a  
monarchia második kékszalagjáért, a krakkói derby 
értékes dijáért. A r.ap lőszáma a Tarnovsky-memorial 
volt, melynek 6000 koronás dijáért is csak négy 
telivér vette föl a küzdelmet, melyek közül Timor 
lett a győztes Nina és Maida ellen. Legnagyobb me
zőny indult a Krakus díjban, egy sikerült handicap- 
ben, melyet Ahce nyert San Jago és Vietress ellen. A 
favorit Teuf-Teuff és Ál fal fa helyezetten. A lovasok 
közül két versenyt nyert Gilchrist, egyet-egyet Jones, 
Slack és Southey. Az egyik urlovas-versenyt nyerte
Krause, a másikat Eltz báró.

A részletes eredmény a következő:
I. Totallzatőr gátveraeny. Dij 2000 korona. 

Távolság 2400 méter. Geist G. B o h é m e je  (Krause) 
első. Lov. Ostoia-Ostasewski Dreylus-je második. L ov . 
Hess hdgy Oauli-ja harmadik. Totatizatór: 10: 12.

II. K r a k u s-d lj . Dij 2000 korona. Távolság 14.0 
méter. Schindler L. A llc e - je  (Gilchrist) első. Szász
berek! ménes San Jago-ja második. Dreher A. Vietress-o 
harmadik. Azután: Balek, Piunger, Teull’-Teuff, Slave, 
Alíalf'a, Kesistence. Totalizatőri 10: 65. Holyrefogadá- 
sok: I. 50: 166. II. 50: 125. III. 50: 107.

III. R u d a w a -d lJ . Díj 20U0 korona, távolság 
1000 méter. Schindler L, Blegmetz-e (Gilchrist) első, 
Gróf Siemiensky Pojata-ja második, Zakrzewski Eldo- 
rado-ja harmadik, azután Zicbe. Totalizatőr: 10 : 15. 
Heiyrefogadás: L 60: 80, a másikra nem volt tét

III. Kétévesek eladó versenye. Dij 1800 korona. 
Távolság 1000 méter. Lov. Ostaszewski Cool do tego a 
(Slack) első, Krausz L. Detreje második, Gróf Sie
miensky Gongoja harmadik, azután St. Hubert. Tota- 
lizatör: 10: 60. Helytét nem volt. 50: 104.

V. T a r n o v s k y  J . e m lé k v e r s e c y .  Dij 0000 ko
rona. Távolság 1400 méter. Dréher A. Timorja (Jo
nes) első, Schindler L. Ninája második, Szászbereki 
ménes Maidája harmadik, azután Trubia. Totalizatőr: 
10:34. Helyrefogadások: I. 50:61, II. 50:52.

VI. O sztr á k  J o c k e y  C lu b  d ija . Dij 3000 korona, 
távolság 1000 méter. Mautner V. Grandeur-je (Sout
hey) első, gróf Siemiensky Zofiká-ja második,. lovag 
Zakrzewski E pur si muove-ja harmadik. Totalizatőr: 
10 : 32.

VII. T is z t i  a k a d á ly -v e r s e n y . D ij 2000 korona, 
távolság 4000 méter. Gróf Orssich Kontár-ja (Eltz) 
első, Gnlcher Lucifer-je második, Fleischer Artemis-a 
harmadik. Azután Tarara boom-de-av. Totalizatőr: 
10 : 15. Helyreíogadások: I . 50 : 50. H. 50 : 50.

•
A krakói versenyek holnapi második napjának' 

programmján kiemelkedő futam az Igazgatósági dij. 
melynek 6000 koronás dijáért bizonyára nagyobb 
mezőny fog a starthoz állani, hacsak Faix óriási fő
lénye nem fogja a többieket visszariasztani. Mellette 
még csak Blockade jöhet számításba, érdekes lehet 
még az államdij, melynek 2800 méteres távján oly ki
próbált stayerek, mint Neleut, Ex lex, Parapluie fog
nak küzdeni. Az adott súlyviszonyok mellett aligha
nem Neleut lesz a győztes. A nap többi futama mi 
érdekeset sem nyújt és igy egyszerűen tipjeinkro 
utalunk:

L Monza — Leucia.
II. Co ci do tego.

III. Marehionest — Schindler iát.
IV. Faix — Bloekad*.
V. Neleut — E x lex.

VL Eynatt — Pkilharmoniker.
VIL Béllé Hcline — Bitiét.

T Ö R V É N Y SZ É K .
§§ A  B eö th y -X d p ta l-ü g y . Megírtuk tegnap, hogy 

dr. Geguss Gusztáv főügyészi helyettes Liptóival szem
ben megszüntette a további eljárást A  főügyészi he
lyettes e határozata ellen dr. Rdcz Dezső, Beöthy 
László ügyvéde, ma felfolyamodást adott be a királyi 
ügyészséghez azzal a kéréssel, hogy utasítsa az 
Ügyészséget a zsarolás dolgában való további nyo
mozásra. Hasonló irányú felfolyamodást nyújtott be 
dr. Balogh Imre, Liptai Károly ügyvéde is, aki arra 
kéri az ügyészséget, hogy nyomozza ki a két levél 
íróját, aki ebben az ügyben az ösmeretlen tettes sze
repét iátszsza.

§§ Kártérítés vizsgálati fogságért. Az nj bűn
vádi perrendtartás értelmében a vizsgálati fogságba 
helyezettek, ha ellenük az eljárást beszüntetik vagy 
az ellenük emelt vád alól felmentetnek, kártérítési 
igényt támaszthatnak az állam ellen. Ilyen kártérítési 
pör ma először fordul meg a kir. Kúrián. Tavaly 
julius 30-ikán a szabadkai szűllők al án halva találták 
Rajnai Pál löldmivest. Az orvos a halál okául mérge
zést konstatált, amiért Kocsmdr Juliannát és Balázsics 
Katalint lógták gyanúba, akik az elhalttal egy födél 
alatt laktak. A két asszonyt 1900. julius 30-ikán 
előzetes letartóztatásba, majd augusztus 2-dikáu 
vizsgálati fogságba helyezték, do 1900. szeptember 
2-án szabadon bocsátották őket, mert az eljárás folya
mán nem volt bizonyítható, hogy a gyilkosságot ők 
követték volna el. Kocsmdr Julianna és társa a kiál
lott vizsgálati fogságért kártérítésért folyamodtak a 
szabadkai törvényszékhez, amely az ügyet a Kúriához 
terjesztette fel. A Kúria I. büntető tanácsa, mely 
Szegheő Ignác bíró előadása alapján ma foglalkozott 
ezzel az esettel, a kártérítés iránt támasztott igénynek 
helyt adott és az összeg megállapítása végett az irato
kat az igazságügyi minisztériumhoz tette át.

§§ Z n b o v lca  Fedor fölmentébe. Tegnap tárgyalta 
a balassa-gyarmati törvényszék az országszerte elő
nyösen ismert Zubovics Fedor huszárkapitány bünpö- 
rét, akit a törvényszék vádtanácsa hivatalból üldö
zendő nyilvános rága'mazás vétsége miatt helyezett 
vád alá. A törvényszék fényes elégtételt szolgáltatott 
a derék huszárkapitánynak. A Zubovics eJJen emelt 
vád a nógrádmegyei alispánhoz küldött följelentésé* 
nek egyik passzuszára vonatkozott, amelyben a hu
szárkapitány Rákőczy István rétsági főszolgabírót ,.o  
hivatalos hatalmával többször visszaélt urnak“ nevezi.

Zubovics a főtárgyalás előtt egy egész sereg 
tanút jelentett be, akikkel Rákóozy visszaélésed
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té n y le g  igazoln i akarta , a  tö rvényszék  azonban  e 
tanuk  K ihallgatásának hely t nem  adóit. Zubovics Kapi
tány a  fő tárgyaláson  védőjével, dr. Tatóíhni Á rm in 
fővárosi ügyvéddel je len t m eg. A tá rg y a lást JafcM&owcí 
J ó z se f  Ítélőtáblái biró vezette. Zubovics k ih a llg a t
ta tván , előadta, hogy  a  ré tság i já rá sb a n  va lóságos 
á zsia i állapotok volütk. A lőszo lgab irónak  egy ik  basasko- 
d a sa  és törvénytelensége a m ásikat érte. K onkrét 
ese tekkel igazolja hogy szám talanszor elítélte, illetve 
bün tette  őt a  főszolgabíró o lyankor, am időn m eg som 
idézték , vagy  ha m egidézték is de meg- nem  jelenését 
törvényesen" k im entette. íg y  az e g y ik  alkalom m al 
Z ubovicsnak éppen pá rba ja  volt, amit is  a főszo lgab író 
nak  bejelentett, aki azonban  végzést hozo tt hogy 
becsületbeli ügyek m ia tt a tárgyalásról elm aradni nem lehet. 
A m ásik alkalom m al ké t p a rasz t e llen volt fcihágási oljá 
rá s  folyam atban s a  vége az lett. hogy  v a ló ságos kh ina i 
Ítéletet hozott am ennyiben m egbüntette Zubovicsot is, a k i 
soha ott nem volt. Az egy ik  esetben  — lo lv ta tta  Zubovics 
—  a jegyzőkönyv m egham isításával p róbá lták  a  szabá ly 
ta lanságo t eltussolni, m int ezt Vörös segéd jegyző  
B érez v ’ kap itány  előtt be is vallotta. Fölem lítette 
a  vádlott továbbá Szikora  és S z trak a  ügyét, k iket 
a  csendőrök  Ö ssze-visszavertek, azonfelü R ákóczy  
nyoic n ap ra  bezáratta  Ő k e t ;  „ez egy valóságos moesai 
eset-, m ennydörögte  Zubovics. ki m ég ezenk í
vü l felhozta a  főszolgabíró hajdújának. R ukm iknak  
az esetét, k it a g azdája  m egpo ozott, m ire a hajdú  a 
lő szo ’g ab iró t to rkon  ragadva  lo jtoga tn i kezdte.

F e lhozta  azonk ívü l Z ubovics azt is, hog y  F re i
s in g er Salam on baiassa-gyarm ati fiakkerost ann ak  
ideién Rákóczy össze-vissza po fozta  azé rt hogy  egy  á l 
tala m egvett é s  ki is fizetett Jó vé le .á rának  u iból való 
k iűzetésére  kényszerítse , m ajd m időn a pó lón  ha tása  
következtében F e isir.ger távozni akart, hojdu iva l fü lé 
nél fogva hozatta  vissza. E g y  u trendészeti ü g yben  Z u- 
bovics l'.XA). fe b ru á r 18-ikán leljelentette  R ákóczy t az 
a  ispánnál, e feljelentés azonban  e lk a lló d o tt; hónapo
k ig  várt Zubovics. hogy talán  lesz vizsgalat, de nem  
lett és igv. m iután  fe ljelentésének sem m i ioganatja  
nem  volt az alispán keleti kényelemszeretete m ia tt —  
m int Zubovics m agát kife ezte — ezé rt ad ta  he két 
fidnappal később a tegnap lefolytatott bünperben  in 
k rim inált fe lje e o tés t. m é h b e n  R ák' cz.yt „a hatalm á
val többszö r v isszaélt u r^ -n ak  nevezte.

A vádhatóság  és a  vádhatároza t a Zubovics 
állal a h ivatalos hatalom m al való v isszaélés k im uta
tá sá ra  Jelüo-ott tenvek b izony ításába  bele nem m e n t; 
e llentétes á lláspon tra  helyezkedett a tö rvényszék  
F rv is in e e r  esetére  nézve, k inek  m eghallgatását a 
védő beható e lő terjesztésére  a  tö rv én y szék  elrendelte  
és aki eskü  a alt te tt tanúságo t R ákóczy  bruta litásáró l.

A vád és a  védelem  m eghallgatása  u tán  a  tö r
v ényszék  Zubovics F e d o r vádlo ttat a btk. 253. §-ába 
ü tköző. a  262. §. szerin t m inősülő  és a 2Í0. §. 2. 
po n tja  értelm ében hivatalból ü ldözendő nyilvános rágal
m azás ? tsége alól fe lm entette és a  k incstárt a költségek
ben m araszta lta . Az indokolás m ely a  védelem  á-lás- 
p on tjá t lel esen m agáévá tette, lő leg  a rra  a lap iba  a 
leim entést. hogv  „a  hivatalos hata lm ával többszörösen 
visszaélt u r l kifejezés nem állap ítja  meg a nyilvános rágal
m azás tényállaáékát. T ovábbá a vádlo tt á lta l a  hét 
p on tban  le lsorolt v isszaélések  n ag y o b b rész t valószí
nűsítve  lettek, hogy  R ákóczy  azokat e lkövette; 
F re is in g e r  Salam on esetében  ped ig  a  tá rg y a lás  lo'.va- 
m án beb izonvult Zubovics állításainak  valósága. Z ubo
vics  belenyugodott az ítéletbe, az ügyész  és a  sértett 
képv ise lő je  le .ebbezeít

<i§ A feleséggyilkos M árm arosszigetrő l írják: 
B a j  ász  P é ’e r .Jánost, ak i a leleségét. m ert m ostoha 
leán v a  lakodalm ára m eg nem  hívta, fejszével a g y o n 
vág ta  a  tö rvényszék  három napi tá rg y a lás  u tán  15 évi 
/e g y h á z ra  ítélte.

Felülbírált arckép.
Budapest, junius 15.

Akik E rd é ly i Mórt. az udvari fényképész t ösrne- 
rik . azok tudják , hogv  a  lo togralá las te rén  nem Ösmer 
lehetetlent. Ha kellő  d ispozicióban van, le o togra- 
iá b a  a  századok legendáját s a je le n k o r géniuszát, 
feltéve, hogv  ezek  ny u g o d tan  vise ik m agukat. De 
m a ennél is sú lyosabb  fe ladat elé á llították. A VIII. 
kerü le ti já rásb író ság  a rra  kérte, hogy  ad ja  ítéiőtehet- 
ségének , sza k ism e re tén e k  és tá rgy ilagosságának  hü 
lenyom atát. M agyarán  m ondva ad jon  szakvé em ényt 
e g y  arcképrő l, m elyet eg y  m ásik jónevü  fotográius 
S z ig e t ig  készített.

A birá at a lá  bocsáto tt fo tográfiának története 
van. Ig en  p róza i történet n oha  a  lószerepe t eg y  csi
nos  k is  színésznő  játszsza benne. A k is  színésznő rég 
ó ta  vág y o tt egy  é le tuagyságu a rckép  utáu, m ely lorg- 
nette l a szem én ábrázolja. A lo rgnette  tudvalevő leg  
az előkelőség  rekvizitum a. A színpadon  csak  rangbéli 
h ö lgyeknek  szabad  használn i. A kis színésznő  tehát 
so k a t várt a  lo rgnette l kom binált arckép tő l, s  babér
ra l á rn y ék o lt helyet jelölt ki nek i a  szalon jában .

A lo rgnettes  fotográfia e lk é sz ü lt de nem  vál
to tta  be a  hozzá űzött várakozásokat. E nnélfogva 
nem  váltódott k i. A k is  színésznő úgy  u lá lta , hogy 
a  lo rgnette  legalább három  hónappal idősebbnek  
m utatja . Ilyesm ibe sem a  kis. sem  a  n a g y  színésznők 
nem  szívesen  m ennek bele. A fotográfiától m indenki 
udvariasságo t, sőt h izelkedést vár. É s  joggal. M ért 
ne  m utasson a fotográfia szépe t és fiatalt, m iko r az a 
fo tográfusnak  sem m ibe se k e rü l?  De ső t m eg is  fize

t ik  érte. A sa  át pénzéért bizony senki sem szereti 
m agát vénittetni, m ég  három  hónappal sem .

Ig v  okoskodott és idegeskedett a  k is  színésznő 
és íg y  nem  fizetett a  fo tográfusnak . Az u tó b b i azon
ban  m űterm ének jó h iró t lá tta  kockázlato ttnak  e b b e^  
a re fuse-beu  és bepö rö lte  a  k ényes  íz lésű  m egren 
delő k isasszony t, k i m a lorgnettel a  kezébon je len t 
m eg a  já rá sb író sá g n á l a lperesi m inőségben.

A já rásb iró  eg y esség e t p róbá lt lé trehozn i, de 
sikerte lenül. Az a lperes k isasszony  fe lháborodással 
u tasította  v issza  az ira tokhoz  7. alatt csato lt arcképet.

— Nem fogadhatom  el m agam énak. Az egy  
tisztes m atróna, én  ped ig  nem  vagyok , azaz tisztes 
vagyok , de nem  m atróna.

— D e azért m egfizetheti, m agyarázta  a  felpe
resi ügyvéd .

— Soha I kiá lto tta  az a lperesnő esk ü re  em elt 
ujjakkal.

A já rásb iró  e rro  belebocsátkozott a  tá rg y a lásb a  
és becitálta E rd é ly i Mórt szakértőnek . A derék  fo
tográfus illő ü uuep iességge l letette a  szakértő i eskü t.

— E sküszöm , ho g y  a  szem le tá rg y á t h íven, be 
csületesen  és p on tosan  m eg fogom vizsgáiu l.

— E n g em  is tessék  m egvizsgáln i, — k iálto tta  a 
k is színésznő.

— M indenesetre kérem , becsü le tesen  és p on 
tosan.

— Ön össze fog hasonlítani.
— H íven, becsü le tesen  és pon tosan .
— ö n  tehá t P a ris  sze repé t fogja  já tszan i, — 

pajzánkodott a k is  a lperesnő.
— K érem , b ecsü le tesen  és pon tosan . — h a n g 

zott a  kom or válasz.
— Majd meglátom.
E zzel végett é rt a tá rg y a lás. E rdély i M ór a 

szakértő i vé 'em éuy t c sak  jövő hónapban  fog ja  be te r
jeszteni. F e lesleg es  ism ételnünk, hog y  híven, becsü le
tesen  és pon tosan .

TÁVIRATO K .
B rü ssz e l, jun iu s  15. A K ongó-javasla to t tárgvaló  

b izo ttság  m ai ü lésén  az elnök bejelentette , hogy  a 
Kongó á l'am  azonnali átvételéről szóló ind ítvány t vissza
vonták.

N ew  Y ork, ju n iu s  15. A kubai k ö z tá rsaság  
elnökéül a  konzervatív  p á rt P alm a  k épv iselő t hozta 
javasla tba.

M eran , ju n iu s  15. M ezzo-Lom bardo lángok
ban áll.

D re z d a , jun ius 15. Schurig  m iniszterelnök és 
ig azságügym in iszter m e g h a lt

V ilm os csásár és B razília.
B io  de  J a n e iro , jun ius 15 Vilm os c sászá r a 

K iéiben levő F loriano  nevű  b raziiia i c irká lóha  ó m eg
lá to g a s s a  u tán  táv ira to t in tézett Campos Salles köz- 
tá rsaság i e lnökhöz, am elyben  öröm ét fejezi ki a  c ir- 
ká lóhajó  k ikü ldése  és bám ula tá t ú g y  a  hajó , m int a 
leg én y ség  m in taszerű  á llapo ta  le lő t A táv ira t ezekkel 
a szav ak k al v égződö tt:

Je lé ü l ann ak  a  jó  v iszonynak , am ely  a  k é t 
o rszág o t egym ással összeköti és  am elyet m ég 
szo ro sa b b ra  Hízni óba  tok, a  hajó p a ran csn o k á
n a k  és első  három  tisz tjének  rend je leket a d o 
m ányoztam .

Az elnök  táv ira tilag  köszön te  m eg  a  szives fo
gad ta tásá t és a  tisz tek  kitüntetését. Az elnök táv ira ta  
azzal végződö’t. hogy a c sászá r gondolkodásában  a 
brazíliai nép b izonyságát lá tja  ann ak  a b a rá tságnak , 
am ely a b raz iiia i népet a  n**met néppel ö sszekö ti s 
am elyet ő is m ég szo ro sab b ra  óhajt lüzni.

A khinai bonyodalom.
L o n d o n , jun ius 15. A R euter ügynökségnek  egy 

k é p v is e l je  beszélgetett s ir  W alter H illier , volt k o re a 1 
ango l lőkonzullal. A beszélgetés tá rg y a  a jan g ce- 
völgyi helyzet volt H illie r  úg y  n y ila tk o z o tt hogy  
K hinában  Ném etországé a jövő. N ém etország  nem  íogja 
k iszorítan i A ngliá t de h a td m a s, noha becsületes ve- 
té lv tá rsa  tesz. A legnagyobb  vet é h  tá rsak  K hinában  a 
kereskedelem  te rén  A nglia. A m er ka és N ém etország  
lesznek, győzn i a jobbik  fog. Az é rdekek  azonosak 
és n incs rá  ok hogy  a három  hatalm asság  össze ne 
tartson.

Az a lsóház tegnap? ülésén (/'Kelly az t kérdezte 
hogy a ném et ő rségnek  Sanghaiban  m aradása  m eg- 
egvezik -e  az ango l-ném et egyezm ény  rendelkezéseivel 
és ha  nem ba jlandó -e  az angol ko rm án?  N ém etorszá
got fölszólítani, hvg y  az összes csapa ta it vonja k i a  
b rit befo lyás sz íé rá iábó l.

C ranbom e  kü lü g y i állam titkár azt válaszolja, 
hogy az angol-ném et egyezm ény cél a csakis a  kh inai 
vizeken és partvidékeken  való l.eívskedelem szabadságának  
valam ennyi nemzet szám ára  való b iztosítása és K h m a  
területi épségének valtozatlun fönn tartása . A kérdés tá r
gyával ez az egyezm ény  nem  lü g g  össze.

San Franolseo, junius 16. H ouoluiuból je lentik  
e hó  7-iki kelettel, ho g y  Szunjacen  kh in a i reform átor 
a M aru  nevű  am erika i gőzösse l K h inába  utazott. Azt 
m ondják , h o g y  fo rrada lm a t a ka r  szítan i a z  özvegy csá
szárné és a  m andarinok ellen. T erve  á llító lag  az, hogy 
K h inában  az am erikaihoz hason ló  korm ányt szervez 
elnökkel az élén. A zt m ondja, hogy  n a gyon  sok híve vau.

Szerencsétlenség.
Barcelona, jun iu s  15. Az Afefter-utoában ma 

óriási gázro b b an ás  történt. A légnyom ás a kövezetei 
fe lszakito tta  és a  k öveket szé t dobálta. A lángok a 
h a za k  harm ad ik  em eleté ig  csap k o d tak  fel. K örülbelül 
negyven em ber sebesült meg többen  sú lyosan .

Laval. ju n iu s  15. ChaillaudnúA  e g y  épülőfélben 
levő közú ti vonalon  öt kocsi, am elyen  15 m unkás 
volt, leg u ru lt egy  lejtőn . A k o csik  összetörtek , hét 
m unkás m eghalt és  ö m egsebesü lt, ezek  közül három 
halálosan .

M ünchen , jun ius 15. H ivata losan  je le n tik : E hó 
14 én  Sicgsdorf á llom ás e lő tt a  kocsiá tjá róná l e g y  helyi 
v a sú t elgázolt egy  k is kocsit, am elyben  7 gyerm ek ült. 
A z  egyik fiú meghalt, a  többiek közül két gyerm ek súlyo
san és négyen könnyen megsebesültek. A szerencsétlenség  
a k k én t tö rtén t hogy  a  vonat a  kelle ténél korábban 
érkeze tt S iegsdo rf á llom ásra  és ezé rt a  sorom pó még 
nem  volt e zárva. A v izsgá la to t m egindították.

A  pestis.
F o k v á ro s  ju n iu s  15. A pestis  k iü tése  ófa ma 

volt az első nap , ho g y  itt ú jabb  pestis  esete t nem 
konstatáltak .

K özgazdasági táviratok.
B ocs, jun iu s 15. (A  B udapesti N apló  telefonjclen- 

tése.) A m ag y ar lö ldm ivelésügv i m in isztérium nak  ma 
kiado tt jelentése szerin t, am ely  .junius 10-éig terjed, 
M agyarországon  a v e tések b en  az idő járás  nem  oko
zott észlelhető kárt. Az a körü lm ény , ho g v  a hiva
talos kim utatás szerin t a  búza 2 m illió m éterm ázsával 
a lacsonyabban  vau  taksá lva  a  m últ évinél, n in cs  különö
sebb jelentőséggel, m ert a  m inőségben ez a  csökkenés 
k á rp ó tlá s t talál. A m a délu tán  bekövetkeze tt erős eső
zés és az a ra tá s  bees ését az irán y za to t m egváltoz
tatta . A  hét közepén és teg n ap  is e rő s h ausse  jelent
kezett. m a azonban  lám  ha lett a haugulat. m ert a  kül
lőiü l piacok, ism ét hanyatló  á ra k a t jelentettek . M inden
felől de kü lönösen  É szak -A m erikábú l kedvező aratási 
k ilá tásokró l é rkeze tt h ír. B úza az itteni p iacon a hét 
lolyam án e lért em elkedést e 'vesz te tle , de megtartotta 
m égis a  mű t heti á rak a t, ro zs  — 10 fillérrel alacso- 
csonvabb. a  legm agasabb  árfo lyam hoz képest — 13 
fillért n y e rt, zab  21. tengeri 3 —4 fillérrel javult. 
K ö tte tte k : B úza m á ju s—jú n iu s ra  8.15—8.20, őszre 
8.47, ro zs  m á ju s—ju n is ra  8.54, őszre  7.42, zab 
őszre  6.65. tengeri m á ju s—jún iusra  5.65—5.66 ju liu s— 
au g u sz tu sra  6.72, sze p te m b e r—októberre  5.92, repce 
augusz tu s-szep tem berre  13.55 — 13.65 korona.

A k é szá ru k  p iacán  b úza  e héten  5 fillérrel ja
vult. rozs lő , zab 10—20 fillérrel em elkedett, tengeri 
6 fillérnyi em elkedésébő l ö fillért v e sz te tt

A  mai heti tőzsdén  a  lo gvasz tás  a lig  lépett elő
térbe, a  k ínála t g y önge  volt, az ü z 'e t így  jelentékte
len m arad t Az irán y z a t valam ivel m  u god tabb  lett s 
búza az e héten  e lé rt ja v u lá s t 6 fillérig  m eetartotta, 
rozs 5 —10 fillérrel em elkedett, tengeri 5 80 —ö.oö K. 
állott, zab 15—20 fillérrel d rá g u lt;  m ag v ar zab minő
ség  szerin t 8.25—8.60 K. kelt. B úzaliszt á ra  nem  vál
tozott, rozsliszté 20— 30 fillérrel m agasabb , korpa  tel
jesen  üzlettelen volt.

N ew  York, jun ius 15. {Term énytőzsde. (Zárlat.) 
G ya p o t: N e w  Y orkban hetvben  8.*/i 8.*/«!. júliusra 
819 (8 .17 . O któberre  7.24 (7 .1 8 . N ew-Onetutsoaii 
helyben  8 —. i8 — ). — P e tro leum :  S tand u n ité  New 
Y orkban 6.90 (G.90). S tand white Philadelphiában 
6 85 (6.85). Kafined m C ases 7 90 (7.90 > Credit 
B aiances a t Uil City 10 5  <1.051. —  Z n r :  W estern 
steam  8 S5 (8 86). R ohe és B rothers 9 10 (9 .10 . — 
Tengeri irányza t szilárd . — Ju iiu s ra  47 .l/s 46. V i. 
A uguszt. —.— (—.— . — S zep tem uerre  4 í ’/s. (47 •/•■) 
B ú za  ira n v /a ta  ál lan -5 . — P iros őszi helyben 78.*/» 
(78 ■/<). Jú liu sra  76.’ < <7G.®/<. Szeptem berre  '4 .1/!
(<4.1'«). O któberre 7 4 ’,'s 75.’ i/. Dec.-re 75.’/* (75.*m) 
G abona száf.itasi d ija  i-iverpoo iba 1 •/• ( l .* / i ) .  — 
K á vé :  .a ir  R io 7. sz. 6 — (6.—). J ú n iu sra  5 — V 
Szeptem berre 5.15 (5 15). —  L is z t :  S p n c g  Wheat 
cears 2 ± 0 (2 .8 0 ). — C u ko r:  3 ’/• (3.*/ii. — Óh: 28.40 
(28 40„ — R é z :  17.— (17.—). — (A "áró je lben  .évó 
szám ok a tegnapi a ra k a t jeizik .)

C hioagu, un ius 15. ( 'le n , tny tózsde .. (Z árla t.'' Bút* 
iránvza ta  szilárd . — Jú n iu s ra  70.— 69 •/< . Ju  .-ra 
70.‘/t (70.1 b . le n g é n  irányzata  igen  szilárd . — Júniusra 
42.*/« (4l., a„ — Zótr; Júliusra 8.55 <8 50.;. —• 
S zeptem berre 8 62 '8.67). — Szaionno sn o rt ciear 8.32 
(8.32). — S er té sh ú s:  J ú liu s ra  14.75 (14 72k — (A 
záró  é ben lévő szam ok a tegnap i á ra k a t je-zik.)
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M  E_S E.
A kis korsók beszélnek.

Volt egyszer egy szegény fiú, Furulyás Jan
kónak hívták és diák volt Okos, jó tanuló volt 
az istenadta Jankó, csakhogy olyan szegény volt 
az árva, mint a a templom egere. Napjában ogy- 
szer evett és télen, hogy meg ne vegye az Iston 
hidege, olmont a képtárakba, múzeumokba és itt 
a meleg szobákban tanulgatott magában.

Egyszer, amint ismét ott volt a múzeumban 
és egy székon ült, elnyomta az álom és álmában 
beszélni hallotta azt a három kis régi korsót, a 
melyek ott álltak mellette egy üveges szekrényben.

Az egyik korsó aranyból volt s az egy hí
res királyé volt valaha, a másik fából volt s ez 
egy nagy tudósé volt és végre a legrégibb, egy 
cserépkorsó, ez Jézus Krisztusé volt.

S a három korsó beszélgetett.
— Ha ez a szegény fiú elvinne engem in

nen — mondta az aranykorsó — olyan híres és 
gazdag ember lenne belőle, mint egy király.

— Ha engem vinne el -— mondta a fakorsó 
— olyan okos ember lenne belőle, mint az én 
gazdám, aki nagy tudós volt, s aki megtanította a 
világot arra, hogy a föld mozog.

— S ha engem vinne el — szólalt meg a 
harmadik korsó — olyan jó, szelíd és irgal
mas lelkű volna, mint az én uram volt: Jézus 
Krisztus.

Furulyás Jankó mikor folébrodt, gondolko
dott rajta, hogy a három korsó közül vájjon me
lyiket lopja el? A király, a tudós vagy a Jézus 
korsóját?

Gondolkodott, gondolkodott ezen s végre is 
az aranykorsót lopta el és haza indult vele.

Amint az országúton ment Jankó, egyszer 
csak egy nagy hadsoreg jött vele szemközt, akik 
a városba igyekeztek, királyt választani maguk
nak. Mikor meglátták Jankót, a sereg elején lo
vagoló generális odament Jankó elé és igy szólt 
hozzá:

— Egy híres jövendőmondó azt jósolta ne
künk, hogy jöjjünk el ebbo a városba s az olső 
embert, akit találunk az országúton, válaszszuk 
meg királynak, do csak úgy, ha egy aranykorsó 
van nála.

— Itt az aranykorsó — mutatta fel Jankó a 
korsót, mire a katonák azonnal lovat adtak alája, 
királyi palástot borítottak a vállára, kardot kö
töttek az oldalára és azt mondták neki, hogy : 
most már vezesse őket a háborúba.

Furulyás Jankó szót fogadott és vitte a ka
tonáit a háborúba, egyik dicsőségből a másikba, 
minden csatát megnyert, amelyikhez fogott és 
végre annyi országot elhódított, hogy se szerit, se 
számát nem tudta s a sok dicsőség úgy elvette a 
Jankó királyi eszét, hogy utóljára az egész vilá
got meg akarta hódítani és csak egy királyt akart 
a földön, saját magát.

R E G É N Y .

C iné m in ty e .
— REGENY. —

Ir ta :  D Ó Z S A  E N D R E .
184 ------------

Valahogy összebogozta a szétszakadt hám
istrángokat, kantár és gyeplüszárakat, kive
zette a lovakat egyenként a mélyedésből s be
fogta a szánba. Á lovak véresek voltak, itt is 
ott is, a szánról minden lo volt hullva. Nem ke
resett, nem várt semmit, felállott a szánba, meg
csapkodta lovait és a jó szerencsére bizva sorsát, 
nekivágott az erdő magaslatának. Mikor a bércre 
félért, alant n völgybon *** falva feló látott egy 
futó alakot. Jó távolság volt addig, do a székely 
lovak a csöntörkék és tuskók közötti lojtőnek le 
csakúgy röpítették a szánt. Az utón ugyancsak 
*** falu felé egy másik szán jött, abban, amint 
a hold és erdóégés világánál kivehető volt, a 
hátulsó ülésen teljes fegyverzetben egy csondőr 
ült. A lefelé futó alak nekirohant a szánnak s 
nagy ügyességgel felugrott a csendőr mellé. 
Uacőnak az útját egy patnk állta ol. Vigyázva 
kellett mennie, nehogy a jég beszakadjon, vagy a 
lovak elcsuszszanak. Á patakon túl rét következett. 
Ezt átvágta Bacó, hogy a különösnek tetsző szánt 
útban érjo. A szán azonban hirtelen visszafordult, 
át a patak hidján, rohant fel a hegyoldalnak, 
melyet Bacó csak az imént hagyott el Mire Bacó 
a hidra ért, a csendőr szánja jó nagy előnyt 
nyert. Bacó üldözte tovább. így rohantak ol Ga
lambod! mellett. A futásban a lovak kormányzá
sát a csendőr vette á t Jól látszott ismerni nz 
erdei utakut, mert nemsokára minden baj nélkül 
kihajtott belőlük s alig fél óra alatt rákerült az 
államutra és most még nagyobb gyorsasággal

Rettenetesen féltek az emberek mindenütt a 
még hóditatlan földön s mikor egy kis sziget- 
ország löldjéro lépett a rettenetes Jankó, ahol 
csupán leányok és virágok éltek, ennek a kis 
tündérországnak a királynőjo olküldto az egyetlen 
leányát a hatalmas király elé, hogy kegyelmezzen 
neki s az ő kis fohér országukba ne tegye be a 
lábát, mert nz ő országuk azonnal elsülyodne, 
amint az első fegyveres és lovas nehéz ember 
rálépne a földjükre.

— Ez a löld csak minket bír meg, mog a 
fehér liliomainkat, — mondta a csodaszép király
leány.

— Hát hogy hívják a ti országtokat? — 
kérdezte Jankó király — és hogy hívnak tégedot, 
te csoda fehérség ?

— Engem Alomnak hívnak, — felelte a 
leány — s az országunkat Liliom-országnak.

— Jól van — mondta a király — nem lé
pek a ti földetekre, ha te eljössz hozzám feleségül, 
szép Alom.

— Elmegyek — felölte Álom, mire a kato
nák elkezdtek kiabálni, ordítani, hogy: nem en
gedjük, nem engedjük 1

— Mit nem engedtek? — kérdezte álrnél- 
kodva a király.

— Hogy ezt az Almot vodd ol! — kiabálták 
a katonák. Áki olyan hatalmas és nagy, mint te 
vagy, annak nem egy imbolygó lángu fehér viasz
gyertyát kell teleségül venni, hanem a szin
tén hatalmas Vas királynak a leányát: Valóságot.

— Tegyétek spirituszba a ti Valóságtokat! 
— kiáltotta erre nagy haraggal Jankó és hirtelen 
leoldotta magáról a bíbor köpönyegét, elhajította 
a kardját és azt mondta: Nesztek, nem. vagyok 
többé a királytok 1 És ölébe kapta Álmot, a 
tehér tündérleányt és rálépett Liliom-ország 
földjére.

Megesküdött itt Jankó az 6 szép leányával 
és elindult vele azután a világba. Nem volt többé 
király, csak ismét a nagyon szegény Furulyás 
Jankó, s ekkor eszébe jutott a fakorsó, aki álmá
ban azt beszélte, hogy milyen okos ember lenne 
ő belőle, ha elvinné magával.

Es elvitte Jankó a fakorsót.
Mikor ismét elindult a világba, nem volt 

egyebe, mint Alom felesége és szomorúan bandu
koltak egvült az országúton. A fakorsó pedig 
elkezdett Jankónak újra mesélni. Egy erdőben 
aludt Jankó egy fa alatt és hallgatta a korsót, 
urnint beszélt neki.

— Ennek az erdőnek a legvégén, benn a 
sűrűben, lakik egy remeto. Ennek a remetének 
van egy kalapácsa, meg egy téglája, amelyot szí
vesen oda fog neked adni csőrébe, ha elviszed 
neki azt a 2000 esztendős cserépkorsót, amelyből 
Krisztus urunk ivott valaha. Ha a kalapács és a 
tégla a tied lesz, örök időre szerencsés ember 
lőhetsz, mert egy egész várost fölépíthetsz belőle 
magadnak, te lehetsz benne a király és minden 
boldogság, ami a földön Jván, abban a városban 
fog lakni.

haladt Besztorco fölé. Bacó minden gondolkozás 
nélkül rohant utánuk tovább.

A felkapaszkodott alak Berger volt. Az ör- 
mestor éppen hozzá sietett, mikor találkoztak. 
Berger visszafordította a szánt Beszterce felé. 
Erezte, tudta, hogy ha Zoet meg nem olözik, or
szágos botrány lesz, melyből kigázolni nem lehet. 
Ki tudja, hányán esnek belé? Tudta, hogy a lét
rán, melylyel eddig minden bajhói kikapaszko- 

j dott, sokan vannak alatta is, felette is, akik a 
bajból kitaszítják vagy kihúzzák, de hátha a létra 
derékban kettétörik s mindnyájan lezuhannak?... 
Iszonyú aggodalma volt. A téli erős hideg dacára 
homlokán verejtéket érzett, maga nz őrmester is 
mintha veszélyt érzott volna közel, a lovaknak 
szárnyakat kívánt. A nyílt utón megismerto Ber
ger a Bacó könnyű szánját és lovait. Összcbor- 
zongott, figyelmessé tetto az őrmestert. Az őr- 
moster ismét lecsapott az államutról, tahin meg
győződni akarva arról, vájjon követi-o oda is 
Bacó. Követte oda is. Visszatérni vagy megállani 
nem lőhetett. Tehát előre tovább. Egy-cgy határ
dombon cgy-egv kereszt maradt ol, Berger mind
annyiszor megrázkódott, mintha egy nagy puszta
ságba bekiált valaki, úgy érezto lelkében pilla
natra megcsendülni a lelkiismeretet. . .

A besztercei szőllők alatt Bacó egyik lova a 
vérvesztéstől támolyogni kezdett. Bacó megcsap
kodta a lovat, a ló kapaszkodott egy ideig, de 
már el volt végképp crőtlencdve, megcsúszott és 
lezuhant a földre. Á sobes hajtásban a szán az 
elesett lóba ütődött. E zökkenés megriasztotta a 
másik állatott, felágaskodott, oldalt rándította a 
rudat. A rúd elpattant egy újabb ránditásnál, a 
megmaradt csonka rész beleíuródott a lerogyott 
állut oldalába. Az pár börgéssel kileholte páráját. 
Biicónak mindon erejére szüksége volt, hogy a 
megmaradt lovat valahogy megfékezze. Leugrott 
a szánból, megragadta a zablát. A ló ágaskodott, 
rúgott, harapott, valóságos küzdelem fejlődött ki 
az állat és ember között. A csendőrőrmester 
szánja ez alatt lekanyarodott a szőllők alatt és 
bevágott a bosztereoi vámsorompóhoz. Bacónak

Mikor felébredt Jankó, elment a cserépkorsó 
után, amelyet a legértéktelonobbnek talált, amiért 
csak cserépből volt és elvitte a remetének. Annál 
jobban megörült ennek a remeto. Oda adta Jan
kónak a kalapácsot és téglát s Jankó azonnal 
hozzáfogott a város építéséhez.

Három nap alatt felépült a csodaváros. Üveg- 
fedelü, porcollánfalu, tükörpadlóju volt benne 
minden ház, az utcákon illatos patakok folytak, 
rózsafák virítottak és minden ház mellett olyan 
szántóföld volt, amelyet sohase kellett szántani 
és bevetni, mórt magától is termett bonno 
minden.

Hanom ez még semmi sem volt. Abban a 
városban sohasem öregedtok meg az emberek, 
sohasem voltak betegek és sohasem haltak meg.

El lehet gondolni, hogy milyen hiro futott 
ennek a földön. Mindenki ide akart jönni, itt 
akartak lakni, de Jankó csak a szegény embere
ket engedto bo az ő városába. Hiába Ígértek neki 
a gazdagok kincseket, mindeneket, ő csak a sze
gényeknek adott helyet.

Es nagy boldogság között éltek ebben a 
csodavárosban. Különösen Furulyás Jankó volt 
közöttük a legboldogabb az ő szép Alom feleségé
vel s mikor az öreg remeto meghalt, visszakerült 
Jankóhoz a harmadik korsó is és csöndes éj
szakákon ismét beszélgettek a Jankónak. Az 
aranykorsó királyságról beszélt, a fakorsó okos
ságról és tudományról s a cserépkorsó szeré
téiről és irgalomról. Es Jankó ezt hallgatta leg
szívesebben.

L u x T erka.

K Ü L Ö N F É L É K .

Az abécés könyv.
Hogyha férje elpihent már 
S gyermekei alszanak,
Szive mellől fakó könyvet 
Vesz ki lopva, hallgatag.

ütött-kopott abécés könyv,
A k s Gyuri könyve volt.
Minden reggel iskolába 
E kátéval bandukolt.

S a mikor & hideg halál 
Lezárta két kék szemét,
Tört szemmel is, akadozva,
Olvasta az ábécét.

A kis Gyuri réges-régen 
Sötét földben szendereg,
S utána csak egy vérző szív 
S egy kis káté maradt meg.

És az anyja minden éjjel 
Az ábécét betűzi.
A legdrágább ima néki,
Minden szava szent, szűzi.

nagy szüksége lett volna segélyre és még sem 
kiáltott az olhaladt szánban ülőkhöz segélyért. 
Valami ösztön visszatartotta tőle.

Még a küzdelem nem végződött, mikor alant 
az országúton felcsillant egy fáklyás szán. Amint 
a fáklyafény rávetődött a szánban ülőkre, Bacó 
megismerte Zoet. . .  Megerőltette a szemeit, hogy 
jobban lásson. Zoo mellett Csernádi Samu alakját 
vetto ki, elől a fuvaros mollctt egy toljesen fel- 
fegyverzett csendőrt. Ezeket a vámsorompónál fel
tartóztatták és csak hosszasabb várakozás után 
eresztették át. A csendörőrmestcr, illetve a Berger 
szánja jó félóra előnyt nyert. Berger egyenesen a 
megyeházához hajtatott. Becsöngetett a kapun, 
felverte az álmos hajdúkat és betörtetett Djerbu- 
lesku megyefönök szobájába.

Djerbulesku álmából riadt föl. Az első gon
dolata az volt, hogy kidobatja a tolakodó Ber- 
gert. Berger sietvo montotto tolakodását és a 
mentség megzsibbasztotta Djerbulesku vérét.

— Zooval felgyújtottuk a radnai állami erdő
ket, amit nem bízhattam másra. Most Zoet elfog
ták talán Csernádi vagy Galambodi vagy legin
kább Bacó tanuságtótelére. Félóra múlva behoz
zák idő. Bacó mind nyomunkon járt, amint a 
radnai csondőrőrmcstcrrcl hirt adni jöttem. A 
szőllők alatt egyik lova kidőlt, a másik megva
dult, do nincs kétségem az iránt, hogy mégis 
mindjárt itt lesz. Lo kell tartóztatni. Nekem lesz 
tanúm elég, hogy ő gyújtotta fel az ordőt, ámbár 
az őrmesternek az egész magyar társaság olőtt Zoo 
azt vallotta, hogy ő maga gyújtotta fel egy bűn
társával. Ez a bűntárs Bacó lese, csak mu zárasd 
le uram, hogy Zooval ne találkozzék. Zoet meg
mentjük, igazoljuk, hogy piromaniában szen
vedő őrült.

Djerbulesku nem igen hízott meg Berger 
előadásában, mégis nagyjából öltözködni kezdett. 
Az öltözködés azonban sohogysem haladt. Az 
ágya szélén ülvo gondolkozni látszott.

(F olytalása következik.;
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Ima, melynek szava nincsen,
Ima, melyet ki se ért.
Ima, melynél tisztibb nincsen,
Hozzá anyja könnye ért . . .

Múlnak évek, baja ősztll
És a kátét nézi csak,
S a kis könyvre minden éjjel
Forró könnyek hullanak.

Körültekint óvatosan,
Senki meg ne lássa azt.
S mégis látja, mégis tudja
Ki örökké fenn virraszt.

F e le k i  Sánd or.

Hogyha te elhagynál.
Hogyha te elhagynál, megfogyna a lelkem,
Te az én szivemnek jobbik fele vagy,
Hiába közöttünk az a nagy távolság 
Az én lelkem téged soha el nem hagy;
Ott akarok élni mindig közeledben,
Ahol nincsen árnyék s a szellő se lebben
— Most is úgy, mint máskor —
Virághervadáskor, téli havazáskori

Egygyé lett a szivünk régesrég’ — tudod jól —
S el nem választhatna minket száz halál,
Tudom én : a lelkem bolyongása közben 
A te jó telkedre mindig rátalál 
S ott is szerelmesen ölelkezünk össze:
Ha előbb halok meg, ott is hozzám jösz te
— Éppen úgy, mint máskor —
A ravatalon is s a feltámadáskor!

H o r v á th  E lem ér.

Rózsanyiláskor.
— Divatlevél, —

A nyár uralma egyértelmű a virágok, az illat s 
a szinpompa uralmával. Junius hava a rózsák, a nagy 
nyári ünnepélyek és versenyek hava s apotheozisa a 
virágoknak 1

Ezeknek keretébe — páratlan friss üdeségükkel 
és könnyű becsükkel — méltán illeszkednek az idei 
vászon-, moll- és battisztruhák.

Feltűnő szép újdonság e téren a nagyszerű min
tákban látható, guipüre-csipkeruliák, amelyeket kiű
zött fehér posztóvirágok borítanak. Extravagáns izlé- 
süek e minták, mintha kusza összevisszaságban tö
mérdek különfó e vastagságú gyökér tapadna egy 
túndéríátyol vékonyságú alapra. Mondhatjuk, hogy ez 
legszebbje az eredeti és szép újdonságoknak.

A battiszt- és mollrubákat lehelletkönnvüvé teszi 
a sok beleöltött csipkebetét. Olyan munka ez, mint a 
legfinomabb lehérvarrás. A finom csipkebetétek lefelé 
.utó, sűrű sorokban vannak az aljra alkalmazva; 
alul a habos, dús fodrot szintén sűrűn törik át a be
tétek és csipkefodrok. És — meleg szint lehelve a 
vakító fehérségre — széles, lestett szalagok omlanak 
le a ruha redőzetén, ideálisan elvetett csokrokban 
vannak az egész ruhán elszórva és a mellen egy 
nagy csokorban összpontosulnak.

Gyönyörűek ezek a íehér mollrubák és az ele
gáns hölgyeknek okvetlen mint a nyári hónapok 
egyedül commo ii laut viseletét kellene őket el- 
fogaduiok.

Nem kevésbé könnyűek a vászonruhák. Vise
lik őket minden sziliben, s nagy előszeretettel a lé- 
nyes. iehérseiyemvászonban, színes vagy sárga be
tétekkel.

E betéteket szeszélyes, szinte kiszáxuithatlan 
mintában alkalmazzák a szövetre .* hol felfelé, hol meg 
leleté hajlik lágy, puha vonalakban. A csipke alatt 
kivágják a szövetet s a varrást gondosan elrejtik egy 
lehetőleg keskeny bársonyszalag vagy parányi mou- 
szeline de soie-bodor alá. Ez most a legújabb és 
legelegánsabb disz. amit inkrusztációnak neveznek.

A foulardru'nák is ily módon vaunak csipkékkel 
áttörve s ez kimondhatlan elegánssá teszi őket.

Kecses apróság, amely rohamosan lejlődik fon
tos divatcikké, a iátyolbolero. melyet derék, vagy 
blúz lölött viselnek s amely meglepően jól áll. Fekete 
látyolszövetböl plisszirozva pompás hatást tesz. Alakja 
kissé bő, derékon felől érő; az ujja, szintén egészen 
plisszébe rakott s a derék ujjához lesz erősítve. De 
minden könnyed eleganciája melictt micsoda haszon
talan kis jószág ez a fátyollelöltő ! Hasznát nem ve
hetjük, de raiíinált kacér volta hatalmas, habár rö
vid életű uralmat biztosit neki a divat trónján.

Áttérve a szinekre, csodálkozva kell észlelnünk, 
hogy egynémely hő mily konok állhatatossággal ra
gaszkodik egy színhez. Egyik a tehernek, másik a 
feketének rabja. Nem kárhoztatják ezt, mert az egé
szen fekete, vagy egészen íehér ruha rendkívül ele
gáns. Sőt a fekete és íehér összetétel is rendkívül 
kedves.

De annál érthetetlenebb az, ha valamely nő más 
szint visel szüntelenül és öltözékének összes díszéül 
is ezt alkalmazza. Rettenetes például, ha egy nőt 
mindig tetőtő 1-talpig mályvaszinben látunk, ilyen az

ernyője, kalapja, ruhája, cipője, sőt még az övébe 
tűzött virág is ezt a szint mutatja. Ilyenkor valóban 
szeretnék, ha nálunk is fennállna az a törvény, ame
lyet Rómában nagyon ismernek. Ott ugyanis kö
zönséges halandónak tiltva van a lilaszin viselet

Visszatérve a fekete ruhákra, meg kell jegyez
nünk, hogy ezeket leginkább szeszélyes mintában 
alkalmazott, letüzött bársonypántokkal díszítik. E ruhák 
leginkább megfelelnek a mindennapi élet követe.mé- 
nyeinek, mert mindig és minden körülmények között 
viselhetjük őket s a mellett mindig jól festenek.

Estére, délelőtti sétákra és látogatásokra — 
fürdői tartózkodást értvo — annál inkább kedvelik a 
világos ruhákat és pazar diszü derekakat. A leghíre
sebb párisi divatmüvészek ambícióval versenyeznek 
az olyan derékdiszek kieszelésében, amelyek bizonyos 
aureolával környezik az arcot.

Ugyanez áll a kalapokról, különösen a széles 
karimáju kalapokról. S nincs is ennél mutatósabb 
valami. A kalapokon alig van disz: néhány virág, 
egy — nagyon bizarr Ízléssel, egészen a szélére 
tűzött — bársony csokor. S ez a válogatott egyszerű
ség frappáns hatással van.

s. b.

~r Hogy utazik a kirá ly  ? A világtörténet lapjai 
tanúsítják, hogy a fejedelmek milyen pompát fejtettek 
ki egy-egy látogatásuk alkalmával. A mai korban a 
mi királyunk fejti ki a nyilvános szereplések alkal
mával az összes uralkodók közt a legnagyobb fényt 
és pompát. Mostani prágai útja alkalmából kétszeresen 
szükséges volt az a nagy udvari pompa, mert a puszta 
látogatáson kívül politikai súlya is van a király ott
létének. A király 340 főnyi kísérettel utazott Prágába, és 
érdekes ennek az összeállítása. A király kiséretében van
nak a szárnysegédeken és minisztereken kívül két ko
mornyik, egy íőajtónálló. bárom fegyverhordozó, egy- 
egy udvari kamarai szolga, ajtónálló, udvaros, a ló- 
szárnysegéd ordouánca, futár, kabineti bejelentő, egy 
kabineti szolga, a kabinetiroda ordonánca, a miniszter- 
elnök ajtónállója és szolgája, három udvari bejelentő, 
két tereraőr, 14 ajtónálló, egy pénztári szolga, egy 
Őrmester és tizennyolc gyalogos gárdista egy trombi
tás, öt lovasrendőr, tizenegy tisztiszolga, négy lovász, 
két altiszt, huszonnégy gyalogos testőr, tiz szolga, 
egy udvari távíró-ordonánc, öt udvari háziszolga, há
rom hivatalszolga, két hivatalszolga az udvari élés
kamrából, két íőszakács, öt elsőoszlályu és két má
sodosztályú udvari szakács, két elsőosztályu és három 
másodosztályú istállószakács, két konyhaszolga, há
rom szakácsnő, három udvari pincemester és két 
segéd, három külön tisztiszolga, négy udvari cukrász, 
két kisegítő udvari cukrász, három tisztiszolga, két 
cukrásznő, két udvari asztalfelügyelő, hat udvari asz- 
taiteritó, egv udvari ezüsttisztitó. két udvari ezüst
mosónő, egy külön tisztiszolga, két udvari ruhatá
rosnő, egy uniformis-felügyelő, egy portás, egy élés- 
tárnok, két főkocsis, két udvari állatorvos, egy nyer
ges. egy tényező, egy szíjgyártó, három kocsimosó, 
tizenhat udvari kocsis, tiz lóápoló, egy bejelentő 
lakáj-helyettes, három kamarai fegyvemök, huszonhat 
• őlákáj, egy-egy íőelőkészitő és előkészítő, két szíj
gyártó, tizenegy udvari szolga, két lóápoló, két ma- 
gánlóápoló, egy borbély. Ilyen nagy kísérettel kirá
lyunk még sohasem utazott.

•
4- A Hradsin. A csehek Hoflurg]* illetve 

királyi várlakja, a Hradsin magas hegyen épült, akár 
a budai királyi palota. A várpalota építését az 1303- 
bau leégett Libusa hercegnő várának helyén IV. Ká
roly király kezdette meg, a déli rész 1484. évtől 
1502. évig 11. László alatt készült, a többi részt a 
XVI. és XVIl-ik században I. Ferdinánd, II. Rudolf 
és Mátyás újították és Mária Terézia alatt Luraghó, 
(iumz és Hateneker építőmesterek fejezték be. Az 
egész vár 711 lakható helyiséggel és három nagy 
teremmel bir, amelyek közül a II. László alatt 
Lenes launi épttőmester által 1494—1502-ig épí
tett Lásf.ő-tercm és Felavatóterem a legrégibbek. E 
termekben avatták fel a cseh karok és rendek a meg
koronázott királyokat és itt tartatott mega koronázási 
ebéd is. Balra nyílik az úgynevezett Landtagsstube, 
ahol a leglŐbb bíróság gyakran a király személyes 
elnöklete alatt tartotta üléseit. Az utolsó ily ülés 
1847-ben vo t. Érdekes a bútorzata és berendezése. 
A trón íölött látható II. László kőbe vésett mellképo, 
a bejárat lölött pedig Benes építőmester képe van 
elhe’yezve, továbbá az a 11 hadi zászló, amely a 
Károly főherceg által 1809-bon a franciák által veze
tett cseh légióké volt. A falon Mária Terézia és Lotha- 
ringiai Ferenc, József, Lipót és Ferenc császárok ha
talmas képei láthatók. Egy üvegszekrényben van 
az utolsó koronázási zászló, amelyet Ferdinánd koro
názásakor 1836-ban használtak. A vár éjszaki részén 
van az úgynevezett Nemet terem, amelyben U Rudolf 
múzeuma és képtára nyert elhelyezést, a kincseket 
azonban a svéd invázió alatt a szász János György

és a svéd tábornok, gróf Königemark Drezdába és 
Stockholmba hurcolták el. Érdekes, hogy e terem 
megvilágításához 1200 gyertya szükséges. E teremből 
nyílik a Spanyol terem, melynek világításához 2300 
gyertyát használnak. Úgy ezt, mint a német termet 
1865 —1868-ig egészen renoválták s úgy hatalmas 
méreteivel, mint fényes bereudezéséval igazán meg
lepő látvány. Legutoljára Rudolf trónörökös hasz
nálta, amidőn a spanyol terem tánctermül, a német 
terem pedig éttermül szolgált. A mostani királylátoga
tásnál a spanyol teremben tartja ő lelsége a cerolet, 
a német teremben pedig az udvari ebéd lesz. Már 
most is egész virágerdő mind a két helyiség. A spa
nyol terem tetején a múltban virágkert volt, alatta 
pedig II. Rudolf idejében a Horacio Fontana de Bru- 
sato által épített istállók vannak. A második várud
varon lévő kutat Hyeronimus Kolb szobrász készítette 
s 1686-ban Thory Ferenc kőlaragó állította fel. A 
harmadik udvaron áll a Clussenberg testvérek állal
IV. Károly meghagyására készített Szent-György 
lovasszobor, amely kiváló értékű emléke a középkori 
művészetnek.

A királyi várkert Népliget részében fekszik a 
Belvedere-őpüUít, amelyhez a várból gyönyörű árnyas 
fasor vezet. Ez az épület egyike a legszebb olasz re- 
naissanco műemlékeknek, amelyet I. Ferdinánd csá
szár neje. Anna számára Paolo di Stella és Ferabosco 
di Lagno által 1536—1556-ban építtetett. Eredetileg 
földszintes vo t, II. Rudolf császár építtette ki a felső 
részét is, ahol gyűjteményeit helyeztette el.

Az első emelet egyetlen nagy termét 14 freskó 
díszíti a hat legkiválóbb cseh festőtől, amelyek mind
egyike egy-egy loutos mozzanatát tünteti lel a cseh 
történelemnek.

•
+  A flloiAfla eandil. Egy marhakereskedő a 

fővárosban taníttatja a fiát. Vakáció idején hazajött a 
tiu s kérdezte az apja, hogy mit tanult?

— Filozófiát — válaszolt a fiú.
— Mi az a filozófia? — kérdi az apa.
— Azt kevés szóval bajos megmagyarázni és te 

esetleg meg sem értenéd. De megkísérlem, talán egy 
példával megérted. Tehát te azt hiszed ugyebár, hegy 
most itthon vagy a falunkban?

— Persze, hogy itthon vagyok.
— Nos tehát, én a filozófia segélyével bebizonyí

tom neked, hogy másutt vagy,
— Úgy, no már erre kiváncsi vagyok.
— Tehát ugyebár, ha itthon vagy, akkor nem 

vagy a szomszéd faluban?
— Nem, akkor nem vagyok a szomszéd fa

luban.
— De ha nem vagy a szomszédban, akkor 

másutt vagy, ugyebár?
— Természetesen.
— Nos tehát, látod, ha másutt vagy, akkor nem 

vagy itthon.
— Csakugyan, csakugyan — morogta az öreg 

és gondolkozóba esett. Hirtelen azonban nyakonterem- 
tette az ifjút

— De, apám — kiáltott meglepetten a fiú — 
miért ütsz engemet?

—  E n ?  —  k é r d e z te  az a p a  s z in t é n  m e g le p e tv e  
—  é n  ü t ö t t e le k ?

— Persze, hogy te ütötték Nézd, hogy tüzel az 
arcom 1

— Én nem ütöttelek 1
— D e. . .
— Semmi de. Majd bebizonyítom a filozófia 

segélyével. Ha te itthon vagy, én pedig, amint az 
imént bebizonyítottad, másutt vagyok, akkor lehetet* 
lenség, hogy ón ütöttelek.

•
4" Római diákok sendfiléae. Sokkal lokálisabb 

jellegű a délvidéki olasz diákok zendülése, okaiban is 
messze elmarad az orosz diákforradalomtól. A vizs
gálatok elhalasztásáért folyamodtak a római diákok, 
amit az illetékes fórum nem engedélyezett Ezen való 
haragjában néhány száz olasz diák betörte az egye
tem kapuját, zúztak, romboltak, pusztították a bútor
zatokat, összetörték a szobrokat bezúzták a tantermek 
ablakait és tüzet gyújtottak az egyetem udvarán és a 
halomra hordott padok és székek lobogó lángja mel
lett: szidták, gyalázták a rektort — Mindezt a római 
rendőrség néma megbotránkozással: — nézte Tapin
tatosnak tartották a be nem avatkozást

•
4- Hlttórltés Jegsskávéval. Egy angol hitté

rítőnek eredeti ötlete támadt, hogy minél több hiveket 
toborozzon egyházának. Forró nyári napokon jeges
kávét készített és szétosztotta, de csak miután né
hány órán át szóval tartotta a köréje 6ereglett hall
gatóságot. Es a hittérítő tiltása szerint a jegeskávó 
mindig megtette a hatását, mert újra inog újra össze
hozta a népet, mig végre annyira fogékonyakká let
tek, hogy kávé nélkül is elmentek a szent igéket 
hallgatni.

k
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;9 van értékük. Pániban a napokban árverezték el 
Thnify márki pompás skatulya-gyűjteményét, amely a 
világkiállítás alatt nagy szenzációt keltett Az árveré
sen 100.500 frank folyt be. Egy 18. századbeli arany
sárga dobozért 6000 frankot adtak, régi amethyst- 
dobozokért 2700 frankot, ngy meisseni email-dobozért 
4020 frankot, aranyba foglalt gyöngyházdobozért 9000 
frankot, XV. Lajos korabeli gyöngyházdobozért 10.000 
frankot, egy jaspis-dobozért 8300 frankot, egy mozaik
dobozért 3200 fraukot Mégis sok pénz lehet a vilá
gon, ha már öreg skatulyákért is ennyit adnak.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Hetiszemle.
Budapest, janiul 15.

G a b o n a fls la t. (Reich Jenő és Társa jelentése a  
Budapesti Napló részére) Az időjárás e héten igen 
változékony volt, nagyobbára száraz és meleg, gyak
ran azonban esőzések által is félbeszakítva, melyek a 
hőmérsékletet lntólagosan lehűtötték. Helyi és zivata
ros esők különben az egész országra terjedtek ki és 
habár nem is helyettesítették egészen a tavaszi veté
sekre oly kívánatos országos esőt, mindenesetre jóté
kony hatással voltak. A vetések állásáról szóló jelen
tések nagyon különbözők. Sok vidéken panaszok 
vannak rozsda, szárazság és köd okozta károk
ról, de úgy látszik, a kedvezőbb jelentések tnl- 
nyomóak és országos átlagban még mindig köze
pes eredmény várható. A ma megjelent hivatalos ter
mésbecslés a búzában várható eredményt 36 4 millió 
métermázsára teszi. A külföldön a terméskilátások 
nagyobbára jók. Délmagyarország és a Balkán na
gyon meg vannak elégedve. Franciaországban az 
eddigi jó jelentések csak az utolsó napokban voltak 
némileg gyengébbek. Az amerikai hivatalos jelentés a 
várható többletet búzában a tavalyihoz képest csak 
jól millió bushellre teszi, arai bizonyára igen kedve
zőnek mondható; csak Németországban tartósan ked
vezőtlenek a kilátások.

A külföldi piacok üzletmenetéről kevés újat 
mondhatunk. Az irányzat kedvező időjárás folytán 
túlnyomóan lanyha. Amerikában az árak 3 c. olcsób
bak, habár a látható készletek a Bradstreets jelentése 
szerint 1,500.000 bushellel csökkentek. A kedvező ki
látások azonban minden más befolyásokat paralizál
nak. Ang.iában az üzlet szintén korlátolt volt és az 
árak csökkenőek. A lranoia piacok nyugodt hangu
latban maradtak meg, csak az utolsó napokban ja
vultak az árak, gyengébb jelentések folytán. Német
országban az ottani rossz kilátások úgy látszik nem 
igen nyugtalanítanak és megelégednek a külföld jó 
kilátásaival. A hangulat igy nyugodt is maradt.

Nálunk a kereslet búza iránt e héten gyengébb 
volt, az árak azonban szilárdan tartottak, utóbb vala
mivel magasabbak is voltak. Takarmáuycikkek ugyan
csak némileg emelkedtek.

Az üzleti forgalomról e héten a következőket 
jelenthetjük:

Búza a malmok élénk kereslete mellett szilárd 
hangulatban indult; az ellanyhult határidőpiac hatása 
alatt azonban már a következő napon visszaesett A 
kereslet gyengült mig a tulajdonosok különösen téte
leket kínálták erősebb mérvben, és árengedményekre 
is voltak kényszerülve. A hót második felében a han
gulat azonban kedvezőbbre lordult és a kereslet is 
javult, mig a hét végén ismét csendesebb irányzat 
uralkodik. Egyenlegként az árak 6—7*/j fillérrel emol- 
kodtek és különösen jobb áru részesült előnyben. Az 
összlorgalora 1P0.000 métermázsát tesz ki.

liozs e héten is jobb érdeklődéssel találkozott és 
úgy a fogyasztásnál. mint az elszállítás céljaira is könv- 
nyebben volt elhelyezhető. A k íná la t e m ellett a rá n y 
lag csak mérsékelt volt és igy az árak ca 10 üdénél 
javultak. Minőség szerint 7.45 k.-ig jegyiünk buda
pesti paritásra. Uj rozsban élénk volt a forgalom és 
az. érdeklődés is jobb. Pestvidéki származású rozsért 
’uliusi szállításra 7.15—7.20, augusztusra 7.10 K. 
űzettek. Nyiri rozs augusztusi szállításra Debrecen 
paritásában á 6.50, Nyíregyháza paritásában á 6.35 K. 
kelt el.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) kellemes 
irányzatú volt. A kínálat gyenge ugyan, a gyárosok 
azonban csak mérsékelt kerosletet tanúsítottak és az 
árak változatlanok. Helyben 6.70 koronáig fizettek, 
hizlalóknál jobb minőségű áruért néhány fillérrel 
több is  volt elérhető.

Zab állandóan gyengén érkezik, mig a kereslet 
élénken alakult. ÍSzórváuyos kínálat mellett a fogyasz
tásnak 20 fillérrel magasabb árakat kellett engedé
lyezni. Príma áru tartósan hiányzik. Ca. 4000 móter- 
^ázsa forgalom mellett szin és tisztaság szerint gyen- 
jfébb minőségű áruért 7.45—7.60, jobb áruért 7.60— 
7.80 és finom zabért 8.— koronáig fizettek helyben.

Tengeri ugyancsak jobb érdeklődéssel találko
zott. a íorgalom általában gyenge maradt. A fogyasz
tási ég részben elszállítási célokra 5 fillérrel a múlt 
heti jegyzésen lelül fizettek és budapesti paritásra 
’-10 koronáig jegyzőnk, mig helyben és Kőbányán

o.gO koronáig fizettek. Tiszavidéki állomásokon is 5 
hiiérrel magasabb árak voltak elérhetők.

Olajmagyak. Káposztrarepoében (uj) csak s z ó r v á 
nyosan volt üzlet. Áldomásokon átvéve ca. 12.60 K. 
követelnek és 12 26 K. engedélyeztek. Bánáti repcét 
hajóállomásokon átvéve gyárosaink 11.75 £ . fizettek. 
Káposztarepce 1902. augusztusra lanyhán indult, ké
sőbb azonban megszilárdult és 13.15—13.25 K. zárul. 
Á mellékeikkekben íorgalom nincs. Kendermag bu
dapesti paritásra 10.— K. jegyez helyben,

Ipar éa kereskedelem .
Ab Országos XparogyestLlot bútor- és rokon- 

ipari szakosztálya tegnap Uyömrőy Manó szakosztályi 
alelnök elnöklete alatt ülést tartott, amelyen a Magyar 
Iparművészeti Társulatnak a Mübarátok Köre legutóbbi 
kiállításán bemutatott küllÖldi iparcikkek dolgában 
küldött átiratával foglalkozott. A szakosztály Thék 
Endre egyesületi alelnök indítványára kimondotta, 
hogy magánembereknek a maguk üzleti érdekei elő
mozdítására irányuló tevékenységével foglalkozni nem 
kivan, hanem az Országos Iparegyesület végrehajtó- 
bizottsága utján fölterjesztést intéz a kereskedelem
ügyi miniszter úrhoz az iránt, hogy nyilvános jeleggel 
bíró kiállításokon a magyar ipar érdekei lehetőleg 
megóvassanak s nevezetesen, hogy kültöldi iparcikkek 
ozakis külföldi eredetűi megjelölése mellett legyenek 
k iá ll itb a tó k .

A  magyar k ir á ly i á lla m v a su ta k  igazgatósága 
e hó 10-én két millió koronát szállított be folyó évi 
pénztári fölöslegeiből a  m. kir. központi állampénz
tárba. A folyó évi beszállítás összege 16,703.699 
korona és 08 fillér.

A m. kir. államvasutak május havi áruforgalmá
ról a következő adatokat közölhetjük: A magyar 
királyi államvasutak és az általuk kezelt helyiérdekű 
vasutak állomásain feladott fizető áruk mennyisége 
mintegy félszázalékkal kisebb volt, mint tavaly má
jusban, holott eddig évek óta mindig kisebb-nagvobb 
többlet mutatkozott. A visszaesés közvetlen oka a ki
sebb gabona- és széníoladás, mely utóbbi a tavaly ismert 
okokból hirtelen felszökött, Ausztriába irányuló szén- 
kivitel csökkenésének következmény e ; ezt azonban 
— vasntiorgalmi szempontból — az ismét a rendes 
mértékre emelkedett osztrák (sziléziai) szénbehozatal jó
részt ellensúlyozta. Az említett két cikken kívül kisebb 
volt még a feladás borból, ércekből, vasból, kövekből és 
kisebb mérvben lisztből és sóból; e.lenben nagyobb 
volt a feladás kőolajból, mészből, szénából, szalmából, 
élő állatokból, sörből és cukorból, lőleg pedig la- 
nemiiekből és darabárukból. — Az óv eleje óta május 
hó végéig az összes ^eladás 959.137 kocsirakoinány 
volt, ami a tavalyi 9-7.181 kocsihoz képest 34°/o 
többletet jelent

A  M a g y a r  K e le t i  T e n g e r h a jó z á s i R é s z v é n y 
t á r s a s á g  ma tartotta harmadik évi rendes közgyűlé
sét Kilényi Hugó igazgatósági elnök elnöklete mellett 
és Gonda Béla miniszteri osztálytanácsos, mint minisz
teri biztos jelenlétében. A felolvasott üzleti jelentés
ből kiemeljük a következőket: A társaságnak a ta
vaszi évadban a romániai rossz termés hatása alatt 
kedvezőtlen kiviteli esélyekkel kellett küzdenie; de 
később egyrészt nagyobb árutömegek érkezvén ellu- 
varozásra, másrészt Dét-Atrikában és Khinábau fuva
rozási célokra nagyszámú gőzös vétetvén igénybe, 
észrevehetően javult a helyzet. A fuvardijak ehhez 
képest jelentékenyen emelkedtek; ez az emel
kedés azonban csak rövid ideig tartott. Már novem
ber-december havában beállott a visszahatás, különö
sen nrvel a szénárak, amelyek a hadi szükséglet 
következtében a legmagasabb színvonalat érték el, e 
magasságban meg is maradtak. A társaság mindazon
által megelégedéssel mutathat rá a végeredményre és 
a kivitelnek arra a jelentékeny emelkedésére, amelyet 
a beliöldi ipar javára különféle módokon közvetíthetett.

A jelentés konstatálja továbbá, hogy 135.330 
koronának az alapszabályszerü értékcsökkenési alap
hoz való utalása után, amely alap ezret immár 
3'. 6.783 koronára emelkedett s a biztosítási tar
taléknak (amely fiyképp 79.356 korona 60 fillért 
tesz) 27.066 koronával való dotálása, valamint 
más leírások megtétele után, a múlt évi 8163 
korona 40 fiilériiyi nyereraényáthozat hozzáadásával 
112.305 K. tiszta nyereség mutatkozik, amelynek 
hovalorditása tekintetében a közgyűlés akként hatá
rozott hogy a tarta.ékalapnak alapszabályszerü dotá
lása után íennmnradó összegből 88.0C0 korona, vagyis 
részvényen kint 11 korona (5*/i°o) a 3. számú rész- 
vényszelvény beváltására iordittassék és 16.313 kor. 
29 fillér uj számlára vitessék át. A közgyűlés a fel- 
mcntvéuyt úgy az igazgatóságnak, mint a felügyelő- 
bizot-ságníik megadta és a lelügyeiő bizodság tag
jaiul Bay Ödönt, Berger Zsigmondot, Kálmán Adolfot 
és Schuarz Ármint választotta meg.

S o r so lá s . Ma délután ment végbe a Budavárosi 
sorsjegyek XKVIil-ik sorsolása a központi városháza 
tanácstermében rrurt/iemfi Jáuos tanácsos elnöklése 
mellett; a sorsolást Szlutinyi Ferenc számtanácsos ve
zette. — A főnyereményt: 40.000 koronát a 20,827. 
számú sorsiegv nyerte, koronát nyert a 48 124. 
számú sorsjegy; 4BO—4OO koronát nvertek: 10912, 
16567, 21019. 42196, 44169; 200-200 koronát nyer
tek: 476, 2834. 8028, 15035, 15418, 16469, 17439, 
25488. 27929, 28082, 30727, 31737,36550, 38568,40465, 
46315, 46427, 47332. — Ezenkívül kihúztak 975 darab 
sorsjegyet, amelyek egyenként 130 koronát nyernek.

8ieszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda* 
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona. 
Bécsien 40.60 korona pénzben, illetve 40.80 korona 
áruban.

B u d a p e s t i  s e r té s -k o n z u m v á sá r . A  íerencvárosi
petróleum-rakodónál lévő székes-lóvárosi sertés-kon- 
zunivásár árjegyzése 1901. évi junius 15. Készlet 
668 darab. Érkezett 806 darab. Összesen 1464 darab. 
E.adatott 1280 darab. Maradt 184 darab. Napi árak: 
120—180 ki ogramm súlyban 89—86 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 82—86 koronáig. 320—880

súlyban 80—84 K.-ig, öreg neüez páronkiní 
400- 600 kilós 70-80 koronáig. — Malac 72-84 ko
rona. A  yásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t , junius IS.

A  bnzaűzlet ma nyugodt hangulatban nyílt meg 
és a keresletben csak néhány malom vett részt Ele
inte a gyengébb minőségű áru néhány fillérrel csök
kent, később javult a vételkedv és az áruk, többnyire 
nagyobb hajórakományok, változatlan áron találtak 

- vovőre. A Íorgalom 40.000 métermázsát tott
Rozs, változatlanul nyugodt
Egyéb gabonanemüekben nem volt forgalom.
Eladatott:
Búza. Tiszavidéki: 100 mm. 80 5 k. 8 K. 40 f., 

200 mm. 79-3 k. 8 K. 42*/« f., 100 mm. 79 k. 8 K. 
20 í., 100 mm. 79 k. 8 K. 20 f., 100 mm. 78 5 k. 
8 K. 40 L, 200 mm. 78 k. 8 lí. 30 f., 100 mm. 78-6 
k. 8 K. 35 t ,  200 mm. 78 k. 8 K. 35 f., 100 mm. 78 
k. 8 K. 25 t ,  100 mm. 78 3 k. 8 K. 20 t ,  100 mm. 
77-5 k. 8 K. 20 f., 300 mm. 77 k. 8 K. 25 (., 800 
mm. 78-5 k. 8 K. 27*/, f., 100 mm. 74-5 k. 7 K. 85 f.

Pestvidéki: 100 mm. 78'3 k, 8 K. 05 i., ICO 
mm. 77 k. 8 K. 26 f., 250 mm. 77 k. 7  K. 80 t ,  150 
mm. 77 k. 7 K. 90 f„ 50 mm. 73 k. 7 K. 75 f.

Fehérmeyyei: 2700 mm. 776 k. 8 K. 37*/, f.. 150 
mm. 77 k. 8 K. 20 f„ 100 mm. 74 5 7 K. 85 f.

Orosházai: 2600 mm. 78 k. 8 K. 40 f.
Bácskai: 300 mm. 76 k. 8 K. 12*/, f.
Bajai: 970 mm. 73-8 k. 7 K. 85 f.
Mezóhegyesi: 3900 mm. 79'é k. 8 K. 55 í.
Bánság:: 2000 mm. 74 k. 7 K. 67*/, f.
Temesvári: 1000 mm. 74 k. 7 K. 67*/, f.
Beeskereki: 4000 mm. 76 k. 7 K. 95 f.
Vetrováczi: 3000 mm. 74 7 k. 7 K. 85 t.
Marosi: 2000 mm. 783 k. 8 K. 30 f.
Raktárbál: 8200 mm. 76 k. 7. K. 97*/, £.
Mind három hónapra.
Rozs: 100 mm. 7 k. 40 f., 100 mm. 7 K. 37*,', f., 

200 mm. 7 K. 85 f., 420 mm. 7 K. 42*/, £.
Zab: 100 mm. 7 K. 62*/, £.
Készpénzfizetéz melleit.
A készáru  h iv a ta lo s  j e g y z é s e  a  b u d a p e s t i  á r u -  

é s  é r té k tő z s d e  s z o k á s a i  s z e r i n t  készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A m in ő s é g  h e k to íi t e r e n k in t  é s  
kilogrammonkint.

Jc kü(*srraii.in • iilogTiunni
Kilóé Ara

K.-tól IL-ig K.-tól K.-ig

T lnsv időid ó 78 . . w s  — £» 8.S6 8 .ét.
77 8 .— 8.10 öl 0 .— 0 . -

79
7C

8.26
7.V0

8 . Óő 
8 -FetínneB7«i a 80 8.25 8 36

77 7..Ő fi.OA 0 .— u .—
78 Ő.OŐ 8.uő t£l
7w
7t>

8.16
7.0C

8.16
8 .-Peatrldékl " W 8.26 8 £5

77 7.95 8.OC SÍ 0 .— Ü.—
7f fe.CŐ 8.16 tu
7i ő .lő 8.2Ú — —

Biuaégl . M 7.70 7.e0 80 0 .— 0 .—
77 7.75 T.86 81 0 .— 0 .—
7ő 7.86 7.WÍ 87
7W
7«

0 . —
7.W 8.10 fcO o l— 0.’—

77 0.— 0 .— 81
78 0 .— 0 .— 88

■ • 79 0 .— 0 .—

Bfyéb r*bonan«mft«*
J K .-tó l ' K -- lg

■f
.  mdeodre&da . 

ta k » rm á n r _•  Í E F 4 ■

71—71
0 |i e

G4—z  B — 
-^—41 j 7

7.&€ 
7 .bő 
Ö.76

7 JŐOxésrs iZab
T e n < « r l

Bepoe
Köles

nj kApoezta.

A  b a tá r ld S fiz lo t fo ly a m á n  a  k ő v e t k e z ő  k ö t é s e k  
t ö r t é n t e k :

Busa októberre . . . 8.19—8.22 —8.20—8.13— 8.17 
Rozs októberre . . . 7.01—6.99—6.98—0.97—7.— 
Zab októberre . . . 6.30-6.37-6.33-6.31-6 32 
Tengeri júliusra . . 5.47—5.49—5.48 
Májusi tengeri 1902. . 5.17-5.18-5.20-6.21 
Augusztusi repce . . 0.—

D é li  e g y  é r a k o r  a  k ö v e t k e z ő  z á r ó á r a k a t  á l la p í
to ttá k  m e g  h iv a ta lo s a n  a  t ő z s d é n :

B ú z a  októberre > 1 ,  I í  8.19 2 8 20 _
Rozs októberre . . .  
Zab októberre . . . .  
Tengeri júliusra . . 1 
Májusi tengeri 1902.. . 
Repce augusztusra , ,

Délután fél » érakor
Búza 1901. októberre 
Rozs októberre, . 1 
Zab októberre . . .  
T e n g e r i  jú liu s r a  . '  .  
Májusi tengeri 1902. . 
R e p c e  a u g u s z t u s r a  .

. . 6.98 „ 699 „

. . 6.34 n 635 n
„ 5.49 „

. 1 6.19 » 6.20 .,
. . 13.05 .  13-15 „
zárul:
• e Z 8.14- 8.15
• e • 6 95— 6.96

e . 6.30— 6.31
• •  • . 5.45— 6.46
• v' • . 6.15- 6.16
e e '. 13 15-13.25

A budapesti értéktőzsde.
A  m a i e lő t ő z s d e  g y e n g é n  n y í lo t t  m e g ,  k é s ő b b  

m e g s z i lá r d u lt  s  a z  ö s s z e s  é r té k e k  m a g a s a b b a n  z á r u lta k .
A  h e ly i  p ia c o n  j e lz á lo g b a n k - r é s z v é n y e k  v o lta k  

k e r e s v e .
A  d é l i  t ő z s d e  b é c s i  e x e k u t iv  e la d á s o k  fo ly tá n  

e lla n y h u lt  s  i g e n  g y e n g é n  z á r u lt .
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A x  ö s s z e s  v e z e tő  é r té k e k ,  ú g y s z in té n  v a c b á n y a -  
ő r té k e k  n a g y  á r v e s z t e s é g e k b e n  r é s z e s e d te k .

A helyi értékek gyér forgalomban részesedtek.
Valuták és érováttók változatlanok.

? Á i etftőzsds e einte gyenge, később javult
Jegyeitek : Magyar hitelrészvény G78.50—678.76. 

Osztrák hitelrész vény 672.60.—676.26. Állam vasúti 
Tészvény 668.75—670.— Jelzálogbank 444.26—444.60 
korona.

A dAi tőzsde tartott, utóbb lanyha. __ _ . .
Jelezte..: Magyar hiteirészvény — .-----

Osztrák hitelréezvóny 671.76—676.—. Allamvasuti
részvény 668 76—669.76. Jelzálogbank 444.---- 444.60.
Kuna-murányi 4S3.— • ■ 486.—. Közúti vasút 674.60 K.

Forgalomba került továbbá : Koronajáradék 02.75— 
93.15. Kereskedelmi bank 244-5.—. Salgótarjáni 672 —. 
Adria 400.——404.— K.

Utoiőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 669.—. Magyar hitelrész- 

vény 673.—. Leszámítoló 424—. Rimamurányi vasmű 
részvény 483.—. Osztrák-Magyar államvasut 665.—. 
Közúti vasút 574.50. Villamos vasút 298.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A terményüxletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak 's végül a termény
üzleti árjecyz<'-bizoUság hivatalosan a kővetkező ár
folyamokat állapította meg!

Jestisek: Heremag: luoema magyar —.——.—
korona vörCs aprószemü —.-----.— korona, vörös
erdélyi —.------ - korona, vörös bánsági —.------- .—
korona, középszemü —.———.— korona nagyszemü
—.---- .— korona. Disznózsír: budapesti: 49.60—60.—
korona, vidéki —.------- .— korona, Táblaszaloma:
légenszán'ott vidéki —.———.— korona, városi 4 
darabos 40.50—41.—. korona. 8 darabos 42.60—.3.— 
korona, .‘üstóit korona. Szilva: boszniai,
szokás szerint, miniség 12.---- 12 25 korona 120 da
rabos —.----------. konöna. 100 darabos 13.25—13.75
korona, Só darabos lő.---- 15.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.50—11.— 
korona. 100 darabos 11.75—12.25 korona, Ő6 darabos 
13.26—13.60 korona. Szilvái::! szlavóniai 19.25—20.— 
korona, szerbiai 17.75—1&915 korona, azonnal való 
szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a Hitelrészvények nagyobb kínála

tára ismét gyenge az irányzat.
Déli tőzsde is kedvtelen.
Zárlat p&ng.
B ecs, junius 15. (Magyar értékek zárlata.) éP/oos 

aranyjáradék Í18 05. Tisza és Bzeged. kölcsön sorsjegy 144.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar keleti vasúti 
Miami kötvény 119.60. Magyar .eszámitoló- és pénzváltóban!: 
—x—. Rimamurányi vasmüréazvény 485.—. Magyar a o  
ronajáradék 52.85, 4u/o-os Magyar földteberm. kötvény 92.10. 
Magyar hitelbank részvény 673.—. Magyar nyeremény sök 
caön sorsjegy 174.—. Kassa - oderberg: va6uh részvény 
354.— Magyar kereskedelmi bank — . Magyar cukoripar 
1775.—.

B éoa, junius 15. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/xt 
papirjáradék 98.50. 4°/o-os oeztr. aranyi áradó r 118.05. 1860-os 
sorsjegy 139.81. Osztrák hitelsorsjegy 398.50. Angol-osztrák 
bank 278.50. Kéc>i banKegyesfilet 477.—. Osztrak-magyar 
bank 1672.—. Déli vasút 105.—. Dunagőzhajózási részvény 
823.—. Dobányrészvény 291.50 Császár, és királyi arany 
11.34. Német bánrváltók 117.50. 4-2,J/x )s  ezüst járadéz 98.20. 
Osztrák koronajáradék 95.75. 1864-iki , sorsjegy 207.75.
Osztrák hitelintézeti részvény 669.—. Unionbank 555 —. 
Osztrák Lán dér bank 410 50. Osztrák-magyar állam ▼» sut 
865 —. Etbavöigyi vasút 498.—. Alpesi bányarészvény 465.50. 
20 frank, arany 19.07. Londooi váltóár 240.10. Bécsi Tramway 
I itt B. 247.—. Bécsi Tramway Litt A 250.—. Lipót köbé — . 
Az irányzat nyomott

Béoa, junius 15. (A Budapesti Napló tudósítójának 
toletonjelentése.) A d/iuídni magdnforgaiombso a tárlatok a 
következők voltak *. Osztrák hüelrészvény 669.—. Magyar 
hitelrészvény 673.50. Angol-Oszteái bank 276.25. Bécsi bank- 
egyeiQ‘et 477 50 Union bank 556.—. LAnderbank 411.—. 
Osztrák-magyar SUamvasut részvény 665.—. Lombard 102.25. 
Klbavölgyi vasút 498 50. Északnyugati vasút részvény 479.—. 
Dohányrészvény £71.71. Rimamurányi vasmű 485.—. Alpesi 
bányarészvény 465.50. Május, járadék 98.50. Magyar korona
járadék 92.80. Török sorsjegyek 10675, Német birodalmi 
márka 117.55—53, Napóleon d’or 19.06. ’

* ” — -  4
K ülföldi értóktőxade.

B erlin , június 15. (lőzzdes tudósítás.') Csekély vétel
ie d  v mellett az irányzat túlnyomó részben gyönge volt. 
bankok kedvezőtlenül állottak a Kummer-féle villamossági 
ársaság csődje miatt. Járadékok szilárdak. 'Transvaali vasúti 
gjszvénvek eleinte szilárdabbak voltak, később ismét gyön
gültek. kohórészvények jobban álltak ellen a nyomásnak, 
tárlatkor bankok gyöngültek. Magánleszámitolási kamatláb 3*4 
százalék.
. Berlin, junius 15. (Zárlat.) 4*2°^-os papirjáradék 
—.—. Wo-os osztrák aranyjáradék 100.25. Klbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 93.50. Osztrák-maprar állam- 
vasút H 3 —. Kassa-oderbergi vakut — . Bécsi váltóár 
84.95. Magyar vat ti beruházási kölcsön 103.10. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 179.75. AltaJános villa
mossági Edison 195.—. Gelsenkircheni 172.10. Laura-kohó
199.90. 4*2°x>-oa ezüstjáradék 98.26. 4fyir©a magyar arany- 
j iradék 99.30. Osztrák hitelrészvény 210.60. Déli vasút 
25<—. Károly Lajos vasút 102.50. Orosz bankjegyek -216.15. 
4°/oos uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 96.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit Trust 
154.-v  Rarpeni 174.75. Az irányzat bágyadt

B erlin , junius 15. (A Budapesti Napló tudósító
jának távira *.) Esti forpcMn. 4°.'o»oi magyar aranyiáradék 

. Magyar koronajáradék — Osztrák hitolréezvény
209.90. Osztrák-magyar ádamvasut 143.90. Dell vasút 24 90. 
Északnyugat vasút 216.25. Klbavölgyi vasút —<—. Orosz bank-

jeg y  készpénz — . Ruschtiehradi —»— Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard — .

H a m b u rg , junius 15. (Zárlat J  é*2«/o-os ezüst
járadék 96.—. 18Ö0. sorsjegy 140.50. Déli vasút 24.75. 4°/oos 
osztrák aranyjáradék 100.55. Osztrák hitelrészvény 210.25. 
Osztrák-magyar államvasut 142.75. Olasz járadék 96.50. 4u/o-os 
Magyar aranyjáradék 99.60. Az irányzat lanyha.

Frankfurt, junius 15. (Zárlat.) 4’2%-os papír- 
járadék 98.30. 4%-os osztrák aranvjiradék 1CO.25. Magyar 
koronajáradék 93.60. Osztrák-magyar bank 120.40. Déli vasút 
25.—. Klbavölgyi vasút 126.50. Londoni váltóár 2040.— 
Bécsi bankegyesület 119.40. Villamos részvény 124—. 3°»ú-os 
magyar aranykölcsőn 83.30. 4‘2°/<xs ezüst járadék 98.05. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 99.20 Osztrák hitelrészvény 
211.70. Osztrák-magyar államvasut 143.30. Északnyugati 
vasút 118.—. Becsi váltóár 84.95. Párisi váltóár. 809.75. 
Unió bank —.—. Alpesi bányaréazveny 234.—. Az irányzat 
nyugodt.

Paris, junius 15. (Zárlat.) Osztrák-ma gyár áliam- 
vasút 725.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 100.—. Osztrák
Linderbank 441.—. 3^/o-os francia járadék ICO 92. Ottoman- 
bank 551.—. S’/zP/o-os francia járadék 101.40. Alpesi bánya
részvény i —.—. Déli vasút 125.—. 4°/o-os magyar arany- 
iáradék 101.—. Párisi bankrészvény 1095. Olasz járadék 
98.25. Francia töries-th. járadék —.—. Osztrák löldhitel- 
intézeti részvény 1270.—. Török dohányrészvény 318.—. Az 
irányzat szabálytalan.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Junius 15. A sertésüzlet irányzata lanyha.
A) Hizoti sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli tulyban)

76—78 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n )-------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 32«j
kilogrammon lelüli súlyban> 82—84— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) S3—85— fil
lérig. Fiatal könnyű (pár ónk m. £50 kilogrammig terjedő súly
ban) -------- — fillérig. — 1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n )----------- fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm sú ly b an )-------- fil
lérig. Könnyű (páronkin: 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — 1IL R o m á n i a . :  Nehéz .páronkint
320 kilogrammon felüli sú lyban)----------- fillérig. Közép (pá-
-onkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —------— fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sül. b á n ,-----—
fillérig, honnyü (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----------- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 80-----82 fillérig. Közép (páron-
kin*. 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 78----- 80 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 80— 82 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. junius 13. napján volt 
készlet 53.717 darab. — 1901. junius 14. napjan felbajta- 
tott 1214 darab. 1901. jumus 14. napján elszáÚittatolt 1167 
darab. 1901. junius 15. napjára maradt készletben 53.764 
darab.

f J T M O T M T O .

S te r n b e r g  Á rm in  é s  T e s tv é r e  es. é s  h ír .
udv. hangszergyár központi főraktárában Kerepesl-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fúvói M- a minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körút sarkán), hol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

B u d a p e s t i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Benke 
Gyula. Központ: VI., Andrassy-c. 5. Magy. kir. szab. osztály- 
sorsjáték főelárusitó helye: IV.. Koronat.erceg-otca II. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Koronaherceg- és 
Zsibarus-utca sarkán; VII., Kiraly-utca 57.; Vili., Józa.f-konit
2.; Vili., Üllíi-wt 6. u.

E l s ő  L e á n y k i h i z a . i t á « l  E g y l e t  m. az.
Leány- é, flubizlMíto-lntczct, Budapest, VI.. Terez-körut 40—4X 
(ss intézet saját palotájában.; Az intését vagyona 19 0. 
decembor 31-én 6,717.255"21 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőko töob mint 6.000 000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná
tól korlátlan összegig biztosíthatók.

fiai— aii !Í Tiii^—■ iiifi K g—

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, junius 10. — Római katholikus : F. 3. 

Reg. Fér. — Protestáns : F. 2. Jusztina. — Görög-orosz: 
(junius 3.) G. 2. Paula. — Zsidó : Sivan 29. — Nap kél: 3 
óra 47 perckor. — Nyugszik 7 óra 43 perckor. — Hold kél 
reggel 3 óra 43 perckor. — Nyugszik délután 7 óra 30 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Áluteum. lermészetrajzi tár. Nyitva délelőtt 

9 órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekint
hetők meg.

A Nemzeti Szalon kidllitása d. e. 9 órától este 7-ig. 
Belépődíj 50 fillér.

Mezőgazdasági kiállítás (Párisból hazahozott tárgvak) 
az Iparcsarnokban. Délelőtt 10 órától este 7 óráig. Belépő
díj nincs.

A magyar nők lépzőmüriszeti és iparkiállitása délelőtt 
9-től este 6-ig. Belepődíj 60 fillér.

Országos Néptár és metszetkidllitds az Akadémiában 
délelőtt 9 órától 1-ig.

Iparmürészeti muzeum kiállítása délelőtt 9 órától 1-ig.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzcum-kőrut 

4. sz.) nyitva délelőtt 9—1-ig.
7eá»o/<fyiai 7parw»wzr»»»H. Nyitva délelőtt 0—12-ig,
Jfex<foard'z«d<ri Muieum d. c. 9—1-ig.
A földtani intézet múzeuma d. e. 10—1-ig. Belépődíj

nincs.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva 9—12-ig.
Az Akadémia Goethe-szobája zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig éa 

délután 3—8-ig.
■4/iolforí a  Fároslweífcft nyitva ec* sz nap. Belépődíj

CO fillér.

Kerezkedelmt Muzeum. Isazgatóság, kereske- 
delmi szakkönyvtár és keleb mintatAr: V. Kerület Váci-kőrut 
32. szám a la tt Hivatalos órák : délelőtt 9-töi délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskeüelumtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az űz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar. 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig éá délután 
3 órától 6 óráig. A ktlilölűi kirendeltségek központ üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám ala tt

TÁJÉKOZ! AT0.
U t á n z á s o k  m ia t t  
p o n t o s a n  a  n é v r e  11; Kosa Schaffer. 
Szépség gazdaság, 

szépség hatalom.
Ezt a legnagyobb kincset el

érni eddig egyedül csak

Mme Rosa Schaffer
szerb kir. udvari es kamarai 

szállitónő.
B P. C 8, I., Kohlmarkt 6. 

által í italált és hasznait és 
sok kiálitáson első dijaksal 
kitüntetett szépséffszerek-
nek s ik e rü lt .

Petidre ravissaDte: " ú S
g »s szabada’m. minden hölgy- 
nes, aki egyszer megkísérelte, 
nélkülözhetetlen, a bort vakítóT ö rv ea y e a en  v cd v « .

fehérré teszi, csodálatos zomán.’.i alatt eltűnik minden bőr
kiütés, még a himlőhelyek és anyajegy«-k is, elsimítja a bőr 
ráncait, összehúzza a pórusokat és minden női arcot vakítóvá 
és fiatallá varázsol. Ez az egyedüli poudre, melynek haszná
lata után mosdani lehet a nélkül, nogy a bőrről szenzációs 
hatása eltűnne. F.sy k a rto n  á ra  5 k o r . és 3 kor. 
Pt w ip  mkMTÜP é'^zedekke1 fiatalít, a bőrt ruganyossá és 
ululllö luilőclfilo ráncnéiiiübvé teszi és este minden hölgynek 
használnia ’.e’.l. í  gy tégely á ra  3 korona.
Pon mvioMnb a bór P^bbűdiségét megakadályozza, mr*- 
Lúd luVádouJiiC erősiti a bőrt és a legkitűnőbb biztos hatású 
toilettc-viz. 1 üvck á ra  5 korona.

Savon ravissante
N m e ltot,a Finnjn“ jával m inden ősz h a jn a k  líjn  

Schaffer „MUUiI - Heinét varázsolja vissza, a 
legpompásabb szőke, a legríényesebb gesztenye 
bársony szerit fekete  szint. A „ tt ín o lr* ’ egysz.r. hasz
nálata elegendő, hogy a haj színét örökre szőkének, bar
nának  vagy feketének tartsa meg. Semmi mosás sem 
képes az elért árnyalatot eltávolítani, a tejbör tiszta és feuer 
marad. K arto n o k  á ra  használati utasítással
ecyütt 3 és 1O korona.

Ajánlom újonnan hnmlnVV ífímof redótlen, márványí ima honi-
feltalált, impregnált üüliüuAaUluIllöl lók és magas szemöldök ne?- 
tartására garancia mellett minden hölgynek éjeire. Ára 3

Valamennyi szerem csodálatos hatásáért teljes garant .t 
nyújtok. Számtalan köszönő és elismerő :-rc *.mat a legma
gasabb körökből bárki megtekinthet.. Főraktár: ItO S.l 
h d l A F M  K , Bées I. ,  K o liJn iark t «. Buda r .: 
T ö rö k  József, K irá lv -v fe a  ÍJA l>r. l .é s .1. E^ser, 
gyógyszertár a gádorhoz** V á c i-kö rű t 17 sz.

V í z á l l á s ,
Jua. J qb .

16. 14.
b *  l •  r 
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Pcblrdlaf
1‘Mafcu . - _
I.lni _____
D*c. _____ _
roiaor.y ___ 
Kom Írom 
Ilud »{>*•»
P ftK .______
MobAoa - 
Goml'Oi __
UJridéfc ___
Paoceora __ Or»oT» ,

árk iv á . 
Z«,.ln* _
TreLc«ón ___ 
Stered - 
Ft.-OoUhArd
FK rrSr____
Cyör ______
P.ttM ___
Zákány _  
Karra
Ew'k ___
M. -SzcrdLh..
ZMrrtb _____
Priaxck ...
M ltrorioa___
DeAc ______
S tA tr . ár .
N. -Mattóny .  

L *toroa  Munkára _ _  
L aboroa I lo B W o a i- .  
Ü D j Uug-rkr

K ivonat a h ivatalos lapból.
t  — Junius 15. —

Kinevezések. \  fö-dmivelé’ügyi miniszter az állaton o?i 
főiskola állandó rektor-helyettosévé a jövő 1931—1ÍK,.. i’»n* 
évre d \  Rátz István fő-sk- ú r.y Ivánon rendes tanárt j’e! ’lte 
ki éa dr. Tangl l crenc nyilvános rendes tanárnak a tanári 
testület jegyzőjévé történt megválasztását megerősítette; a 
kcreskedelemügvi miniszter Celligoi János, a fiumei ra. kir. 
révhivatalnál alkalmazott m. kir. rév&lkapitáuyt a VIII. üze* 
tési osztályba ni. kir. révkapitánynyá; Diemár Ernő posta- és 
távirda-mérnőköt, a Vili. fizetési osztály 3-ik fokozatába vég
leges minőségű posta, és távirda-iőmérnökké, Dekanic István 
posta- es tá\irda-fogalmazó*, a IX. ticctéu osztály 3-ik fi ko- 
zutába végleges minőségű posta- es távirda-segédtitl.árrá • 
Körmendy Viktor végzett joghallgatót a X fizetési osztály 
3-ik fokozatába ide glcnea minőségű posta- és távirda logal* 
maróvá; a pénzügy miniszter a székesfővárosi m. kir. pént- 
ügyigazgatósághoz röldváry György ottani pénzügyi sepéJtit- 
kart pénzügyi titkárrá, dr Kovács Béla ottani pénzügy 
galrnazó gyakornokot pénzügyi fogalmazóvá, a székesfehérvári 
ni. kir. pénzttgyigazgatósághoz Simonlsies Lajos pénzügvi f*> 
galmazót pénzügyi segéd titkárrá, va1 mennyit végleges minő
ségben, Szentpétory József nagyszebeni és Gs zsinnzky Sándoi 
pozsonyi pénzügyi segédtitkárokat pénzügyi titkárokká ugyan-
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oda végleges minőségben, Scbumayer István központi dij- és 
illetékkiszabási hivatali, Stiebertb l.othár budapeatvidófci, 
Küllő György balassagyarmati, Biró Ferenc és dr. Dénes Ist
ván központi dij és illetékkiszabási hivatali pénzügyi fogal
mazókat ugyanoda pénzügyi segédtitkárokká végleges minő
ségben és ifj. Dereúm István székesfővárosi in. kir. pénzügy- 
igazgatósági pénzügyi fogalmazó-gyakornokot pénzügyi fogal
mazóvá ideiglenes minőségben u központi dij- és illotékkisza- 
bási hivatalhoz, a budapestvidéki m. kir. pénzügyigazgatóság- 
boz Medits Karoly ottani pénzügyi fogalmazót pénzügyi so- 
gédtitkárrá végleges, Telcgdy Géza pénzügyi fogalmazó-gya- 
kornoKot a központi dij- és illetékkiszabási hivatalhoz pénz
ügyi fogalmazóvá ideiglenes minőségben, a máramarosszigeti 
m. kir. pénzügyigazgatósághoz Halmi Lajos ottani pénzügyi 
fogalmazót m. kir. pénzügyi segédtitkárra végleges minőség
ben, a nyitrai m kir. pénzügyigazgatósághoz Schultz Rezső 
lévai pénzügyi fogalmazót pénzügyi segédtitkárrá végleges mi
nőségben, a budapestvideki in. kir. pénzügyigazgatósághoz 
Kapaics Rezső ottani pénzügyi fogalmazó-gyakornokot pénz
ügyi fogalmazóvá ideiglenes minőségben, V. Nagy Bar
nabás aradi kataszteri irattárt kezelő irodatisztet ideigle
nes minőségű pénzügyi fogalmazóvá és földadónyilvántartási 
biztossá, a kőrösbányai adóhivatalhoz Szabolovics János pan- 
csovai adóhivatali tisztet adóhivatali ellenőrré, Zmegaes Ede

adótisztet az iloki adóhivatalhoz ellenőrré, Schmidt Károly ■ 
Pozuanovics Dusán adóhivatali gyakornokokat a vük óvári, 
illetve az ilokt kir. adóhivatalhoz ideiglenes adótisztekké, a 
karádi kir. adóhivatalhoz Tahiéin János girálti adóhivatali 
E-jas gyakornokot ideiglenes minőségű adótisztté, a f.-visaói 
in. kir. adóhivatalhoz Valló József budapesti lakost tisztté 
ideiglenes minőségben, ifj. Érdy Istváa pozsonyi díjtalan pénz
ügyi számgyakornokot ideiglenes minőségű segélydijas m. kir. 
pénzügyi száingyakornokká a pozsonyi magy. kir. pénzügy- 
igazgatóság mellé rendelt számvevőséghez; a belügyminiszter 
Csende József belügyminiszteri hivatalszolgát ajtónállóvá; a 
budapesti kir. ítélőtábla elnöke Lészai Árpád díjtalan joggya
kornokot a budapesti kir. Ítélőtábla kerületéro díjas joggya
kornokká, Steiezer Győző végzett joghallgatót a budaposti 
kir. Ítélőtábla kerületére díjas joggyakornokká, dr. Császár 
Károly áilamtudort a budapesti kir. ítélőtábla kerületére ideig
lenes minőségű díjas joggyakomokká; az aranyos-roaróthi 
kir. törvényszék elnöke Kovács József aranyos-maróthi kir. 
törvényszéki napidijas szolgát a lévai kir. járásbírósághoz 
harmadosztályú hivatalszolgává nevezte ki.

Pályázatok. Telekkönyvi áta’akitó-dijnoki állásra Öcsö
dön 2 hét alatt. — Gyakornoki állásra a hátszegi adóhivatal
nál 2 hét alatt. — Albirói állásra a kőrösbányai járásbíró
ságnál 2 hét alatt. — Aljegyzői állásra a székelyudvarhelyi

törvényszéknél 2 hét alatt. — Fogalmazói állásra az országos 
levéltárnál 6 hét alatt. — Tornatanitói állásra a székesfehér
vári förcálisk ólánál julrus 15-ig.

I d ő j e l z é s .
— X i Országos Mcitorologiai Intézet hivataloz fdcnUte. —

B u d a p e st , június 16.
A légnyomás minimuma a magas északra vonult s 

nyomában északnyugat felől erősen emelkedik a barométer. 
Közép-Európában is több depresszió-centrum van.

Az idő Európa középső i észéin esős, a hőmérséklet 
eloszlása egyenletesebb lett.

Hazánkban jobbára csak keleten és délkeleten voltak 
érdemleges — szórványosan igen bő esők. Kolozsvárt felhö- 
szakadásszerű eső volt (44 mm.) jéggel vegyest. Ezenkívül 
Arad és Zombor is zivatart jelent.

Az idő egyébként éjiéi hűvös volt; reggelre azonban 
ismét jól felment a hőmérő.

Kilátás: Bgyelőre még meleg idő várható, helyenkint
— főleg nyugaton — zivataros esőkkel, később nyugatról a 
hőmérséklet sülyedóse valószínű.

b ú t o r - e l a d á s .
2. i. 14 kar aranygyűrűk

losan biti lositvo. Bolt éri tar
tósságáért kezeskedik. Csodá
latosan fér./  16 uténxott gyé
mánttal hltolesltve. K. 2.—, 
erisebb ki. 3.—. 6 kar. arany 
K. 5.—. (gyUríimérot-pspir- 
szolet kéretik) szállítva után
véttel. Mog urai felelőért a 
pénz v'ívza. ItimdUakln M. 
Héra, L \., Ber^gasse 3. Szá
mos illusztrációval ellátott 
magyar mlntskunyv órák és 
aranyárukról »tb. ingyen és

szekrény, 2 ajtós fényezett _  — ____ 30  f r t  1 ebédlőszék, ó-német atil — . .  ... ... 3 .50 fr
ápry, tény esett __ _____22  ,  1 Íróasztal. 3 fiókos . . . __________ 16 •
éjjeli szekrény, fényezett— __________ 8 .  1 hálószoba, matt diófa_____ ________ 100 .
mosdó, 2 ajtós, lényezett— ... — _ _  14 .  1 hálószoba, faragott ____ . . . _____ 130 ,
szekrény, 2 ajtós, diófa, matt — — 30  .  1 garnitúra crópe- vagy bourette*
ágy, magas, diófa, matt ... . . . ____ 2 6  ,  behuzat ... — ...................— ... _ 55 .
éjjeli szekrény, diófa, márványnyal _8 , 1 garnitúra selyem-behuzat _  — — 80 .
kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott. márv. _4 6  .  1 garnitúra nliiss-bohuzat ... 8 0  .
díván, magas támla szőnyeggel...............4 0  „ 1 szalonassta l............ _  ..................... 10 ,
obódlő-asztal, diófa, matt — — — — — 12 , 1 consol márványnyal és tükör __ . ..  28  ,

Nsyy válsz.ték egyszerű, valamint a legdíszesebb Idvtelü tantorokban.

lÓCQ SfÓhinŐn fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe 
l ü w d  l a d S I i l d i l  Budapest, Erzsébettér 18 Sas-utca sarok, I. emelet
___ ___  ______  _ _  - k r  J e j o  /  k l v i u i u t r n  I n ^ y e a  o a  b i  r n i e u t v «'

kitűnő, k ö n n y ít  s zé k e lé s t e lő id é ző  emésztő- 
szer.— B iz to s , k e lle m e s  h a tá s t

fölülmulhatatlan vérszegénységben és sárgaságban 
szenvedő személyeknek.

Vasfelvételnél em elkedő é tv á r /!
J. Paul Liebe T etschen a/E.

Szepiöt,
májfoltot,

oiTvörösscget,
továbbá mindenfele 

sömört. úgy epileptikus 
görcsöket s egyéb bán- 
talmikat, epckókolikát, 
gyógyít operáció nélkül 

39 év óta.

M A G  E L  A.
gyógyii’,

Braiucüw flo, Ha';nmarü 1’.
Kezeles lovólileg is.

BERGEK-iéle GYCGYITO
K Á T R Á N Y - S Z A P P A N

tekintélyes orvosok ajánlják. Európa legtöbb éUaoxaihan 
fényes s ík é n é l alkalmazzék

n i i i K l e i i u c M v i i i  t i ő r l c i t t t é i e
ellen, novczelusvu hl ült pikkvlv-tön.öi, kóas s 
él Is u kütegek, ugy«uln'..n cr: re. «-i > ,  ó im .:,

és a fir
A Berger-:i-.i< kátrányai app.oi t I i im .■..•a . t  •> 1 
fakátrauyim k 4 0  -<it » • mind':. .• .

tó! lényeg**. n kir ’... Csalások elit?-
rülése v é g e t t  határozottan B orger-fu le k at- 
réuyss& ppcn n.egroudviÚK • .  isinsr! védjegyre való 
C.'j. lmeztriós kért ük. Id ü lt b ő r b e te g sé g e k n é l sikerrel 
alkalmastatik a kltrény-sxappan helyett a 
E c r g e r - f é la  g y ó g y ít  á t r á n y - k é n s z a p p a n .  
A gyengébb h étrá n y ezv p p a n

A llC U O ll T IS Z T Á T L A M S Á ttA I 
eltávolítátára. a gyom . kéknek valamennyi fojbctegw.'.gci 
ellen folQbnulhataüno bőrtiaztitó, mosdó <• fUrdószappan 
mindennapi használatul szolgál a

b e r b e r - f e l e  y t y c c r in - k n t r á n y - s z a p p a i i  
»• x lj  crln tárták mull I Ili utal.

A ra m inden  fa 'n ak  h a sz n á la t i u ta z ité a a a l eg y ü tt  
daruoonklnt 35 br, C darab l  Irt 9 0  kr.

a  téhbl 1.' .’ f .. eza] inokb . ktUdnöseu iti»: .«;• 
dók B o n z o e-sc a p p -r . a I . fim a ••irt, borax-azapt-nn  
p.ttar.ások elleu, c.\rbn!-az;-ppan a bőr aim.'." - >i >i tu.-i; »- 
helyeknél és ni.-.-.i í. . m j u u ,  H-i -. fényit-
fdrdo-azapp«a <e íeu yu -n i^ erc-szu p p an . i r-íile g y e r 
m ek-szappan a  z s e n g e  k or r é s z é r e  (46  kr).

E e r g e r - f é l c  P o t r o s u i . ' o l - s x a p p s n  
rezes orr, kiütés, t>órvlszketogság ós ar< vörössé,; ellen 

sze n lo -sz a p p o n  igen hathatós (75 kr). 
B c r g e r - f é l e  k é n e s  t e j s z a p p a n  

mltfrczascr és s  • . 'u .-ág  .. .  T ana in  szap p an  1.! 
Izzadás és 1 aikihullAs ellen. 

B c r g c r - f c l a  f c g s x a p p a n  U v c u ü g b e n  
1 sz rendes fogaknak. 2. sz dubányos. knsk. Ára 3 0  ki. 
a ltgfjobb foirtiszuu'. szar. A u>. bi B v .g e r - fc ls  sz a p p a r e -  
kat illetAl. j; utalunk a rOp.raiokia. C»sk 3 e r g e r -fó le  
szappanokat kuli kérni. : i 1 szé '

Uláii/auk vannak. Gyár és lói 
O K e ll. A Coinp. T ropps

Crtrajtlitl Jittati'T! i s ík  
B udapesten  ; s y t a:i <« 
ryégvsrertárábaf, Klrá
U o ch tse lsto r  F r ig y e s  t 
K ároly. V. a itc r i o ler  
dór. fctolnér ea Sáoser.

2o évi, részben Katonaorvosi iá oéeái és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható
| rheumatiznius, ischiás, vér- és székreke
dés, elhízás, influenza, idegesség, asthma, 

hiilós, férfigyengeség stb. felett
a legújabb és legfon- 

ij&l&tttg tosabb találmánynyal. PKÍBu,
A masszírozó és vibráló-készülék

E3 diadalmaskodUi, SS
mint azt a naponta orvosoktól és laikusok
tól érkező íöszőnetek és elismerések 
bizonyítják. Ezek mindenkinek rendelke
zésére állanak a feltalálónál: P. Semerak, 
Mederliissnitz Drezda mellett. Ára uta- 

| sitással 16 márka. Prospeklus ingyen.

v. e«. é» k ir .  ezreSorvos é t k ó rh á z i lő - 
orvoz

E lec tro th erap ia l rendelő-in tézete  
IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

( á t jk r ó h k s  i s  U t t  h s s z n lü s t ) .

A legelhanyagoltabb b'igycaőfolvásokat, legsú
lyosabb bugyhólyagbajokat, bujakóros sebeket, 

■yphilist, az önfnrtőstetés utó bajait

Elgyengült fé r f ie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt 6a hatásában páratlan sikerű

Electro-ftflassage
vagy P sychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint í/jnkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezményekénp létre
jött hátgennebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan ós biztos, állandó sikerrel. 
Her.del: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—« órái? 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal vál aszol tá tik ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva .esz.

J C é p c s o  e  

I e v e l e z ő -  

e  e  l a p o k
s  Isgksdvsltebb budapesti

s z í n é s z n ő k

í i  öl tö r ködö seke t
vasúton és hajón, az átrakodás 
és csouiairolás mc/UkarUAaA- 

val, elforsd az i zár ható
S zabada lm azo tt

lS n tn rk o ra lv a l
C cro s s  J c lU a e k  szA U l'ó  

t'ndspsat, V., Arán) JtiiSM  31

biuiu-eztlat kivitelű arc
képével díszítve. 

Párstlan szép gyii,temeny.
Eddi? Kí.-joient 4 sorozat. Epy 
svrusal 1_ drooi ‘arwln.az, éra 
léim sutcs ajsniou klüdéassl 
1 f r t  00 k r. (3 K. 60 ül. | 
Az össactf beküldése utén aulai!

Bréílti i;

„Budapesti Napló
k ia d ó h iv a ta la

J ó ia e í-k ö r u t  18. az.
Aki mind a négy sorozata: yr.v 
szirra bí zatja, az 48 uoljsl 

b i képot kap.
A ).

ibrányiné W. Margit 
Bkih.i Lujza 
I elekiitc M. Flóra 
Gazai Mariska 
Gombaasögi Margit 
Jaszui Mari 
Kflry Klára 
Ügeti Juliska 
Sxoyer Ilonka 
Vasquez M. grófnő 
Vízvári Mariaké 
S z é k e ly  í r e n .

A nekflak b M natatott ssA xntalaa m e g b ízh a tó , h it e le s  
k öasén o lra t folytA n e s e n  n ew e d a ^ é r .a d  ó ta  fnunAUÓ 

re i.d e lő -tn tv sc t  a le^ m rlejfeh b eu  aján lható .

Uendclö-üitexet UudapeaL, A nd rása/-u t 81.
aa Opera oeiletk

TITKOSBETEGSÉGEKET
h n r y o sd fo ly k so k a t é s  se b e k e t , a z  ó n fe r tó z te té s  u tó 
kat alt, a e e lv r a n ^ u lt  (érflero, m agóm lenek, a  bujakór  
a tu k ó v etk o cm ru y elt. n őkn él fsk cr fo ly á a t, bArmenjr- 
nylre Idáitok Is, v a lam in t m indazon uól h e te z a e v e -  
kot, m e.yokn^K  a m nrtA laugkz erV lb  fo o k o só ja  ez  
b ő r b ete g ség ek et g y ó g y ít  uj g y ógym ód  sze r in t , b iz

to s  s ik e rre l, g y o r sa n  Ss a lap osan

°r v o « , e e b d e a , e a e m l s e -  Se estn iSen-«i4o»» v o lt  
oeSee. Istr. oeas. f f lo r v o a  

KENŐK,| naponta d. •- 10 érétől eréas délután á áréig, 
este 7 érétől f  éréig.

Üljaeett levelekre legnagyobb figyelemmel vélasseMsttk ée 
gyógyszerekről Is gondoskodva less.

-----WAknab kftlán váróterem . e - . ■ —
Ugyanott megjelent és a aaenAf)41. Dr Oa HAI ANTAL- 
aél n.-grendelbetó >f.l*W ZLKt (7TXI7TATÓ (mér a 
l&-tk kiadásban mi'tfjeirnt) a nemi betogsAgek és esek 
ésísserO gyégykerdésAhez elmO kSnyv, volt éra t  frt 50 
ér., m ost oaak 9 0  kr. A könyv jól becsomagolva tesz 
elküldve, 1 frt beküldése moartt térm eutvs vagy W kr. 

utánvét mól lett.

FAnvképé-zett k é j  
esUlák: B ilt s , ms

m ílu M  Ívni nílu'lrnul • I 
Ismen-t nélklll :• •• 

i i  J1*" fényképet tuJ 
Vb ' t  előállítani, könny-, 

kezei . 
h agyelg  6 > 5. I'. \ 

tcljrs fénvképészeti készül k 
minden hozzéiartoxóvsl 
könnyén éith.'.é leírassál. «'gj 
Unom kazeti ib.ui, ára K . 3 .30  | 
Nagyobb készülékek objskth ' ••] 
7 » 7 és azánu s hozzétnrtczóVA | 
K . 6. Léda ÍO fillér Arjegyzél 
k<<k féuyképészeti készülékek 
r«l ingyen. Rundbak.ln >1. 

B é o s , IX ., B e r g g a s s e  3

í s j a ’ á



ao B udapest, vasárnap B U D A P E S T I N A PL Ó 1901. ju u iu s 16, 103 . szám .

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
Hl. K IR. O PE R A H A Z .

Vasárnap, 1901.jnniu« hó 16-áo.
C a r m e n .

Opera 4 felv. Zenéjét szoraetie Rizst. Szövegét írták 
Meilbac és Halóvy L. Fordította Ábrányi Emil. 

Személyek:
Don Joaé Kertész Lilas Pastia Gond*
F>camillo Takáts Carmen R. Rétby
Dancairo Váradi Micaela K&nn
Kemendado Kiss Frasquita Borts M.
Zuu ga K raai Mercedes Payer M.
Mor&les Mihályi

Kezdete 7 órakor.

N EM ZETI SZ IH H A Z .
Vasárnap, 1901. junius hó 16-án.

Z árra .
M AGYAR SZ ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1901. junius hó 16-in.
Az ik r e k .

Operett 3 felvonásban, előjátékkal. Irta M. Ordenneau. 
Fordította Molnár Ferenc. Zenéjét szorz. E. Audran. 

Személyek:

Ő S  - B Ú D  -V A W K  *
V . » z £ e  “ nagy népünnepély.

ZaAkfutA., szarnéi-vcrseny, lekvár- és virstli veraer.yevéa stb.
A K o r r ln -té r l n a r j  színpadon lsét előadás

a délutáni félárakkal.

Ma először: U j v a r i e t é - s n ü s o ! -  Ma először: 
| Akimctfes Hoygi Y- ddc | l Tha 5 Sisters Lorisson

v ilághírű  j ■ . . í í : i s. am erikai én ek esn ő t.
F ö n n  ö» C o n r n d  trélé* tori ászok, l ’ tiv tr ll f o m p s a l r  
néma.'Atákosbk, I l iim e n  «le S 'o r h r s , M r. P .  liistt.v medve- 
csoportja. — F é n y e s  k iv ilá g ítá s . E lő r o n t z e n e k o r  u. ni. A b u d a p e sti m. k. honvciU iertilet.1 z e n a k a r , a  c s . é s  k. 
e s  ik  g y a lo g e z r e d  x eu ek a ra  é s  a s  u ion n u a  sz e r x ö d te te t t

Uj ! o l a s z  B e r s a g l i e r i * z e R e k 3 r  Uj !
Ateasa K anAból. Tagjai a nápolyi zeneakadém ia núvendékci 

V n e t s n o  S t e l l a  t i .n .r  közrem űködésév ‘1.
A F ö l lé *  F a p r lr e  a x ln p n ttü n  li eloudSM . l l t -n -A ll- l ie y  
v a rá z ssr ln h A x a b a n  e lőad na  órán k én t. A m erik a i eon tlag -  

rin k  stb. stb.
C e lép od lj 6 0  fillér. Gyermekeknek 12 éven alól 2 0  fillér. 
Kedvezni, jetryek m.nden t*'. síiében. A  fö ld a la t t i  v i l la m o s

éjje li 1 ó r á ig  k ö z le k e d ik . T árn ask oca ík  eger.z éjje l.

G M E H L IN G  K E R M A N N  ^ 2

csász. és k ir á ly i  ndv«*trl szá llító

bor- és börbutor-gyára ü
BUDAPEST,

Boniface 
‘ -audivtard 
0  tudichai dné 
(lortrau 
i-ochamps adj. 
Beauvisage

Sziklay Decbarops bírt. Mátrai
Boross Tourette Odry
S ikiavuó Thoodtila Pa.á^thy
Ráthonyi Filiéres Giréth
Dnlnoki
Füredi

d a ra  ) iker- 
Cécile testvérek öz°yer

Kezdete 7’ s óraxor.

v í g s z í n h á z .
Vasárnap, 1901. junius hó 16-án.

C s a k  p á ro s á n  !
Bohózat 3 felvonásban. Jrták: George® Feydeau és 

Mauricc Desvaüi'res. Fordított* Komor Gyula.

Piúg.et 
A i élique 
i j.áard in  
?. arcel'.e 
Mathieu 
Violetta

Hegedűs 
Nikó L 
Balassa 

Szerémy G. 
Vendrei 
Pécsi

Személyek :
Marguerite
raqr.erette
í’arvenche 
M axirn 
Boucard 
Bastien

Nögrády
G é z i
Buttkay

B m  i á n  j  X.
Kazaliczky
Rónaszéki

Van szerencsém n nagyérdemű közönséget érte
síteni, hogy a T á tra  legkiesebb helyén: T á tra -  
fü re tlck  m elle t a

YII-ik k e r ü le t ,  
üamjanlch-u. 6

Sőrszékek,
Támlányok,

fiappák.
Papírkosarak,

Kályhacllenzók 
« « « « « ♦ » »  stb. 
Régi nádszékek bőrrel

bevonatnak.

g\S£S£ILZtlS£Z£Zi^
«r  . W •  rvx /A tt-x w r 7-BÚTOROK

♦a »»4t.j úgy készpénzért, mint

r e s z l s t f i z f t í s r s

Kezdete 7’/a orakor.

W V L F F  E1S»E CIKIÁFSZA.
Ma vasárnap, juniu3 IC án, d. u. 4 és este 1 .8 órakor :

2  n a g y  d is z  e lő a d á s  2
Délután 4 tranor mulattató gazdag műsor, tó: b«k 
között: a kéttörp  > elefánt K o in c ó  és J n lia . v* a- 
mint a skót törpe ponny Othcllo, együttesen sza
badon idomit- tta és elővczeii Wulff huo igs.zgató. 
A világhírű ponny*zcnekar, úgymint az összes 
bohócok uj kacagtató bohóságokkal. Este 7* s óla

kor egész uj műsorral, m ásodszor:

U tazás a K á rp á to k b a n .
A jelenkor legnagyszerűbb manéze-szinjátéka 3 
képben, 3(*> szemé y  a t il előadva. Az utolsó képben
hegy omlás a lo o  láb m a g s a  h e g y r ő l .  K ilép  
S a tile r  A utal. dijkoftzoru/.ott jodler-hum o- 

rifcta, valamint az összes müvész-zcmélyzet.
Holnap hétfőn, este 7‘ : órakor: nagy külöa-tlöadás.

K a z á s  a  K á rp á to k b a n .

„ S z é p  k i l á t á s h o z ^
címzett vendéglőhelyiségemet f. é. Junius hó I-é n  
m egnyitottam .

Meleg- és hideg-ételek, ki ünő tisztán kezelt 
ta’ok, pontos és figyelmes kiszolgálás, szépen búto

rozott vendégszobák mérséke t árag mellett.
A n. é kiránduló közönségnek becses figyel

mébe a ánlom a TAtravidék legszebb helyén ái.ó 
vendéglőmet és kérem szives pártfogását.

Kiváló tisztelettel
S z i U n y i  F e r e n c n é

v e n d é g l ő s .

ör. Rennsr vizgyógyintézete
he já ró  betegek számára.

£  a lege jyszerübbtől a
legfinomabb kivitelig^*

lesrln tányos& bban  ’*■
^ ' í t e t r s n  é s  F n c i i f í :

*'•3 hatestvéreknél, s..

j j  VI., Terez-körút 8. £
^ándrássy-ut közelében*/ 
ÍJ Keres ár egyzék ’nqypn.^ 
n r  r  f  ff r  c p

S zépség  a 
n ő k  g yő ze lm e .

es diátetlküs g yö

Topolschitz fürdő
<F oata: B ch ö n ste ln . C ilii m e lle tt, S t . l .r m a r k , A n sxtrla  

Modern berendezéssel. Najjszerd fekvésben. 
Olcsó árak.

GYúBYIT: nM '-ncta n ;" atEü. tezaiia'aas Kelésnél n

njicflenigjü ci'tüiMktacsntl.

• Az intézet az egész éven át nyitva van. 
Prospektusokat és felvilágosításokat díjtalanul ad a 
kezeiöbég vagy a Wien, VI1. Manahilferstrasse 31. sz. 
a fakó tulajdonosa a fiirdönek: Dr. H uttcrn Gusz
táv, volt vezetője a ftikti k.-féle természet-gyógyintezet- 
\ nek MaHnerbrunn Veldesber. (Krajna).

Budapest, YH-, Valoró-utca 4 . (Telefon).
Az latöseé 84 év éta All fönn, r o l l  teljesen újjáalakítva, a leg 

modernebb gyógyeaaktíaoakel ezereltetett 1*91.

A lk a lm a z á sb a n  le v ő  g y ó g y e sz k ö z ö k
A tudományos v'igyógy m ód égetne c' Arisai, masszázs. vilii- 
moi fén»Yurdó (elfaizasokná i, »z ciektrorrozét minden faja 
(gaiv«" tatto, faratflssUo, frsnk''nlsat'ot elektromos masszázs/, 

hülOkészUlékek (P.-ychrophor stb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Xauhoiml eljárni, stlvba-osok számára). Kezeiét a á vételnek. 
Különféle ideg- ••• germebajek, lueges gyón-esAgl állapi ’ . 
élma"sn<á<. ssödülés, a gyomor te  ociex renybeség idü.. 
izü letiéi uom esuz gtb. Hrosp ktus k.vénáim . A a k  m é r s é k : ok

á M A
f t E L Y M E K la ra k tá ro n  

levő összes 
b !M M , a lk a lm i s utcai ru h á k ra  mét*

renkónt

le i', é s  F e l j e b b
adatnak el.

WEIHER M Á T Y Á S
nü id it utárn  háza

B u d a p e s t ,  A n d r á s s y - ú t  3 .  s z . '

9
A B B A Z I A

H ó tó l é s  p e n z ió  S z la t in a
a tengerífürdö közvetlen közeiében, pompás árnyas kert.
Kitűnő konyha és pince, szolid árak.

K z o h á Í z  k i l á t á s n á l  a. t e i iL r e r r p .

B u d a p e st, az O p erá v a l sz e m b en , é t 
te r e m , t e le fo n ,  v i l la n y -v i lá g ítá s .  

=  H a z á k n a k  k e d v e z m é n y e k . B S

M li i lá k  !«<’

ÍK a  A  GYÓGYFÜRDŐ
£  f S i L c í í V S ^ á A  VASMEGYEBEN. 

Glaubersó tartalma szeasavdas forrísok.
A legújabb módáZ'-re -z>rini bei<n<lea> -> pez-gö- ■ AevAny- 
v ii . valamin; vaalápfUrdok. K. il.iin*-, hüT * iv  u j ; a < -  m 
mindun igénye inek inrrieielú <,ioó >akÁsok ; v illám vilA gitA e ; 
k 't i vendéglő, gyógyszertár, n«| ouia é*.< ei <ene, exép  k i
rá n d u lá so k  A DÓI B írnék  bAnUimsl, se; M i . vérsze éc>»4i-, 
tovlbba a *égz ai »s emé-ztáei »ierve'.< najái ellen k iviló  

orvoíl leklnloijrek ajánlják.
Évad m ájus hó 26-tó l szeptem ber hó 29-iq. 
A x é v a d k e x d e ttó l  Jnrlua 15-ig éa  ang.iB xtne lS -to l exep-  
te m b er 20 -lg  te te m e s e n  o loaobb árak . 1-óv n -<.it -* - li
gái Ah idvAoatr pr .opek'bb’- K>lld •• i'dr-iOlgaige d«Sg Á llandó
fü rd óorvoa : l»r. K lK H lF a  A I .A U t i t  t. m. füorvog. T ár
ónál K ároly-forrA a kUldnAei-n uni t óv«i>r ,ar »uy <>.- • n 
ivóvliiii ajánlbn'ó Megn udui -m k Tarc-alUrdö Igvzuatéa ot 
ét Budapesten Aúeekuty b. ca. 6* kir. udvari szállít i \ . k i.. 
Erxarbct-tér 8. ex.) tnlév- ndök. Fo«ta- ■ lávlida ..' i ne .(elvben. 
Vasúti állcmáb EelS'-Eó-, .. satcnbatbely - pink/l&i v r.ah.n, 
hounan a 80 percnyi.e i ’rd klm'r) lebvé ir»>>bé a k - ! kouéai 
kényelméé bér- *» lAisaakoceik (omeibuaxoki tuiij k lénn; ©.•> 
négyüléaos bérkocsi ara i ko n ő i &»> fldérV Ura >a/o« »ir. .-cy 
hely 80 fillér. J e g y e k  v á lth a tó k  a  v a sú ti a a la c r n .i l  S zo m 

bathely és relao-Sóv koxott

Eri elérni rátk K m * B e tty  
S ch a ffe r  « -é[ itó.azereivellehet

L a i t d e  M a in te n o n
Créme de Maintenon i

a leujnbb azépitŐKívr, az arc- ; 
*zini akttá fehérré tc íi i ,  évek
kel íif talit, klalnulja a ráncokat | 
éa redöket. az arcb-:t flnr.mzna 
é» crybévé teazi éa e'.fődi *z 

a
-  g  riz»iporra. Egy ftver Ar.»

•j , :, r.a. C rém e d e
M ain ten on  a legjobb koznie- ' 
tikai azer fiatal éa üdn arcaziu 
»“lAré»ér«>, i-ltAvolilja * lvgróvi- , 
de'-b id5 alatt a mÁjfol'okat. a I 
m itíre.azirrkct. orTv<TV*aég«'t 
éa a tő r  minden tlaziAt«bmaA ‘ 
gát, megélénkíti az arcbőrt é« 
megóvja a réficoaodáa'.ol. Fr-ma ' 
• ia MaJnlrnon-t minden hfllgynek 
taaznáin^ kall Egy tégely Ara i

2 koron.-.
B e tt y  S ch a ffe r . raktér: W ien . 

X., W o llx e ile  ».

A ta n s z v e r z á l is -v a s u t  á llo m á sa , 
K r a k k ó tó l  5  ó r á n y ir a

A Kárpátok nyugoti lejtőjén, 410 mé er a tenger 
fölött, Körülv ve mintegy 1000 holdra terjedő ős
régi fenyő* rdőtől, a kontinens legerősebb jód- és 
hróm-tarlalmu forrásaival, valamint egy vastar
talmú hatalmas iesapteleppel és nehány erős 
(icélforrással. A leguagvobb nényolera. te lj e s  ffir iői 
berendezés, orvosilag vezetett hidezvizgvógyinté- 
zet, iszapfürdő, he élegző késsü lék ! Kizárólag 
vi ham világítás. Regényes fekvésénél, valamin:
zondus levegőiénél fog** a legkellemesebb ég

hajlati tai tóz kodás. Evenkint körülbelül 600'' 
Jürdóvendég és 4O<?0 turista keresi föl. Idénytar- 
:am iRájiiM 2 0 -tó l szeptem ber végéig. 
Állandó szétküldése Ásványvizeknek és forrás- 
produktumoknak a fürdoigazgatóság által. Az 
n tézet vezető orvosa: Dr. Deaicki. (Szabadon prak
tizáló orvosok ■ Dr. Staniszewsky és dr. Stauber. 
Prospektusokat kívánatra ingyen küld

a fiird ö íg a zg a tó s ig .

Tavaszi és nyári évad
1 O O 1 .

Valódi b rtinn i szövetek
5» 7ő, 3 70 4.M) 1rt /ó l 
« — és K.90 Irt iebb |
7.2ő 1rt finom 
S (».■» frt legfinomabb l 
10.—frt legeslegfinomabb'

Egv b /e lv ín yi szalon-öltöny hős 1O.— fr tC r t, valamint fel- 
ó...^szá.elöl. turista-.odent. legfinomabb kammgsrnofcai ssál- 
ln  gy&ri arakon a legjobb hírnevűnek és sxoUdnak ollsmart 

posstö gyáriraklár

Egy 3*10 m éter ,
hosszú sielveny ele
gendő teljes férfiöltö
zetre (katat. mellény 
és nadrág* ára csak '

| valóai 
| 9W -

Siegel-Imhof BrOnnben.
Minta ingyen es bermentve Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
V m avfin vevön ek . oki a szöveteket k w s v c t le n f ll  a feni. 
cégnél a gyár székhelyén megrendeli, e l ő n y e i  jelentékeny** 

\ — >

L e g n a g y o b b  b u d a p e s ti

" V c ir j ja  M i h á l y  é s  T á r s a i
magy. bútoripar-társasága Budapest. IV. Koronahcrceg-utca 2.
Több oráz szoba divatos- a s z t a lo s  óx k á rp ito s  bxitor, u. ni. barokk, a n g o l, sxocassz ló . 
6-n v n ir t stb. sUlbca a 1 . • / : - ,  ■
’. ehuzáea selyem , plUs-s, lr - g •• • kzel, készen, raktáron kizárólag Jó aunőségt»=■

--------------- —— • A tnri<s»t.' t tJ.il. évi kezes Megöl u; ujtuuk. ■ -  ■■ -

®jet Az á ra k  olyan o lcsó k  m in t bárhol."8K>
A  leg ú ja b b  butoralbu m n nn at i mim 41* képpel i Ull6r bekül Idea ellenét cn bérm< 3 

khldJüK. HevArái'láa esetén az 5ü flllén  visszaadjuk.

I ! M n S jy a r  t o l l a l  í r j o n  m in  á r u  u m y y u r  e m b e r ! '
SCUSLER JÓZSEF Első magyar acéllrótoil és to llsztr  

gyárának klíüuu gyártm ányai

m elyrk-t hazánkban m ar iniLdenüK h oain á lnnk , fclftlm ultiatallar'11 
és júságnknál fogva  an gol é s  m ás gyártm án yok k al ttlje se n

v e rs e n y k é p e s e k .
BlitonOseo ajánlható!, Oá lel Eraönó ó .'l ua.n , ö.iú n i a ,  M t asám, 40S Hts, 

460 szám, 166 szám, 266 szám, 1PF6 szám.
-  áíZindett p a p irk e re e k e U ie b m  k a p h a tó . —

aalacrn.il


163. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1901. junius 16. 11
S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1901. junius hó 16-án.

D. u. 2*/i órakor, bérleten kivül, mérsékelt helyárakkal* 
golymosi Elek nyilvánossági joggal felruházott szi-

nésziskolájának vizsgálati előadása.
Tanár: Győző Lajos.

‘ I.
E g y  k is  v ih a r .

Vígjáték 1 felvonásban. Irta  Droyfus Ábrahám.
II.A b e c s te le n e k .

Színmű 2-ik felvonása. Irta Gerolamo Rovetta.
III.

Tanárok: Barna Izsó és Neményl Ilona. 
H a n g v e r se n y .

IV.
O tth o n .

Színmű 2. 3. és 4-ik folvonása. Irta Sudermann H. 
E ste :

M ill ió k  a  h ó  a la t t .
Regényes színmű 5 képben. D. Ch. Murray regényé
ből irta Francia Burlington. .Magyarra átdolgozta

Saison vége m iatt
F rendkivUl r

LESZÁLLÍTOTT ar
S z e u t - L ő r i n c i

Briggs
IF&rding
Editb
Tomkins
Saylor

Szirmai
Horváth
Ftdák
Szabó
Toilagi

Bálint Dezső.
Személyek:

Gay

Kezdete 7*/a orakor.
Ü R Á h ífC  SZÍN H Á Z

Vasárnap, 1901. junius hó 16-án.A fö ld  k ö r ü l.
Irta : Dr. Gáspár Ferenc. 

Kezdete 71 órakor.

Cunningham
Davis
Kata
Broko

Porcellán fost. ipartelep
T e r é z -k ö r u t  32 . s z .

Dusán aranyozott és remek festésű (6 szem.)

T e a -k é s z íe t3  f r t  60.
Mocca service platuural 3 fr t 75 kr. 
Függő lámpa F/a ni. magas 4 fr t SO kr. 

Roppant nagy rak tár (0 szem.) díszes

Étkező-készlet 6 forint.
Étkező, magas faeon elegáns 8 frt 50 kr. 
Ftk., Rococo, Ibolya virág 10 frt 50 kr. 
Étkező, modern, minta nel-

kül csak szél. arany szeg. 12 frt 50 kr. 
Étkező 12 személyre 20, 30 és 35 frt.

megrendelésnél kérjük a mintavirág- 
I I t iv Íxa jat vagy színezetét megnevezni.

K e r é k p á r o k a t  » •  
a t k a  f r á s z o k é t

3ú°/o áriénak!litásnál szállítunk 
privátoknak is.

I. r. külső giunrnl frt 5.50 és 8.90
belaő gummi _ „ 2.75 „ 2.25
angol nyereg _  a 8.2.5 n 2.30 
Acetylen lámpa „ 8.25 „ 2.40
olaj l á m p a ____ __ 1.50 „—.90
angol csengő — »~-75 „—.50
lábpumpa ___  „ 2.30 „ 1.90
amerikai pedálok B 8.26 „ 2.75
teljes fé k — .........  » 2.25 .  1.90
foggantyuk, párja „—.40 „—.84 
Valamint minden itt fel nem 
sorolt kerékpár-rész ia. Árjegy
zék Ingyen. Saját javító mű
hely. Használt kerékpárok 85 

írttól feljebb
Lánc Jakab és Fia
az angol Helical Premier és 
Champion kerékpárgyárak fő

raktára
B u d a p est, J ó z se f-k ö r u t 41.
és fióküzlet Itottenbiller-utca 1-

Szabadalmak
g y o r sa n  é s  le lk la m ere to so n  k le sz k ő z d lte ta e k .

S zab ada lm akat É rtékes ítő  V á lla la t
ISudupest, VII., K rzsébet-körnt 17. 

Találmányok fínancirozása és értékesítése.
V é d je g y e k  b e la js tr o m o z é sa . F e lv l lé g o s l t é s  d íjta lan .

*  T e le fo n  6 6 —79. •

KÉZiniINKÁK

IFCWfiROS! NYÁRI SZ.'ÍJHÁZ.
\  as .rnap, 1901. junius hó lu-an.
Délül m 3 órakor fél hely arakkal.

D o k to r  S z e le b u r d i.
Í red ti énekes bohózat 3 felvonásban Irta Guthi 
Soma és Hegedűs Gyula. A darabban cíölorduló' 

kacagó dal zenéjét irta Dienz. Oszkár.
Este :

T U n d é r la k  M a g y a rh o n b a n .
Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta : 

dzqitpetery.
tezúete 7 orakor.

VÁROSLIGETI S2INKÖR.
Vasárnap, 1901. junius hó lb-án.

Délután 4-kor fél helyárakkal,
l o l  r ó l- fo k r a .

Életkép 5 képben, zenével és tánccal.
E s te :A gipaz»Mzobor 

vagv: a vén sioknyahős.
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Taubt Theodor 
Magyaresitotta Komor Gyula. Zenénél összeállította 

Dunáta Ede.
Kertet* 71/2 órakor.

G ra z . G r a z .

LI I

Az elismert legjobb
fényképészeti apparátusok.
Mintafüzetek Lechner fényképészeti 
értesítéseivel és árjegyzékkel ingyen.

L E C H N E R  R . (M uller V ilm os)  
es. é t  kir. udvari fényképészeti 
műszergyár. — Másolóintézet ama

tőrök számára.
' W ieu , G rahen 31. — ——

BÚTOR
jó, szolid kivitelben,

•lönyöa
részletfizetésre.

Náthán lgn-c
k á rp i to s -  és a sz ta io s -  
butor egyedüli főraktára

V II. k é r .

A 3 ? a !á n o s a n  eS v a n  is m e r v e ,
h o g y  n in c se n  párja  a z  rEcho*

W í .

fo n o g r á f hang-ereknek.
S zívesk ed jen ek  a 

próbaren-

e l  w  '
C on zort- f<,n<>g:&fokt-< 1. • : -i-bi 

tra, 0 mely a dráirf.t fl/> te t z«
Fonográfjaink*!. f  titu.oaf g uk uiiat
o k ta tá sü g y i m in isz tér iu m  u
tolta. Kitűnő honvéd- Ca eígán: 
tárogató, magyar, német franci

gnk, .vett l

deiéet tenni 
mások Altul hirde

tett hengerekkel 
öaazeha.onUtani, 

Nagy raktárt tar
tunk „Echo“ fono- 

efiaton  
kkal. 

kfllóiuhö- 
Ediaon  

.  g ton d art*  .H o 
m e éa .G r ouil 

i ícglÖH. < Cm kávCnOk ./A 
k .(t n.'-íkMö/hetÓVé teoai. 
L .gyrn . v a l lá s  e a k o i -  

. .k beaxerzéero aján- 
üokar, Kákóczy korabeli 
angol és olasz felvételek, 
utánzatoktól, úgy a fono-

jegxcokcl és L-irAat küld az

„ E c h o “  fo n o g rá f - tá rs a s á g
Budapest, IV, Kossuth LaJos-utca 8.

■ ■ A .Vemz-'li ka-zln'ival szentben. -  ■■ ■ —

w e ® <

Hotel „zűr go'denen Birne"
a 'áros központjában, a meráni parkkal szem
ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan kényel

mesen berendezve. Villanyvilágítás.
 IH TTI l< .V.. tulajdonos

n. Cs Ur. osztrax-augyar kizvüag siati.

[ -g y á r

’j i  fürdők.

3  nyári uszoda,
hldeffvlz- 

cryóeylnlézel.
villamos fu.dök.

F.rzsébel-körnt 51.
A pözmosóda iyo-Mn es non'oaan teljesíti megb zásait

hinzi-asysgok és hímző-szövetek
rendkívüli nagy választékban, 
szabott, gyári árakon kaphatók
BÉRCZI D. SÁNDOR

kézimunka-nagyi p árosnál, 
Budapest, Király-utca 4. sz. 
Kepe* árjegyzékemet 1725 eredeti 
kézimsnkarajzzal kívánatra bér

mentve küldöm.
V lctoria-1"'/-"1; ; ,8ky -

Pelnt-Lace munkák- és az 
ábbo? tartozó összes anyagok 
rendkívüli nagy választókban

van.ruk raktáron. 
Mintákkal eziveseu szolgálok.

ErzsfibeH öriit 23. h^ gehmacher
Ariegyztket vidékre incyea 

es bermeutve

b e s jo b b

Szegedi Szakácskönyv.

Ir ta :
S z e k u l a  T e r é z .

ötőflll börtön ti javított klafias.
Ára kémény kötetben 4 
korona. Az összeg előzetes 
beküldése után bermentes 

szállítás.
Kapható a , , B u d a p e s t i  
Napló' kiadóhivatalában.

*T s <>rfözde sajáttqltése. 
Megrendelési Hely: 

Városi [rodaVjKádár-utcza 5.

A 13015. száma
„E ljá rá s  és s z e r  fá n ak  

■m pragnálására(<
című magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
gyártása céljából magyar gyárosokkal összeköttetést 
keres; szabadalmát esetleg el is adja vagy gyártási 

engedélyt ad.
Érdeklődőknek szívesen szolgál bővebb felvilágosítással

K e le m e n  é s  T á r s a
szabadalmi ttryvlvő irodája

Budapesten, Royal-Szálloda 11.

Bor, viaszkosvászon és Linóleum
-------  k O l ö n l e g f e s K e g e k

GYÁRI RAKTÁRA

Kronsteiner Károly
BECS, III., Hauptstraaae 120.

(•ajtt hínnban).
Arany-érmekkel kitüntetve, 

foáercegi ét hercegi uradalmak, ca. és 
kir. katonai mtezóségek, vasutak, ipari 
bánya éanyáritársulatok, építési iáik- 
latok, építőmesterek, úgyszintén gyárt 
és ingatlan tulajdonosok szállítója, 
bomlnkzat-lesiékek, melyek mész 
bon föloldh&tók. száraz állapottá, 
poralakban és 40 különböző mintá 
bati kilónkint 16 krtöl fölfelé stsl- 
1.Itatnak és a mi a festékek ezin- 
tisztasigát i leli. azonos az olaj 

leitekkel.
*Ü n U fc « ty a , u .y a * ln té n  h M in i ln t l  ataalt& a k lv tn a tr a  

in g y e n  é s  b érm en tv e  kü ld etik .

D íszes ingaórák
MW

5 évi jótállás mellett »•
h r é sz le tf iz e té sr e AvrX

k a p h a t ó k c.

Polgár Kálmán rV.
N

óra#- es ekszer-üzletebea c
s Budapest, Erzsébet-korut 29. sz.

Vidékre árjegyzék bér mentve.

61a 11 világkiállitáaon több, 
ti int kCt én fél millió darabul adtak el,
j. -?- ti'* ar nálam kapható ___
ET caak I fri •»<> kréri RS
(előzetesen beküldött 1 frt 80 krért bér
mentve. utánvéttel 2U krral több.i Éten 
csőd,górcső o önyé, bogy körülbelül
lOOO-sen nagyit ,'•« pm .- i •• k, I -
k. — u •. i.ézv- nur.:- . v csere
brjjér uagv-Accak. N» ki •/!.'t« llen n 
p. . - , ttsn tanít ■ i. <1 é .  rr g -
oh .ij’o tt h t ; ' .irtAsi e z sk á z  < • ó i  
ez- ' I: i/«jrMA»dkra, vájjon hnmlvi-
b.ttAk-A és a hu«n •niüek megvizagMá- 
aára, i '«y trieliinamenteaek-e. A Tízben

V

❖ *

L IN Ó LE U M
82 egészségügyileg legjobbnak elismert 

legolcsóbb és legtartósabb padló fedés, 
pormentes, neszfogó, ruganyos, basadók 

mentes és tartósahb, mint bármely más padlózat.

A l if 't  N z in laáx l m ű s o r a .

Pénzhitelt szerez inga'tanok. házak 
és bírt k ura II és III
helyen is, továboá cui.v r- 
tá usukat és n, u len é t - 

—  Űg\ i tra- SHc’íót j itaiiv.- .u
és diszkrét n teljesít minden e ölegis költség nélkül

Dénes Lipót „ ^ * 7 ” ".......
Közvetítők kijárva 1

VI. Terói-kórut 18. 
Vilaszbélyeg kéretik.

g ó r c s ő
gótraóvön ál vígan írv lu .iu  látjuk. A g„r< sőhrtz egy n a< yító  
len ca e  rö v id lá tó k  á té rn ém  van mellékelve, amelynek seg
ítővel a legkisebb iránt is elolvnahaljáa. Utaailént csatolunk.

M c M lle r  J .  B ó ca ., II., Kurzbaurrgasse 4.

M. Kir. Operaház Vígszínház Népszínház

Hétfő Nincs előadás Csak párosán Cigánybáró

Kedd A nürnbergi 
mc3terdalnokok Csak párosán Milliók a hó alatt

Szerda Nyári szünet Az Arany kakas Bibliás asszony

(rátörtök - Csak párosán Milliók a hó alatt

Péntek - Mozgó fényképek Lili

Szombat - Csak párosán Jafct tizenkét 
feleségé

d. u.
Vasárnap

eate
—

Ocskay brigadóros

Vizsffálati-előadá> 
Jafet tizenkét 
felesége
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IÁ BUD APEST, R
»■■•> K erepesi-U t 38 .

Minden vevőnek még a legkisebb bevásárlásnál is
pénztárunk egy fénykép-bonnt szolgáltat ki, amelyen a bevásárolt összeg nyugtntvány >zva

lesz. Am időn ezen bevásárolt á r a k  együtt a 2 0  korona összeget m eghalad ják , vagy 
2 0  ko ro na é rté k ű  á rn  egyszerre lesz bevásárolva

bármely tetszés szerinti, nekünk átadandó fénykép után egy 60 cm. magasságú művésziesen elkéasitótt

ÉIKTNASYSÁGD HŰ FÉNYKÉPET
minden vevő teljesen Ingyen kap

esut án a kifeszitésért éa a díszes papirkerotórt (passe-partout) önkö.tségünket 3 koronával számítjuk föl. A  világ  egy tanintézete sem képes az ingyen képet magát 
2 0  ko ro nán a lu l elkészíteni.

Í z  1001. évre szóló te l
jes u a p tá rra l elláto tt

K É P E M  W Í » Y  Í I M E I A Z É K a kö zkedvelt egy és ké tkoronás áruo sztá lyun kró l, valam int 
az összes á r u c ik k e k rő l k ív án a tra  Ingyen és bérmentve.

<n. kir szab. nyert orroK 
mü- én kOtazeréss 

B  I D A  P  i  ; S T,
VII., Erzsébet-körút 50-
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és bctegápolási tár

gyakban.
Saját gyártmánya m. k. 
•zahatíalmaz Polgár-féle
s é r v k ö t ö ,

hatkólö. görctér e leni 
gu m miharisnya, őrt hopae- 
diai készülékek, mCübak 

é t keink etk 
Valódi francia különle
gességek F. Bergtirrand 

SIs. párisi gyárából
K *  Ktazlrtoa Képoa Erjedj. 
• *k  lniryea 4a bórm eatm

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
S a f e  D e p o s i í - o s z t á l y a

a nyári idény küszöbén figyelmezteti a t. c. közönséget

tűz- és betörésmentes páncélteremben berendezett ma
gán-letét pénztáraira (Safe-Deposits).

Ezen pénztárak csokis a bérlő ku lcsával és csakis a
bérlő á lla l ny ith ató k k i.

Kiváló szakfertiak nézete szerint ezen pénztárak kitűnő berendezé
süknél fogva tűz cs betörés ellen fe lté tlen ü l védve vannak. 
E zen lc ltil a páncél-terem  folytonos ő rize t a la tt á ll.

Külföldi bankoknál évtizedek óta sok ezer m aránletétpénztár  
áll fenn, annélkttl hogy eddig tám adásnak még csak k ís é rle te  
tö rtént volna safe-depositokra, mert ;u ezen berendezés által nyúj
tott védelem legyözhetetlennek tekintetik.

A s a f e - d e p o s i t o k
a legbiztosabb védelm et nyújtják pénztá r-betörések és 
lopás ellen érték p ap íro k , ek ezerek , okmányok és m in
dennemű é rté k tá rg y a k ra  nézve.

A páncélterem a délelőtti órákban a közönség által megtekinthető 
és a látogatóknak kimentő leírásokkal és felvilágosításokkal ingyen szolgál u

P e s t i  m a g y a r  kerrakede'.m i b ank  sa fe -d e p o s it  o sz tá ly a
V. k é r .,  Ilo ro ttya-u tca  1. szám.

L e g s ze b b  L eg jo b b
P A F u n P A J P ,

M
| S<«z«hajth)vtő vaaEgy 8 db 

kivehető matrac esi------- 10.—
I rouge papion------ — — 1.80
1 .  ,  primo— — 2.80
I eochmlr popion — — — 1.40 
1 so tn  .  — — — 8.80
1 atlasz c o c h m ir ------ — 4.80
1 evlyom atlasz papion — 8.50 
I fodros *el.vem aü. papi. 18.60 
1 jó vE*xon papion lepedő 2 .—
1 .  .  E^y .  1.90

flanelt ágytakaró pokróc 2.50 
1 ry*pja •  ■ Ö.SO
1 jó lópokróc — — — — 1.60 
1 léli pokróo — — — — 4.00 ,
1 ozép fali szőnyeg — — 7.60 j

Q I C H N E R  J Á N O S
popion, motrOo és kOrpiiosOru g y iro ., • íZ a y e f, függöny, vaa-

bntor stb, ragv rak Ura
R tid a p re t, F /7 ,  E r s a é b r t -k ö r u t  90 .

Arjegyrfkct kivór.atra ingyen és bőrmentve küldök- Vidéki meg. 
rendoiések pontoson . •zkőrölteü.ek, nem tetsző Aruk kicseréltet.

i*aza4auE.

L egolcsóbb  
J P A J P ,

I  acél sodrony Ágybetét 
I  tengerim motrao — — 
1 ofrlque » —
1 lószőr .  ------
1 obiak köper függöny — 
1 ,  tunis 0 —
1 .  zyepJa .  -
2 égy, 1 asztalterítő bouret
2 . 1  .  gyapjú
1 nagy ssobaeaónyeg— — 
1 .  .  L -
1 Egyelőké 1. — — — —
1 tapestry Egyelőké — — 
1 uitr. jó futoszönyeg — 
1 .  .  mlnlOaolt — —

laa

5—
4.60
5—

12.—
8 . -
1.50
4.50
6.50

12.—
2.50
5 80
0.85
1.60

-.4 0
- .7 6

EW2T I
SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(r ls s z a fls e th e to  te t- 
■ s z e r in ti kisebb  
ré s z le te k b e n  la) bár
m ily  összeget Igen  

olcaon ad

K öváry  Ármin
bank- év váltó-üzlete

A magyar és világirodalom kincsesháza. & S z e r k e s z t i ;  R A E Ó  A N T A L .
Nemzetünk müvei ?égc im m ár háló istennek annviro rr.cgcrós ' - f  -lt. hogy 

alig van e hazában család, a mely b ú t o r á u l *  a u c l lu a b e ie t ln i  r é s t f n t k  
ne t a r t a n a  a  I t ó n y i M U r k r f n y t  vagy egalá'.h a Szer* i. ko.iy vcsp"?; 4 .
De azzal sok helyütt nincsenek meg tisztában. m i ly e n  k é n y t  c k  v a ló k  e 
h e ly r e  f  Nos hal. •• kérdésre e ^ k  egy válasz lehel a c-aláJi ku n jv tá fb a  
első sorban azok a könyvek valók, m elyek az emberi szellem termékeinek 
a s ln ő t - iu v a t  le e s ik ,  a melyeket évezredek, évszázadok, vagy legalább nem 
zedékek r.ngavzlaloa* hirdetett n é p n ek , inelvekéi így a mull már > gygzólván 
szentesített, m elyeknek ismerete nélkül iskolázott em hcit képzelni sein lehet.

Azokat az írókat, kik  ilyen k ínyvekel tudtak teremte i. klassz kosok
nak. magyar szí v. l r r m r l t l r é k n a h  h ’vják- Ezek az írók '• kiknek rn in
kái nem maiit ízhalnak e g y e n e s t m f tv e l t  h á z b ó l  a c in . E fcm ckjrok leg
jobb  alkotásait d I g állani az. a R e -
■ n e k lr ó k  K ó p é n  K ö n y v ta r a .  u elyet 
az alulírod czeg megindított, s melynek 
külső dísze is méltó lesz azokhoz t  
szellemi kincsekhez, m elyeket tartal
m azni fog.

Természetes, hogy mindenek
előd a  í r  a g y a r  I r o d a lo m  n a g y  n e 
v e l fogják ékesíteni e gyűjtem ényt
Zm .y i Miklósiéi Petőfi Sándorig a hány 
dicső író ja  volt nemzetünknek vala
mennyi öli lesz e sorozatban. Od lesz 
könyveink élén a rrrU # p t» i< , od lesz 
é le t ü k  r a jz a ,  a legkiválóbb ez«kembe- 
rek tollából, ott lesz J e g y z e te k  « •  
n v a g y a rú x a io k  form ájában minden, a 
m i teljes megértésükhöz szükséges.

De be lehet-e érni ennyivel, pusz
tán nemzetünk irodalmának ismereté
vel? Azok a nagy nevek, m elyek iJegén 
országok költészetének büszkeségéi, 
hiányozhatnak-e a művelt magyar csa
lád könyvtárából? — N em ! Hoiner. 
Shakspere. t.o lbe s meg sokan inasok 
nem pusztán e g y e t le n  n e m z e t é i ’, a 
v iló g lr o d a lo n a  héroszai ok, kiket 
minden nemzet magáévá tett. átültetve 
őket nyelvébe. Ereket is adnia kall 
Hópea K önyvtarunknak i meglevő

------------ ' Q

A z  e lső  k őt k ö te t m ár m eg je len t C zim ök: 
Petőfi Sándor összes K öltem ényei. (litujzi biíEiiténd

gliitta Dr. Ftrtaczi Ziitia. 52 i;üz cMilu i’fmHcziéyil iltttti 
Ing idy. Tuti. Tilíjdy, har.iiz. in  i két duzkitftaik 18 kir.

I. II.

▲ k ö v e tk e z ő  k ö t e t e k  le a z u c k :

III. IV K is f a lu d y  S á n d o r  Ö s s z e s
Költem ényei. ílztnjzi btuziUtiel bt'itta Ziilhi fiú 
BiU. Bájté ilitt.'

V. Tóth Kálm án Xöitiménrii.
VI. G ö th e . Fiúst. Firí b. Dóczy Lijoi.
VII f^oliére R em ekei. I. rwz. A fíSUij. 

— Dsnia Sytrgy A ksnjctüsik. A bctciiiu'ti doktor. 
Ford sz e‘sá kínwt Keresi $:aá«r, íz útikét SábiRjri A/p d.

VIII. M ikes Kelem en Tirtkorszégi Uniti.
Kud.i Béneezi Jínif.

IX. Tóth Ede 5snn művit.
X. M usset A lfréd  Világított Itmekei: Iá ti 

aénjik, Dbeszeínik, Sz'ndsnbsk Férd. FU Artil.
XI. Z rín y i M ik lós  

Cseres Hűnkéi.

fordításban, a hol van ilyen jó . u| fordításban, a hol a meglevők elavullak  
vagy más okokból nem megfe elr'k. S itt sem fog hiányozni minden író elöl 
az a re rk -p . a magvas bevezetés e'.etéról és munkásságáról, valam int nem fog
nak hiányozni a DŐáeges je g yű tek , m elyek azt a művet k ö n n y e n  m c g ó r i-  
Sie tövő  legyek mindenkire nezv«.

Min ikét részét vállalatunknak, a magyar rem ekírókat épugy, m int az 
idegeneket. k«-p< k k e l  díszítjük. Ez lilusztrácziók nemcsak az olvasó kepzeló- 
t-hetségenek lesznek segítségére, elebe varázsolva a keltői munkák legszebb 
rcs/ed: hanem n int elsőrangú magyar művészek rajzai, önmagokban is érté
kes k Irs .n rk . A könyvek, természetesen, mind egyforma alakban, egyforma 
szép és tiszta nyomással és egvíorm a díszes bekötési táblában jelennek meg, 
rajta az illető »ro a r u n y -U o H ib o ru u iv ü  m e d a l l lo n  n r r t k e p í v e i  Így 

a k nyvszekrenynek nemcsak tartalm uk
nál, hanem k .Isejuknel fogva is ftJliinö 
ékességei lesznek.

Noha a vállalat föntebbi prog- 
ram m ja szerint a U e m e k trő H  lit -p e a  
K ö n y v i  A ra  egységes, szerves gyűjte
mény lesz mindaz nalial az egyes re
m ekírók k ü lö n  la , mint te l je s ,  h o fe -  
J e s e tt  munkák kerülnek könyvpiaezra. 
Sci.kisem lesz kénytelen minden kötetet 
megvasarólm, ellenbeu m indenki meg
vehet egy egy rem ekírói n i» < ő b a a  la .

A kötetek ára a lehelő legol
csóbb lesz. Á r a  rg y -e try  i i in s » t r a ia  
h O ir lu e k  fU x te  Ic a íw lr b b  *  k o r . ,  
d lx s b ö té s b c n  ö k o r o n a ,  de ezt a cse
kély árt is .-zabad ágaban lesz a vevőnek 
részletekben törleszt' m. M ndeu éviién 
n é g y  k ö t e t  megjelenése vau tervbe 
véve. de roméibei lég ennél tubbut is 
fogunk közrebocsáthatni.

Az eddig megjelent ké l első kö 
tet, P e lő f l  B vaarv K ö lte m é n y é i ,  
kapható minden hazai könyvkereske
désben.

A vállalat úgy a maga teljessé
gében. valamint k ö t e t e n k é n t  k l l l k a -  
k l l lő n  la , mcgi endeiuető miuden 
köny vkareskodésben.

Azután tervbe vannak véve K tM ln c a y , B e r a a e n y l, C a o k o ts a l, K la f a ln d y  K á r o ly ,  X ö lc n e y  lem ekei ; az idegen irodalmak!) .1: H o n ir r w a  ll.asa és 
Odytscáia. K em pf József fordításában ; M ia k a p e r e  remekei. I .e o p a r d l  válogatott v i-t’ cs <• pr zai munkát. B y r o n  v á .tg > to t költeményei, Ib s e n  legjobb 
drámái stí). — egytől egyig a vi ágirodalom legnagyobb nevei, n nemzetek ntüveliségének lc g f-iiy e .-r 'b  szöveti.tk> i. Abban a tudatban. ' - gy ez újabb vállalatunk 

megindításával a n e n a a e tl k u l t ú r á n a k  nagy és fontos a z07 .il dől tegzünk, ajánijuk az* a magyar haza pártfogasába!

LlMPtL H. IWSDIAHER F. £$ FII!] CS. ES HIFI. I M I  RÜHVIÍKEflESKiD.'SE. m P E S I , B Í S S H I 21.

IV. k.. I  rreselek*t»re 9. 
Gróf Cz rEkj.palota-

Magy. kir. államvasutak 
igazgatóság

H irdetm ény.
A kó/b sitbototleo ói

fölös H/.áliitinányok a vas
úti iizíetszabn yzat 70. £-a 
értelmében nyilvános ár
verés utján fi. e. 9 órak*>r 
az alább folsor ,lt állomá
sok tcheraruraktáruibana 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség •seancl meg- 
hivauk.

Kecskemét áll. 1901. évi 
junius hó 17.

Nagy-Várad ................. 17.
ftökég.C8aba.............  17.
Nagy-Uecbkcrek . . . _10.
Ko o z sv á r ...______  19.
Fium e... ... ... ... ... 19. 
Budapest dparti p. u. 20.
S z a b a d k a . . .  ......................20.
Debrecen___ __ _ 20.
Veszprém__ — _ 21.
Szeged___   21.
K a«sa............ ........... 21-
Budapest Józseív. p. u. 24.
P< ■ ny ...............  Bű
Z izráb  ... _________ 24-
E s zé k___ ______ _ 2b.
Arad ». ____... « . 25.
Temesvár Józsefe. _ 25.
Győr .................... 26.
Újvidék ............ — ... 2ó.
Budapest ny. p. u. ... 26.
Pécs . . . _... ... ... 27.
Brassó __  27.
Miskolc gom. p. u. ... 27.
Nagy-Szfbcn _... 28.
özaVriir-Nenieti . 28.

Budapest, 1901. majua
hó 23-án.

As igazgatóság.

az07.il
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termelKI

(Ip o -fó o y m á z , a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bőr 
tartósságát fentartja.

Alapittntott 1832-ben. G yári rak tár  : Becs, I. g c h u le r s tr a s s e  21. Kapható mindenütt 
Raktár Budapesten, V. Lipót-körut 24. az.

Ruházati Ipar.
L e g jo b b  e g y e n r u h á k ,
legszebb diszöhöuyuk, leg
olcsóbb libériák, valódi 
olasz vivószeroK, Tlller Mór 
és Tarsa cs. és kir. udvari 
szállítóknál Budapest, IV.,

Váci-utca 35. szám.

S z o m b a th e ly i  m a g y a r  
p a m u tlp a r ,D o o to r H er-  
m an n  S. Szombathely.
Gyárt nyers, fehérített és 

színes pamutárukat

W o lfn e r  G y u la  ós tá rsa  
gyapjurcosó Újpesten.

Gép ipar.
R ö c k  I s t v á n  Budapest,
IX., Soroksári-utca 24 és 
Kelenföld. Gőzgépek, gőz
kazánok, szivattyúk, hűtők, 
jéggépek,vízmű-, gőzmalmi, 
göztégla-, olajgyári- és bo
rászati berendezések.

B o so h o r n e r  A. M. éa 
fia, ni. kir. u d v a r i m ü- 
é rc ö n tö k , Budapest, VII. 
külső váci-ut 119. Ercönt- 
vények, diszitmények és 

szoboröntvények.

S a n g e rh a u s e n l g é p 
g y á r  magyarországi 
gyártelepe. Budapest,

Külső Váoi-'it 1443. Gyárt
az összes mezőgazdasági 
iparok számára szükséges 
gépeket, főleg cukorgyári
és szeszgyári berendezé

sekhez.

K  ü ln ie  E  mezőgazdasági 
gépgyára Mosonban. Fő
raktár : Budapesten VI., 
Váci-körut 57/a . .Hungária 
-Drill* é i mindennemű 

gazdasági gépek.

HLrm ann F e r e n c  fém- 
öntöde es ércaru gyár. 

j Budapest, VII. Csányi-u. 9.

i M lk ló a a y -fé le  acé lm tt-  
g y á r  P o lsü c . Gyárt me
zőgazdasági, bányászati és 
vasúti szerszámokat Ár
jegyzék kérendő.

f l lr e o h le r - fá le  e s  ék 
g y á r  B a d a p e s t , V III . 
B & ross-u toa  136. Tele
fon 53—12. Nagy raktár 
és választék minden fajta 
ebédlőszékben a legegy
szerűbbtől a legfinomabb 
kivitelig, egész bőráthu- 
zattal, bőrbetéttel, vala
mint nádüléssel. Legjobb 
kivitol. Kizárólag saját

gyártmány.

Agyag és üvegipar.
L é d e r e r  K a r to n , Élesd
(Blharm.). Tűzálló (cha- 
motte) tégla, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, fran
cia hornyolt tetöcseróp, 

kitűnő mész.

Hangszer Ipar.

11007/aoi. ikt. sz.

Árlejtési hirdetmény.
Békésviirmegyo alispánja ezennol közhírré teszi, hogy 

a gyula-gyulavárii törvényhatósági közút 4'2—43 km. 
szakaszán Gyu.avári község hatarában a Fehérkőrösön 
átvezethető 1. szátnu tahid mollett és helyette épí
tendő 3  n y itá s a  v a sh ld  a lé p ítm é n y e i  é s  h ld p á ly a  
b e r en d e zé s i m u n k á in a k  T a la m in t a  f e ljá r ó in  
sz ü k sé g es  k a r fá k  é s  k e r é k v e t é k  s z á llí tá s á n a k  
éz f e lá l l í t á s á n a k  b iz to s ítá s á r a  a

folyó évi junius hó 30-án d. e. 10 órakor
a vármegyeszékház kistermében zárt ajánlati versenytár
gyalás fog tartani. Az illető munkáknak költségvetési 
usszogo 55345 korona 95 fillér.

Felhivatnak a vállalkozni kívánók, hogy az .Általános 
feltételekének megfelelően kiállítandó zárt ajánlataikat 
s melyekben az ajánlott összeg a kiírási összog százalé
kaiban fejezendő ki, ezen kiírási összeg ö’/o-át kitevő 
bánatpénzek letételéről szóló hivatalos nyugtatvánnyal 
felszerelve az említett alispánnál. .Ajánlat az építendő 
gyulavárii törvényhatósági közúti Fehér köröshid alépít
ményi és ezekkel kapcsolatos in kiirt munkái tárgyában* 
jelzéssel ellátva a v e ra i-n y lá r g y a lá s  n a p já n a k  d. e. 
U és f é l  ó r á já ig  n y ú j tsá k  be.

Ajánlat), csakis az egész munkacsoportra tehetők.
A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki és 

kiírási müvoletok a g y u la i m . k ir . á l la m é p ité s z e l i  
h iv a ta lb a n  a  h iv a ta lo s  ó r á k  a la t t  naponként meg
tekinthetők, az előmérték és költségvetés másolata dara
bonként 8 koronáért ugyanott megszerezhető.

Gyulán, 1901. évi junius hó 11-ép.
I > r .  F á b r y  

alispán.

egyedüli magyar 

z o n g o r a g y á r o i  

BUDAPEST, 
C llő i-u t  OS. szám .
hol nagy választók áll a t. 
közönség réazóre, külön
böző bel ós külföldi fa
nemekből, német, francia 
és angol gépezettel a 
a legmosszebbnienő jót
állás m ellett Raktárak 

vidéken is.

Műszerek:
P o lg á r  S án d o r, m. kir. 
szab. nyert orvosi mü- és 
kötszerésznél, Budapest,
VII., Erzsebet-körut 50. M. 
jutányosán beszerezhetők 
„haza? saját gyártmányú 
sérvkötök, hátegyeneatartök, 
ortopaediai-kesziilékek. mu- 
láb, mükéz síb. betegápo
láshoz szükséges eszkö
tök és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér

mentve.

Papír Ipar.
Első magyar acélirőtoll, toll
szar es indigó masolopap r- 

! g>ar. S o h u le r Jó zse f, 
Budapest. Gyártelep es roda
VI.. Daltnk-u. 26. •?. 6yárt 
ve:yi osztályában: heny- 
éraékeny n«-gativ és pozi- 

i tiv másolópapírt es vász- 
I nat. Szabadalmazott in
digó és színes másoló
papírt. Rajzmásolópapirt 

i és olajlapokat. Fénymáso
l to k  áronná’ eszközöltet- 

| i,ek : egy ( j  méter ncga- 
t,v 1 kor. 30 flll., pozitív 

1 kor. 70 flll.

*  NEW-YORK*
é l e t b iz t o s ít ó - t á r s a s á g

A la k u lt  1 8 4 5 - b e n .
Az összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.

K ivon at as 1900 . M  iizleti Jelentésből:
Aktívák óaazege 1 milliárd 293 millió korona
Évi bevétel ......................... ........................................
18y9-ben a biztosítottaknak kifizettetett............. ~
lK99-ben kötött uj üzletek összege....... .............—
1 iarta fölösleg H&9. ví gén__ ____________ ___
Az 1900-ban a  biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összege 

14 m i l l i ó  k o r o n á r a  rú gott* .
& New-Tork a mövelt vllá< összes országaiban bír fiókokkal. 

A New-York kötvényé megtámadhatatlan a kiállítás napjától fogva. 
R e fe r e n c iá k  M a w a r o r a z á g o n :

M agyar Á lta lá n o s  H ite lbank. 
Pesti M agyar K e re skede lm i Bank.

Magyarországi vezérigazgatóság:
Budapest, Erzsóbet-körut 9— 11., New-York palota.

Bútor Ipar.
T o rn a te rm e k  teljes be-

| rendelését és fölszerelését 
I . . r t  fa, < ivállal a lug- 
e'őnyösebbcn SofTer A n
ta l  ipartelepe Budapest IV., 
Karoly-utca I, boltezám 12. 
Központi városház épü- 
et) Árjegyzék kívánatra 

ingyen.

290
115
140
225

Élelmi szerek.
W e ls s  K ó r  óa T á rsa
I. gyula cognao ét likér- 
gyár. törköly es pállnka-ÍÖz- 
déje Gyulán iBékés megyei
Mindennemű gyümölcsből 
párolt szeszes italok, cog- 
nac, ssiiVÓrium, likőrök és 

rumok.

Vegyészeti Ipar.
Magyar gyártmány tengeren
túli termékekből praeparalt 
természetes pálmák, air- 
kossoruk pálmaágakból 
összeállítva, parafa és 
nyirfakéregből stb. külön- 

logességek gyártása. 
Fodor József, Szabadka.

Bőr Ipar.
W o lfn e r  G y u la  és tá r s a  
b ő rg y á ra  BudapestGy ári 
Újpest. Iroda: VII, Káraly- 
körut 3. Ló-, juh-, gépszíj 
ós kipsbőr, talp-, blank- 
bőr, hajtó-, varró- éj 
k ötős zi jak, had felszerelés

cikkek.

A  b o e r  h á b o r ú
órákban a ál vitelt mngkkaftKtotta. Sikerült 
nekem ki vitelre aziut n.vgy parii eredeti 
kvAJcI órákat nagyon olcsón benzeresnl. 
Ajánlok ennélfogva potom Áron : fölhurva 
4. pontt>«an percre Igazítva, minden éra 
niAj'odpSteni'.itAtóval és emaillappal, 712 
drb. nikkel rftmont. 6 rub. 12 K. helyett?  
K .; (loldln nSir.ont. óra, nagyszerű. gravi- 
rozra, tok. 3 rtuDvcl, valamint valódi arany 
elóbb 17 l(..m o»t 10 K. ; horgony azerke- 
zctü 15 K. További 9)00 ezüst aranyozott

_____  retnnntolr S—10 rub., prccizló-acnrkezot
, > .ranymutn’óval elfibb 31 K., n o-t IS K. Nfil 12 K 14

k(.r. arnny SDK., helyett most 20 K. ; három fodolU iHnvonette) 
i'» K. Körülbelül horgony romontolr, 3 ezüatfedelU iG rab. 
Spirál ltmquót. legjobb éa legtartósabb A n  45 K. helyeit 20 K.; 
14 kar. arauv 60 K. ; 8 aranyredclü 80 K. O rálisé 2—8 K. Szét
küldés pnrtómemescn. rtAnróttcl. de jó tillia  m ellen, szállíttat Ik 
a legszebb, legjobb és  legtartósabb, meg nem felsióért a pénz 
Msszassolg^ltatik, ennélfogva rizikó n in -s. Dusán illusztrált 
katalógus ingyen ós bórmentve. öraraktár R u nd b ak ln  X. B ó c s  

ZZ., B e r g g a a se  1.

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS 
BETEGSÉGEKRŐL.

Sajnos, — de való igas, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan emoer, a kinek vére ós test- 
nedv« i meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyelmüség és rossz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. I t t  a l e g f ő b b  
i d e j e ,  h o g y  e z e n s z ö r n y ü  á l l a p o t  m e g 
s z ű n j é k .  K e l l  l e n n i  v a l a k i n e k ,  a ki a 
fiatalságot a nemi életről jóakarattal, őszintén és be
hatóan felvilágosítsa, kell lenni valakinek, a kinek 
az emberek titkos bajaikat bátran, tartózkodás nél
kül és bizalommal elmondhassák. De nem elég ám 
ezen najokat bárkinek elpanaszolni, hanem olyan 
lelkiismeretes specialista orvoshoz kell fordulni, a 
ki a nomi eletro vonatkozó jó tanácsokat tud adni 
és aki az esetleg már meglevő bajokon is tud se
gíteni, a k k o r  m a j d  m e g s z ű n i k  a t i t k o s  
b e t o g s é g e k  l é t e z é s e .

Ilyen magasztos hivatásu és erre való D r. P  a ló  e z  
v. k ó r h á z i o r v o s ,  s p e c i a l i s t a  országos 
hírű intézete ( B u d a p e s t ,  Vll. K e r e p e s i - u t  
10), a hol a legnagyobb titoktartás mellett kaphat 
mindenki (úgy férfi, mint nő) a nemi életről felvi
lágosítást, a hol & beteg véro és testnedvei megtisz
tulnak, idegei megerősödnek, az egész szervezet 
megszabadul a koranyasroktól, lelki kínjai megszűn
nek. Ezen intézet a benne alkalmazott és sok ezer 
betegen biztos és teljes eredménynyel használt 
g y ó g y m ó d n á l  f o g v a  a m o n a r k i á b a n  ú t 
t ö r ő  ó s  e g y e d ü l á l l ó .  A mindennapi foglalko
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta D r. P a l ó c  z a z  
ő s p e c i á l i s  g y ó g y m ó d j á v a l  még a  l e g 
elhanyagoltabb esetekben is a bujakóros sebokft, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgoriuc-bajokat, 
az önfertőxés ós szifilisz utóbajait, magömlést, 
elgyengült férfierőt (impotenciát), aranyeret, bőr
betegségeket és a női nemi szervek inindon 
betegségeit. N ő k  r é s z é r e  k ü l ö n  v á r ó t e r o r a  
és k ü l ö n  k i j á r a t  v a n .  Ha valaki bármi ok
nál fogva személyesen nem jöhetne el, akkor szíve
sen adnak levelére kimerítő, titoktartó választ (a 
levélhez csak válaszbőlyeget kell mellékelni). A 
gyógykezelés befejezése után a leveleket elégetik, 
vagy kívánatra mindenki visszakapja azokat. Az 
intézet gyógyszerekről is gondoskodik. Rendelés 
naponta déletőtt 10 órától délután 6 óráig (vasár
nap 4-ig).

Cím : D r . P a l ó c z  v. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p e 
c i a l i s t a ,  B u d a p e s t ,  VII., K e r e p e s i - u t  10.

is©'
K e le t i  J . o r l h o p i d i a i  m O - 
i n t é z e t e  ajánlja minden s é r v 
b e n  s z e n v e d ő n e k  a legujaob 
és modern szerkezetű 1900. év
ben cs. és kir. s z a b a d a l m a 
z o t t  a é r v k ö t ö j é t .  Nem csu- 
tzik, nem okoz kellemetlen nyo
mást és rendkívül kitűnő fek
vése által felülmúl minden más 

gyártmányt.
Irsk*  Eg y ° | | , a , u ,i t 4 t o i d s iu  
RIQáz lg korona. , 24 korona. 

Gyáraimban t e l j e s  j ó t -  
á l l á s  mellett készülnek, 
továbbá : j á r ó -  é s  tá n s -  
g é p e k ,  m ö íü z ö k  f o r -  
d é n n ő t t e k  részere és 
s c o l i o s i s - n á i  H e s s in g  
rendszere szerint. M d lá -  
b a k  é s  k e z e k ,  h a s 
k ö t ő k ,  k ö ld ö k s é r v -  
k ö t ó k ,  g ö r c s é r - b a -  

r i s n y á k  stb. stb.
I l lu s z t r á l t  á r j e g y z é k e t  t i t o k t a r t á s  m e l l e t t  

= = = = =  in g y e n  k ü ld  s z é t  i t
orvos-sebószeti mű- is  köt

szer-gyára (alap. 1878.) 
Bpest, IV ., K o ro n a h e rc e g -u tc a  17 c .

G y á r i  K S z p o n ti „ Z r o .h A z .  
l í C r c l l k  n  o l m r e  J ó l  O K  y  o  I n  JU 

IS k oron a  r e n d e lá sn á l b á n n e n tv a . Meg nem feleifi kézé-.

KELETI J.

i

q Titkos betegségek szakorvosa
gyanánt, gyors, alapoe óe kényelmes módon btetoe gyó- kí 
gyuláét óhajtó ezenredfiknek. óres kórházi ós nuzgaa-p gyakorlati tapasztala .álnál tagra legjobban ajánlbató p

?Dr. CZIHCZÁR J.|
e g y e te m , o r r e e t n d e r

S  gydgylt t á r s a k n á l  áe n á k n á l  foglaXkozáal sarar S  
K  nélkül mindennemű bármily régi keletű K

N e m i b e te g s é g e k e t  £
5  ogpnint ha ry eaZ re lyZ a t, hóly .,- é .  t ím M.! d  
F  bajokat, k a ja k 4 p o a  .e k e k e t, a y p U U a t, g

önfcrtScó.bfil eredő idegbajokat, a  lojrtn.k&ciiabb
i  k trketegaégeket <a aiépaéghlkkkat, C 
X továbbá
F N e m i g y e n g e a é g l á l la p o te k a t
*4 i l m p o t e n o l z )
P  meglepő b ts tn s  e r e d m é n y  n y e l  gyern n ez a legújabb S  
M módon. Q
k  Bendslő-intézst:Budapest,VIL,Koreped-üt 14. n .  Le. í  
d  R endelés: d é le lő tt  10—4 -tg , d élu tán  6—8 -ig . h  
S  Kdifin rárótenzek. Kttlfin be- fis kttársi.
► Lsvslakrs rfigtfini rálasz. 4
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fiU. Vasta

gabb betűkből 8 flllé r . ] APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetósekro díjmentesen ad fel
világosítást & kiadóhivatal: József* 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást. csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
A pró  hirdetéseket^  

k&sponti irodánkban  és ere
deti nyugt- mellett még a 
következő fiókosban lehet föl
adni:

B re a e r  nő vérek
dohanytőzedéje,

Teaéz-körut 64. szám alatt.

Engeliuann M ó r
gy óra - aj tó n y o m d a,

IV. kér., Káívin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyv te*eskedéae.
IV. , Gróf Ck.rtky-fé.e palota. 
(Kossuth Lajoa-uica. Kígyó-tár,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m k r l k o v l t a

dohinytőzsdéje,
erepeaí-ut60. iTakarékp. épüL)
E cks fe in  B e r n it

hlrdettai iroda,
V. k ér , Fűrdő-ntea A szám. 

F lsch er J - D.
hirdetési iroda,

IV., Zalbizoa-ntca 7. rsám.

G oldberger A. V.
hirdetési iroda

IV , k ér , Vám-utca 9. ssám.
Baaseostein ó« Voglar

hirdetési Iroda.
V. kar,D oiottya-utoa 9. szám .
L e s p o l d I j í l i

hirdetési jrod-ijo,
V7I, IrzBéhet-kő*ut 31.

M e s s e  R n d o l f
hirdetés: Iroda,

VIL kér., Kuroly-körut 9. aa. 
M e i e  I  A n t a l  

hirdetési Irodája
V , Qlxela-tér iHaas-poíoto).
S c h w a re i J á is e f

hirdetési iroda,
V. kér, Marokkói-ntea A az. 

T e n e ie r  G yula
hirdoté«i Iroda.

IV. kér.. Bxervltstér 8. szám
S lk ra y  Sam u

hirdetési Irodája 
Budapen:, Váci-körot SS.

M é rn k é re  lto z á lla
dohánytórsdéja,

▼IU. kar., Muzccm-körut 13. ex.
I f J .  . V a f e l  O t t ó

könyvkcrcekodő,
Wuxenn.-körút 2. «x. (Nemzeti 

Belntax bérhaza.) 
M e n e t i e k  a . J .

UJ sag-árnd á’ a,
Fetőfi-tér 8. szám. 

R o h o n cii Ilo n a  
<Jc hány tőr 3d*j€, 

Andráaay-ut 4*. szám. 
S z á n t ó  M ó r

do. át.;tőz*d4jt.
IV.. Keo.-k-mátl-bica 14. azSm.

S o p r  o n y i V.
dohán vniryarua.

▼III. k o r , Kerep«*ei-ut 1. szám  
Schöuwald F crencné  

riobá y t za '• jo 
Ferwnc-korut 32. ezám. 
T o l d i  I, a j  o«  

ktnyvkereekedéaa,
IL k ér . Fő-utca 2. szám a l4 t  

Z ip se r és H ón ig  
/eneu-.Lkereake lée*, 

Andráevy-ut 4. szám alatt. 
Benda J ízs e fa é , 

Anlráazy-ut 69.

Dentseh M fksánó,
Andrasey-ut Is .

W e ltz^ n fe ld  J a k a b ,
Kire y-utca 1.

G o lő g rn b er M ó r
könyvkereskedő 

Buda IL, Fő-utca l7 . izám . 
M'-nden api hird-téa. melyet
I t t  e s t e  A ó r á ig  t o l ia d n n k .  
mar mescai m e g j e l e n i k  a  

l i n t l e p e e t i  ő a p iú b a a .

Egy 51 éves
vasúti t ltj tv j.e .j , kinek 2200 
kerona f i f ’.h n  éa egy párezer  
forint készpénze van, óhajtan* 
egy katbohkus tallásu 45 -50  
éve* hajadonnal vagy özvegy - 
gyei. tu eljn a . 4 - « 0 0  frt no- 
sotnáaya vau, házáét, ági szán
dékból levelezésbe lépni, aro- 
kép csatolása kívántatik, mely 
meg nem felelő esetben a lég. 
nag.vobo dis^reció tnoJ.lt naz- 
aiatt/árjAaztai.k. Cím .Gyula* 
alatt e lap kiadóhivatalához.

0210

E cy fess
intelllger.«, cetne* leány, eaabó- 
uő, ki megunta ex élet rary- 
hongü*ágát. tud főzgl és a ház- 
tartá* ta.cden .'gálán teljesen 
jártat, férjhez óhajt menni, 
férjftl kiTá.ite’ik egy  biztos 
állásban leró középkorú, lehe
tőleg budapcat. ur. a ki nem 
nagyon sok bozon ányra reflek
tál. A.álráseal ellátott leveleket 
kér „Rokonéi*** cuuen a kiadó' 
hl Fatálba.

In tr l l lc r n s
axolid Izraelita leány, k inéz a 
fővárosban jó forgalmú dobány- 
tózadé.e van. férjhez óhajt 
menni, lehetőleg r.yugdijk*p«a 
nrhoa. Csakis teljes címmel el
lát ott levelekre válaszolok. „Jó 
gazdasszony" je lige alatt a ki
adóhivatalba.

á rv a
leány nemeaazivu úrnő támo
gatásáéra esedezik „Jóttevő* 
címre a kiadóhivatalba. 9179

F e lkérem  ásón
II. emeleti erkélyei hölgyet, ki 
e lapra és én viszont figye l 
meztetiem — tisztessége* köze 
led*e miként lehetséges. .Kál
mán* Jelige alatt a kiadóba^vá
laszoljon.

Melindám .
napúiról kedden reggel indulva 
ott átutazom. Csókolják szArr- 
Ulaosxor. 9251

Kom oly
házassá? céljából időab om ó  
ismoretaépét óhajtom. 60 éven: 
4000 koroua jövedelmem van, 
kegyes mogkereaóat Somogyi 
Lajos Somogy Negybajom ké
rem. 9244

Szecón.v, de becsüle
tes. Kellemes és szórakoztatni 
tudó flata’.omber, a nyárt idény
re egy előkelő családhoz vagy 
úrhoz nt.társul ajánlkozik fürdő
helyre vagy utazásokra. Leve
leket kérek .Humoros fiatal
ember* jelige alatt a kiadóhi
vatalba.

K. M.
Hogy van kedves, ml újság ? 
Reméljük jól esik a kúra. hol
nap megyek H- Igazgatóhoz a 
tudott ügyben. A leveleket 
rongkapujb1 Csak szolid legyen  
Tiszteit W. 9341

KERESLET.
Bapappsti

fCszernigykoreakedéaben egy 
megfelelő áruiamerettel bíró 
k a lk u ia n e  kerestetik. Csakis 
oly pályázók, kik szakmabeli 
irodában már alkalmazva vol
tak, küldjék be ajánlataikat a 
fizetési igények megadásával 
.szakképzett* jelige alatt a ki
adóhivatalba. Ugyanitt egy  
u ta z ó i állás 1* üresedésben 
van. Ajánlatok fenti jelige alatt 
kéretnek. 9£26

U tazók
kerestetnek k e d v o l t  cllala- 
n elz  magáafeleknél való el
adására. Intelligens és jó meg
jelenésű urak, kik ügyes el
adók, küldjék ajánlataikat az 
eddigi foglalkozás felemiitéaével 
éa referenciákkal .Hálás szak
ma’ jelige alatt a lap kiadó
hivatalába.

T í r «  k r rrK tr lU í
egy 10 éve fennálló gyárhoz 
egv szabadolmszott cikk gyár
tásának klbövitéeénez, melven 
40* s z á z a lé k  k e r e sh e tő ,
30.000 korona betéttel, biztoslt- 
tatik évi MMlOO kOMM Jöve
delem Bővebbet F tia e h  Mór 
Írónál a Röck rzllára-u 5. 9255

la n u ló n l
felvétetik jó házból v a l' keresz
tény Ifjú. D rognvrla  az Aoy- 
gvaxl.oz, Kerepcsi-ut 0. 92V®

G ép irórő ,
magyar német nyel ben telje
sen jájfas azonnali belépésre 
kero»'< t ik . Német gyors írás fa.ti 
rvakerletteág feltét le óul r e ?  
atMiUAUk .M. F ‘ jeligés aJAs- 
la-ck aoUwcrs Jóaoef h i r d e 
tési Irodájába Budapest Maroa- 
kol-utea 4. az küldendő. 93ő.

H i i m r . t r r l
állást kert? vizsgázott gépész, 
ki vízvezet'k. vlHanyszeroiest 
és gőzfűtéshez éri, iEtn .enféle 
háti dolgokra ajan'koiík Cím 
Vőropmarty-utca 77 földszint 1.

V M ir k  hir.ot.
k ist irt okot, olcsón, közel. 

Krvlih. Budapest, Vároiház-utca 
Iá 9283

t Miig évfolyam okát
▼teteelvilk, vagy képekért,
.. . yv. kért oleserélünk inuxien- 
nveivü napilapokat bármily 
lég ieket és ujábbakat. Buds- 
peat, Városház-utca 14. Kr*ith.

9287

Mely
Fel .dékán lakó tzr. család volna 
h a jla n d ó  egy 11 éves fiút a 
szünidőn át f lze te a  m e lle tt  e l
fogadni, ajánlatot kér*k Lampeí 
Llpót. Bndnpeat, Akáuía-uUa 
89. szám.

Elve.Mv.rlI
szerdán estre a Károly-kör-
uton egy kis fekete félrattíer 
kutyi Pzám.y 2815. neve ricyis.
A megtaláló vigye a kutyát 
D o h á n y -u tc a  Tő. txám alá, ahol
6 forint jutalmat kap. 9229

r ta zó
ügynökök 100 százalékot keres
hétnek egy amerikai u.donsági 
cikkel: .Lab-nntrejtvér.y* 

mely cikk a vldél en é* fürdők 
l en, sőt még B'ceben is Isme- 
r tien. Felgl Rlchard 6orok- 
sáí.-utcaCC. 9175

CnapoMt ke rekek
500 írt óvadékkal sgy  kitűnő 
korcsma-üzlethez. Cím : Mlla*. 
Gyüigy, a Bn'.apeati Jfap’ó 
exp'dltora. tálalható d. u. 4 ’*l
6 ig József-körút H  at. 8587

Az állatorvosi
akadémia köz-lében, egy hiva
talnak Intelligens lakótársát 
keres kényelmes láttáéhoz, olcsó 
bér mellett. Cím a kiadóban

SMO

Fekórvarrón ő  
k e r e s  g e p v a x ié  leán yok at.
MágdoLoa-u. <2. földszint 9

8917

F ra n c ia
nő, ki németül la beszól, ke- 
reetetík a délutáni órákra sgy  
ó éves leánykához Ajánlatot 
kérek .F . J .a Jeligével s  lap 
kiadóhivatalába BWJő

Csinos
bútorozott szobát keresek teljee 
ellátással a Városliget közelében 
kertre nyílót. Ajánlatokat .0 .  
G.* jeligével e lap kiadóhiva
talába kérek.

fflas/uált
de jó karban levő rövid zongo
rát keresek megvételre. Ajánl
kozók írják meg az Arát. He
gedűs Jánosnak József-körut
18. 3639

KÍNÁLAT.
H ázm esternek

ajánlkozik asztalok és szerelő 
5000 korona óvadékképes, jelen
leg  ie házmester. Cím Mek- 
sztkól-ut 5. házmester. 9248

Pénzt
váltóra, betáblázáéra gyorsan 
eszközöl. (Ügynökök kizárva.) 
Kereskedelmi Forgalmi Iroda 
Hárefa-ntcza 4. I. 10. (válasz
bélyeg. i 9247

B útor.
Faragott hálószoba, kredcnc, 
diváu, asztal olcsón eladó*. 
Dohány-u. 54. I. em. 7. 9246

Fevéibélyee- 
g y ü jte m en y  Behatni ck Al
júmban 501ŐJ darab különféle 

bélyog jutányosán eladó. 
Andrássy-ut 97. 11. em. 16. 9259

B útor.
Háló éa ebédló szoba, szönyeg- 
dtván, szalon tükör, könyvszek
rény, Íróasztal, gyermeaágy, 
ampák, valamint kulouféle 

bútordarabok minden áron el
adók. Anuráesy-ut 87. Ház
mester. 1 ■
A k i  üzletét eladni

óhajtja, forduljon irodámhoz < . t 
csekély díjazásért eazkozióm. 
P n aoh  M ór üzlet* k auas és 
vételi irodája Röck bztlárd- 
utca 5. 9*252

I  aletrevőlt
Ig y e lin e b e . A ki üzletet venni 
szándékozik, torduljon irouám- 
aoz bizalommal; díjtalanul köz

vetítek fű sze r-, s z a tó c s - ,  
o a k raazd a-, pekfiok-. k a v e  
m eree-, ta j^ sa m o k  (■» v e n 
d é g lő k e t. Előjegyzésben né- 
nany száz eladó üzlet Frtach 
dór irodája Kőik bziiárd-u. 5. 

Gépész
és kazánfűtő tagjait a.M agjar- 
országi gépész - k éa k izánfutók 
egylc.e* Vili. Xpsziuház-utca  
11. azáin a géptulajdonus urak
nak úgy helyben, mtut vidékre 
dijtai nui helyezi el. 9242

V illa  H füreden !
a Hirsculelu nyaralóban
két ur lak teljeser. i>- r- adezve 
konybavat éa surrieekkei olcsó 
áron a nyári fraisonra kiadó. 
Gyönyörű azep ktlA'áa a Bala
tonra, nagy tornssal és igen 
szép aerttei. A kivonul tzáuué- 
zuzok kéretnea a tulaj-ionos
hoz ILrailj.tid eamuhuz Bili- 
redr* fordulni.

Bérbeadó
Üllől-ut 15. 5 nagy uti-al szoba 
flegSua lakás gSzcsiilárokkal, 
eaeutg teljesen bútorozva 9W 
írt. 3 u’- v  azoba gáz. fürdő, 
Csulédazoba 500 frt 8 utcai j2 
udv. szoba előszoba 5eo frt 
több más lakás eaeueg búto
rozva igen olcsón. 5995

V ja ra ló
Barlangligeten .fürdő, Szépet- 
megyei kies fekvésű nyara.6, 
kényelm es berendezéssel a folyó 
évadva rendkívül jutányosán 
bérbeadó. ( tm Dr. Pékár y Fe
renc Váei-kurut 42. 924.'

Pénzt
4 évi törlesztésié szövetkezet
től bárklnok. S/öveteég.atca 
29 b. a. 4. Hölgye. Váloazbelyeg.

925u

Pénzkölcftünt
váltóra, ingatlanra, termésre és 
h« v 1 korona leflxvtéareQ. Sze- 
méryhitolt uiólagos dijjazás mel
lett eszkörftl F r lse it Mór Iro
dája  Röck««ilArd Utea 5. 9254

I.eg h íre  Mebb
jósnő Romániából visszatért. 
Bwtüien-Qtca 9. lórépcsóház a. 1.

9146

EM E rd ély i 
G ö rléozgyár, W eln rtoh  

F r ig y e s . S z á sz -R e g e n . Igen
olcsó áron ajánl ia gőzölt és jól
1: szárított fhb 1, tct»_rt6e alak
ban és tisztán kezelve készített 
görléceit, mindennemű fa.paro- 

soknak, Iruion.sen butor- 
aeztaroaoknak. 9999

B alaton i
vlUatelkekt •.. *.;»/ ' ■ ' soladá- 
aára dim». dtiáz*ssal ügynök.» 
kftt kor.. - Milaee.n Vilmos, B i- 
dapeat, Üllői-ut 23. 9056

T a n árje lö lt,
esztergomi bcncmaturus, la- 
atructornak. neveidnek ajánl
kozik vakációi*. Kzívcs sjtc- 
latok Réger Bélának Eszter
gomba clmxendők. 9829

Száz hektó  
k ltO u ö  lz é ta z e r  f e j t e t t  f e 
h é r  b o r o m  van eladó. Kinek 
azüknége van, no sajnálja fá
radságát, hektója 22 frt. Varga 
Mészáros Izsákon, Pest m. 924u

H lrlaptndósltó
ajánlkozható vidékről főváráé- 
bó’ levéli lég. Városház-utca 1A 
Krelth H. 92»4

1 B u k o tt lan n ló ka t
1 elókészi vizsgára egy okleve

les középiskolai tanár. C ím e:
. -u'..-a 42B. I. em. 6.

T a n á rje lö lt
n e v e lő n e k , co rrep etlto rn n k  
a já n lk o z ik  In te ll ig e n s  c s a 
lá d h o z . B e s z é l  franc iáu l, 
n ém etü l Cím  8 . C. D am ja- 
n lo h -n tc a  35. H l. 18. 8940

É rté k e s  ta lá lm ány
szabadalmát átengedem elfog 
lal'ságom miatt, az elérendő 
nagy haszon kia réazeért. 
Kreitlv, Budapest, Vároaház- 
a t e a  14. W32

Árnyas
erdőben fekvő kastélyban nyári 
lakások kitűnő házi ellátással 
is  kiadók. A fővárostól vasúttal
1 óra a Duna mellett. FelvtlA- 
gositAa kapható a Népszínház
ban az őrmesternél. 9238

2 0 0  ko ro n a  Jutalom
idősebb férfinak azerzeudő rak- 
tArnoki vagy bizalmi állásért, 
bzászu, Granátos-utca 14. II. 
etn. 6. 9*285

M úzeum nak és k é p 
tárnak 40.000 forintot érő másod
példányai igen olcsón eladók.
F. gyűjtem énnyel nagy jöve- 
dolmti kiállításokat rendezhetni 
évekig mindenhol, Budapest, 
Városház-utca H . Kreitb. 9236

P riv á t ku tató .
Iroda Váci-körűt 89. Kénvea 
megbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán. mint családi-ügyekben :
K o s s á  M a g y a r y  G éza . Ta
lálható 10—2-ig. 9219

B aross-fo rrás .
F ő  J d b lr n e v ö  b o ra  Iz -fo r -
r á s  Székelyföldén, vasútállo
más közelében, örök áron el
adó. Cim a kiadóhivatalban

9148

Ksy
nagyon jó karban lévő Bingor 
varrógép 14 írtért éa Wehler 
WUaon 10 írtért azonnal eladó. 
VI.. I’odmanicky-utcaé. 1. em.6.

I lö lr z e k  H rjr lm é b e
gyakorolt szülésznő titoktartás 
mellett tanácsot, segélyt nyújt 
Baross-utca 88. II. em. 15. 922*

Jelesen ére tt
izr. joghallgató a szünidőben 
nevelőt ' agy bármely Irodai 
á l .s: elfoglal. Levelek aJógáa,* 
címen a kiadóba kéretnek.

9225

E sy szépírása
hivatalnok elvállal bármilyen 
Írásbeli munkát, másolatokat, 
b i r i té k  címek megírását vagy 
hasonló mse írásukat olcsó di- 
j.izáa mellett. Cun a kiadóhiva
talban. 8831

K ala ion -E e llén
a fürdő-idényre 2 nagy szobá
ból álló lakás, szép udvarral és 
l .gKssai^Ki idó. Cim özv. Símen 

Mtt4

Pénx
k .lestő l kizárólag Katona t i s z 
te k  á lla m i h iv a ta ln o k n a k  és
honoratjorr-knak IOö-tZ.1 lOOOko- 
ror.áig rövid b> áraira 5 ‘V díj- 1 
jal k ö z v e t ít e k  a pénzt nyom - 1
bon  f .\ siihattm . Értekezés 
egész nap Outtmana ügynöki 
iroda Karepeal-ut 15. 8885

k e ré k p á r
női, kove-et ha*:nált eladó. 
Megtekinthető délután 2—ő-lg.
I ereno-körut 29. I. em. 9. ajtó 

9220

Jó fnzönö
gazJaafzor.ynak ajánlkozik aze- 
r A -v feltételek meUett, M etleg 
m fányoa urhez v»gy hölgy
höz. Csák azt köti ki. hogy kis 

k i
(ím e  .Ü g y e s  oz becattl 
tea" jelige alatt a kiadóhiva- 
tniban megtudható.

1 üszerüzlet rnbloe
nagyon csinostan berend.-zve
élünk h e ly en , melynek éri*ke | 
1200 f i t  vezeti s h iá n y a  mis*.*. 
7 0 0  fr ter t e lad ó . F n a c h  Mór 
irodája Röckazilárd-utca 5.

9212

Ilösei. riorfer
zongora, butojok, fü. jj 'Ampák, 
órák, ruhaláb, lószőr. ruhák 
stb. eladók. Megtekinthetők 
délután 1 >4—6 között V , \ i -  
dór-utca 6. III. em. 11. sz.

Tiszt,
hüvelvea- és fü z z e r ü x le t , a
Körút logélénkebb helyén, csi
noson berendezve, r.apl bevétel
12 0  u .. • ■' i •
F rlach  M ór irodája, RóckSz.- 
lárd-u’ca 6. 9*211

Akácm ézet
A lisén  pergetve 5 kilónként
6 kor. fillérért bénnenteson
küld Woiaz József Nadap, F ejő i 
n.rgye. 9154

K ülön b e jára in
2 ablakos, szépen bútorozott 
udvari szobi "lőszobáva!, eaet- 
lcg bútor nélkül is 1 vagy két 
urnák azonsai kiadó. Kía.izá • 
utca ti. főz. 1. .

1 K llü n ö  fe h é rv á r ró  nö
1 ajánlkcrik Címe: Magdolna- 
| utea 42. fdaz. 9. 8790

B ú to r
jó  m in ő ség ű  hálószoba,

kredenz, szőnyeg-díván, asztal, 
szék. íróasztal, könyv-szekrény, 
úri főttel, otíoman, szaloogarni- 
tura, nagyon olcsón, sürgősen 
eladó. Gyár-utca 25., kárpitos- 
mesternél. 9*206

Elegánsan
bútorozott tiszta, világos, féreg
mentes szoba különbojárattal 
egy vagy két személynek e hó 
15-re olcsón kiadó. V ili. Sán- 
dor-utca 80/B. I. 18.

R uh a-varrón ő
kitünően jártas, olcsón elvállal 
munkát, melyet a saját lakásán 
keitait el. Konováláaokat is vé
ges kittlnö ízlésse l, Szentkirályi- 
utca 22. 11. 25.

V izsgázók
nak ajánlkozik, szerény fiatal
ember I —V. gymn. ée polg. 
iskolai tanulók mellé, biztos 
siker és szerény feltételek mel
lett. Cím : B. .M. VII. Ovodo- 
utoa 28. II. em. 25. 8672

Csinosan
b ú to ro zo tt szo b a , sze m b en  
az á lla to r v o s i  a k a d é m iá v a l, 
e s e t le g  te lj e s  e l lá tá s s a l ,  
a zo n n a l k iadó. D em b in szk y  - 
u to za  4.; II. em . 23.

Csinosan
bútorozott, ktilönbejáratu utcai 
azóta, fürdőszoba használattal 
junius 15-re Igen olcsón kiadó. 
Szentkirályi-utca 22. II. 26.

k ia d ó  v illa . 
K év-F U löpön. (u. p. Kővágó- 
Órai a Balaton zalai partján, 
gyönyörű fekvésű azep villa, 
mely három azobából éa kony
hából all, k úttal, tágan verandá
val ée árnyas diófákkal, a 
nyárra 160 Írtért kiadó. Ciin 
a kiadóhivatalban. 8M

Z o n g o r a ,
rövid, kereaztburoe, kevéssé 
használt, sürgősen eladó. VII., 
Kerepes.-ut 64. I. emelet, ajtó 
11. M e g te k in th e tő  d é le lő tt  11—12 
óráig, délután 2—5 óráig.

Valódi Fcho-Phono-
graph, teljea felszereléssel 

együtt 30 frt, gyönyörű meg
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengerek drbja 80 kr. 
aternterg Ármin és Tuelvéte 
cs. és kir. udv. htkQgscerzyá- 
ruaok Pnouograph-oeztályában, 
Károly-kőrút fi. > Kossuth Lajos- 
utca sarok.) Zenepalota.

A k i  h e g e d ü l ,  
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hangszereket, vagy zon
gorát axar venni, kérjen ár
jegyzéket Bum berg Ármin és 
testvéré ca. és ztr. udv. hang- 
szergyarosoktól Kercpesi-ut 'fő. 
mely reg minden cikkről külön 
illusztrál' árjegyzéket küld tel 
jenen nijtaÍMiu..

Zongora
Kramer-f.le kitűnő hangú, ju
tányosán e ladó . Meg t«a. .üthető 
dótatán 2—5-ig. Nefelejte-utca 
15, I. 11.

Zongora
fekete, ksreeztnuroa. kévéssé 
heszaalt,, Asaes kiállítású 25ú 
írtért eladó. Fodor, 1‘oaany-ut- 
ea 90. az. 1U. em. ajtó Ifi. Meg
tekinthető oeak reggel *—9-tg.

E g y  k i s  i p a r t e l e p

mtudeuf háztartásban csekély 
költséggel b»readezhetó. Első
rendű sxükaégletl cikkek. Jő 
kelese, b iz to s ítv a , leve lek  25 

filléres bélyeggel bérmentve
ígart A F. E. Magrinl

elmeu, Malisad (Olaszország)

Epilepnia.
Aki, rpllepaiában. görcsökben 
stb. Ideges betegségekben szen
ved kérjen erről br aurák 
Ingyen éa bérmentve kapható a
, S c h w a n e n  A p othulio  '-ból 
F ra n k fu rt a  U.

Fontos m d e n c s a lá tó !
Vcrsenynélkuli Urai a nyers

kávén ak i
Kata. tlv 1: k lirm itto l 1.38 
Porlcrl'O,, ,  „ 1.37
(Cili IlIODI .  U7
Purti-fJ MB , 1.26
Gvfasy kUS’.ó Ja. „ 1.38
CeylM ,  .  .  1.52
Arany java óriási tt-

bnlegesstg „ I.u
& ki'os postacsomagot bán 
utánvét mellett bArmcritve 
kül'l Gutvmnnn A lbert, 
__  T r iest. 3

F ö ld s z in t e s 1
n a g y

gyári helyiség
18 méter hostzit 10 méter
széles nyom dának, l i 
to g rá fiá i-, ozo brász- 
tagy 2 festom üterem - 
nek lakas vagy antikul 
azonnal kiadó. Cím : Hu
nyadi-utca 27. szám .

Én Csillag Anna!

185  om  h. ó r iá s  L o re le y -  
hajam znal, melyet a z  a lta la m  
1 ö l ta lá lt  k e n ó c a c se l  14 h a v i
használat után kaptam. Ezen 
kenócs az ogyedüh szer, mely
h a jh u llá s  e llen , a  n ö v e s z té s  
e lő m o z d ítá sá r a  s a hajtaluJ 
o ro s lté b e re  'íkalniasi.ak tilM- 
tatoit. Urakn.d szép t«*ll s/akál- 
növést s má« rövid  h a sz n á la t  
úgy a haj, tntnl ezakabtaM  
te rm é sz e te it fé n y t  »’•> aúrüzé-

Íret k ö lcsönöz  a a  g y o r s  ő s z i 
e s t ő l  legmagasabb kong meg

óvja.
Egy tégely á ra  1, 2, 

3 és 5 fo rin t. 
S z é tk ü ld é s  n ap on ta  a p én z  
e lő le g e z  b e k ü ld é se  v a g y  
u tá n v é te l  m e lle tt  az e g c s z  
v ilá g b a  a gyárb ó l, a  h o v a  a

re n d e lé se k  c lm zen d o k .

Csillag Anna
BÉCS: I. Sellsnasse 5. 

BERLIN : mcúrtchstrasac 56.

Csillag Anna assz.. Becs.
Szőgyén-Marich grófné ö 

excja megbízása folytan 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pomidéjából 3 írt
ért Vegye egyúttal köszö
netén). A grófné rendkívül 
dtcséröleg 6zólt ax On po- 
madejarol.

Giesc Frida,
ö  excja udvarhólgye.

Csillag Anna assz., Becs
Kérem postautánvettei 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
bajpomádéjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély. Meran mel

lett, lirol.

Cillag Anna assz., Becs
Kérem postaforduíalta 

két tegeiyt az Ön kituuo 
poniádójából küldeni.

L Schweng v. Relndorf.
ca. és k. kapitány neje, 

Prága.

1 0 , 0 0 0
használt éa uj teljesen felvualt

aj ló és ablak
mindoa nagyaájrban nagyon ol- 
ősön kapható Wiener A. utó- 
dánál Külső üllői-ut 128., a régi 
vámmal szemben.

CsakSanidtok
olaj'' az«<iu.tl halnak é» ninka 
utócaaj.áa nélkül húgycső- éi 
húgyhob. ng 1a. ' c-kD' 1 b«.

__ t e c k r u d í  » tűikül). Ára 1 a ,^  
áK io fillér, fő rak tár. Budapest. TSrök

gyógytzertícznól királyutezs U,

R e m é n y i  I Z i h á l y

mühogedU-kÓMzitő, a SJagya.' 
Kir. Zene-Akadémia szállítója.
Budapest, Kiraly-utca 441.

Legújabb találmány:
hangfokozó gerenda.
me yneic bármely hege
dűbe vagy gordonkába 
iiles. téstí után az sokkál 
jobb, erósebb és kellcms* 
sebb hangot kap. w. ívért 
telieb kezesség váilaíutik. 
Legdutcibb válasz'.ex sz 
összes hangszerok és hu
rokban. Kivitel na^yDáű 
és kic-inyben. Képos ár
jegyzék ingyen és bérm.

Tek. Csillag Anna urbölgy 
Szíveskedjék Kialnaoiég I

Grofne 0 Naq> méltósága
helytartódé Becs, ilerru- 
gasso 6. cimára 3 darab 
i-.enőcsöt 2 fiijával a baj 
ápolására küldeni, mely 
máris jó eredményt mu- 
tAtott, Tiszt* lettel 
Pietzl Irma, ő Nagvmóltó- 

sága komornikja.

ékszert értéktárgyat lég- 
tirágábbau \e.'Z, áru
kat, bútort, kerékpárt, 
előnyös felt- le ikkel meg
őriz a Szállítókul és  be* 
rak tá ro zás i - vállalat 
W iss- ényi-ut< a :w. tz. 
(Kertész-utcai sarokház.)

V e sz e k
a l« tm a g a s a b b  azon mia-

derjtotatt

ékszereket,
drágaköveket,

gyönnyeket,
régiségeket, pénzgy ü jtv o  nye- 
kat. arany, ♦ zflat. bronzé *« por 
■ ■ l.tn H.a tAiizyakat ú ,y  z otM

T. Csillag Anna assz. I
Az ön csuda ken öcséről 

már sok szépet nauotiaiu, 
miért is tiszte>ette. kérem 
postafordultával két té
gelyt kuíder-i. Maradok 
out tisztelve

Velonter AntonU /.'őrt.

T. Csillag Anna assz.!
A vi ágnirti haj ken öcsé

ből szíveskedjék egy té
gelyt kü deni.

Paiavlcini A. örgróf
Abauj-Szemere.

Vi k. tg) Manó
vagyok oda la utazni, » 
dai. . . . .  .  .. léa« után a
ezállrM kl ’t».égc*at oda O 
vissza ,

N a r y  ra.lt tár  nin,7VW 
d la iü k i io r e á  « •  dlatkat- 
dókban.

W í s i n g e r  M ó r
müclvös és réglségkcreak. 

B u ó a p v a t IV  K rleto f-téy í

“ Sternberg és K a im
Budapest, József-körut 35-

tÜSult.5«i<i 
kerti é» 1>
eomohilla 

fecekcaóűk, 
toaeltó « •
BSMvMeek,
kender

niAz#-a f  a
lók V icák

ban kaphatók.

M inden
a horgoláshoz, hímzésre:. 
varráshoz, Point-l^ 
hoz, vagy bármi uáv-B

nevezendő

kéziraunkáklifl!
szükséges anyag n ” 
nagyobb válaeztél.baü 
legjobb minőségben oícv

érákon kapható
W a l d  G y u l á - n á !

IBudapeátcn, 
V I I .  K lrá ly -n le a  « '

▲lápittatott 1854.

T. Csillag Arin. a ssz .!
Postsutánvéttel kérnék 

a kis áló hajpomádéjaból 
két V gelylyel részemre 
küldeni.

Id Esíerházy Em gróf
Bakony Szt.-László.

T. Csillag Anna assz.!
Tisztelctlcl felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpotuádébói ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! báróné
Enns, W estbahn

Hyom aUtt a .P á tria * irodalmidét nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógópén, Budapest, IX .  ÜUŐi-ut 25.
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